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Na osnovu tačke j) stava 1. člana 32a. Ustava 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 1/97, 5/97, 6/97, 2/98, 7/98 
– ispravka teksta, 8/98, 10/2000, 8/03, 2/04 i 14/04), donosim
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Proglašavam Zakon o izmjeni Zakona o srednjoj školi, 
koji je donijela Skupština Srednjobosanskog kantona na 
XVIII. sjednici održanoj 30. oktobra 2012. godine.
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2. novembra 2012.					   
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Član 1.

(Praćenje, vrednovanje i ocjenjivanje u srednjoj školi)
(1) U Zakonu o srednjoj školi ("Službene novine 

P R E D S J E D A T E LJ  S A B O R A
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

468

Na temelju točke j) stavka 1. članka 32a. Ustava Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 1/97, 5/97, 6/97, 2/98, 7/98 – ispravak teksta, 8/98, 
10/2000, 8/03; Službene novine Kantona Središnja Bosna, 
broj: 2/04 i 14/04), donosim

O D L U K U
O PROGLAŠENJU ZAKONA

O IZMJENI ZAKONA O SREDNJEM ŠKOLSTVU

Proglašavam Zakon o izmjeni Zakona o srednjem 
školstvu, koji je donio Sabor Kantona Središnja Bosna na 
XVIII. sjednici, održanoj 30. listopada 2012. godine.

Broj: 01-02-527/12	        PREDSJEDATELJ SABORA
2. studenoga 2012.
          Travnik			   Josip Kvasina, v. r.
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Z A K O N
O IZMJENI ZAKONA 

O SREDNJEM ŠKOLSTVU

Članak 1.
(Praćenje, vrednovanje i ocjenjivanje u srednjoj školi)

(1) U Zakonu o srednjem školstvu (Službene novine 
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Srednjobosanskog kantona", broj: 11/01 i 17/04) član 64. 
mijenja se i glasi:

"Član 64.
Praćenje, vrednovanje i ocjenjivanje u srednjoj školi je 

stalno, tokom cijele školske godine.
Ocjene su brojčane. 
Ocjena se učeniku mora javno saopćiti i obrazložiti. 
Brojčane ocjene iz predmeta su: odličan (5), vrlo dobar 

(4), dobar (3), dovoljan (2) i nedovoljan (1).
Ocjena nedovoljan (1) nije prolazna."
(2) Bliži propis o napredovanju, vrednovanju i 

ocjenjivanju učenika donosi Ministarstvo obrazovanja, 
nauke, kulture i sporta najkasnije u roku od 60 dana od dana 
stupanja na snagu ovoga zakona.

Član 2.
(Stupanje na snagu)

Ovaj zakon stupa na snagu osmoga dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Srednjobosanskog 
kantona".

Broj: 01-02-529/12         PREDSJEDAVAJUĆI SKUPŠTINE
2. novembra 2012.					   
         Travnik		         Josip Kvasina, s. r.
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Na osnovu tačke j) stava 1. člana 32a. Ustava 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 1/97, 5/97, 6/97, 2/98, 7/98 
– ispravka teksta, 8/98, 10/2000, 8/03, 2/04 i 14/04), donosim

U K A Z
O PROGLAŠENJU ZAKONA

O ZAŠTITI OD POŽARA I VATROGASTVU
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

Proglašavam Zakon o zaštiti od požara i vatrogastvu 
Srednjobosanskog kantona, koji je donijela Skupština 
Srednjobosanskog kantona na XVIII. sjednici održanoj 30. 
oktobra 2012. godine.

Broj: 01-02-530/12         PREDSJEDAVAJUĆI SKUPŠTINE
2. novembra 2012.					   
         Travnik		         Josip Kvasina, s. r.

Županije Središnja Bosna, broj 11/01; Službene novine 
Kantona Središnja Bosna, broj 17/04) članak 64. mijenja se 
i glasi:

"Članak 64.
Praćenje, vrednovanje i ocjenjivanje u srednjoj školi je 

stalno, tijekom cijele školske godine.
Ocjene su brojčane. 
Ocjena se učeniku mora javno priopćiti i obrazložiti. 
Brojčane ocjene iz predmeta su: odličan (5), vrlo dobar 

(4), dobar (3), dovoljan (2) i nedovoljan (1).
Ocjena nedovoljan (1) nije prolazna."
(2) Podrobniji propis o napredovanju, vrednovanju i 

ocjenjivanju učenika donosi Ministarstvo prosvjete, znanosti, 
kulture i športa najkasnije u roku od 60 dana od dana stupanja 
na snagu ovoga Zakona.

Članak 2.
(Stupanje na snagu)

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave 
u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-529/12	       PREDSJEDATELJ SABORA 
2. studenoga 2012.
        Travnik			   Josip Kvasina, v. r. 
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Na temelju točke j) stavka 1. članka 32a. Ustava Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 1/97, 5/97, 6/97, 2/98, 7/98 – ispravak teksta, 8/98, 
10/2000, 8/03; Službene novine Kantona Središnja Bosna, 
broj: 2/04 i 14/04), donosim

O D L U K U
O PROGLAŠENJU ZAKONA

O ZAŠTITI OD POŽARA I VATROGASTVU
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

Proglašavam Zakon o zaštiti od požara i vatrogastvu 
Kantona Središnja Bosna, koji je donio Sabor Kantona 
Središnja Bosna na XVIII. sjednici, održanoj 30. listopada 
2012. godine.

Broj: 01-02-530/12	        PREDSJEDATELJ SABORA
2. studenoga 2012.				  
          Travnik			   Josip Kvasina, v. r.
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Z A K O N
O ZAŠTITI OD POŽARA I VATROGASTVU

KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

 
POGLAVLJE I. TEMELJNE ODREDBE

Članak 1.
(Predmet Zakona)

Ovim Zakonom uređuje se organiziranje i funkcioniranje 
zaštite od požara i vatrogastva, planiranje i provedba 
mjera zaštite od požara, organiziranje i funkcioniranje 
vatrogastva i gašenje požara (vatrogasne intervencije), 
stručno osposobljavanje i usavršavanje zaposlenih osoba 
i vatrogasaca, financiranje i druga pitanja značajna za 
organiziranje i funkcioniranje zaštite od požara i vatrogastva 
u Kantonu Središnja Bosna (u daljnjem tekstu: Kanton).

Članak 2.
(Pojmovi)

Pojmovi koji se koriste u ovom Zakonu imaju sljedeća 
značenja:

a) Sagorijevanje (gorenje) je fizičko-kemijski proces 
spajanja zapaljive tvari i oksidatora, pri čemu se oslobađa 
toplina, emitiraju dim i plinovi sagorijevanja popraćeni 
plamenom ili vidljivom svjetlošću.

b) Vatra je kontrolirano samoodrživo sagorijevanje 
koje je namjerno izazvano da bi se stvorili korisni efekti, čije 
je širenje u prostoru i vremenu kontrolirano.

c) Požar je nekontrolirano, samoodrživo sagorijevanje 
koje se nekontrolirano širi u prostoru i vremenu.

d) Eksplozija je iznenadna ekspanzija plina koja može 
proizaći iz brze reakcije oksidacije ili raspada, s porastom ili 
bez porasta temperature i koja može dovesti do pojave požara.

e) Zapaljive tvari su krute, tekuće i plinovite tvari koje 
se pale djelovanjem izvora paljenja.

f) Eksplozivne tvari predstavljaju plinovite, tekuće i 
krute kemijske tvari, spojeve ili smjese koje se pod utjecajem 
određenog impulsa razlažu u vrlo kratkom vremenskom 
intervalu, uz oslobađanje velike količine plinova i toplinske 
energije.

g) Opasne tvari predstavljaju one tvari koje u svim 
formama postojanja i svim uvjetima  korištenja svojim 
negativnim karakteristikama, kao što su: eksplozivnost, 
zapaljivost, korozivnost, otrovnost, radioaktivnost i dr., mogu 
biti uzročnikom različitih štetnih djelovanja i opasnosti za 
ljudsko zdravlje, oštećenja ili uništenja materijalnih dobara 
zbog razarajućeg, termičkog ili fiziološkog djelovanja, te 
ugrožavanja radne i životne sredine.

h) Požarna opasnost je mogućnost ozljede i/ili 
oštećenja kao posljedica požara.

i) Požarna otpornost je sposobnost objekta da 
udovolji, u definiranom vremenskom razdoblju, zahtjevima 
otpornosti na požar i/ili integriteta i /ili termičke izolacije i/ili 
drugim očekivanim zahtjevima pri standardnom ispitivanju 
otpornosti na vatru.
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Z A K O N
O ZAŠTITI OD POŽARA I VATROGASTVU

SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

 
POGLAVLJE I. OSNOVNE ODREDBE

Član 1.
(Predmet Zakona)

Ovim zakonom uređuje se organizovanje i funkcionisanje 
zaštite od požara i vatrogastva, planiranje i provođenje mjera 
zaštite od požara, organizovanje i funkcionisanje vatrogastva, 
gašenje požara (vatrogasne intervencije), stručno osposobljavanje 
i usavršavanje zaposlenih lica i vatrogasaca te finansiranje i druga 
pitanja značajna za organizovanje i funkcionisanje zaštite od 
požara i vatrogastva u Srednjobosanskom kantonu (u daljnjem 
tekstu: Kanton).

Član 2.
(Pojmovi)

Pojmovi koji se koriste u ovom zakonu imaju sljedeća 
značenja:

a) sagorijevanje (gorenje) je fizičko-hemijski proces 
spajanja zapaljive materije i oksidatora pri čemu se oslobađa 
toplota te emituju dim i plinovi sagorijevanja popraćeni 
plamenom ili vidljivom svjetlošću;

b) vatra je kontrolisano samoodrživo sagorijevanje 
koje je namjerno izazvano da bi se stvorili korisni efekti, čije 
je širenje u prostoru i vremenu kontrolisano;

c) požar je nekontrolisano, samoodrživo sagorijevanje 
koje se nekontrolisano širi u prostoru i vremenu;

d) eksplozija je iznenadna ekspanzija plina koja može 
proizaći iz brze reakcije oksidacije ili raspada, s porastom 
temperature ili bez porasta temperature, i koja može dovesti 
do pojave požara;

e) zapaljive materije su čvrste, tečne i plinovite 
materije koje se pale pod djelovanjem izvora paljenja;

f) eksplozivne materije su plinovite, tečne i čvrste hemijske 
materije, jedinjenja ili smjese koje se pod utjecajem određenog 
impulsa razlažu u veoma kratkom vremenskom intervalu, uz 
oslobađanje velike količine plinova i toplotne energije;

g) opasne materije su one materije koje u svim 
formama postojanja i u svim uvjetima korištenja svojim 
negativnim karakteristikama, kao što su: eksplozivnost, 
zapaljivost, korozivnost, otrovnost, radioaktivnost i dr., mogu 
biti uzročnikom različitih štetnih djelovanja i opasnosti za 
ljudsko zdravlje, oštećenja ili uništenja materijalnih dobara 
uslijed razarajućeg, termičkog ili fiziološkog djelovanja, te 
ugrožavanja radne i životne sredine;

h) požarna opasnost je mogućnost ozljeđivanja i / ili 
oštećenja kao posljedica požara;

i) požarna otpornost je sposobnost objekta da u 
definisanom periodu vremena ispuni zahtjeve u vezi s 
otpornosti na požar i / ili integritetom i / ili termičkom 
izolacijom i / ili druge očekivane zahtjeve pri standardnom 
ispitivanju otpornosti na vatru;
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j) rizik od požara je proizvod vjerovatnoće pojave 
požara koja se može očekivati u datoj tehničkoj operaciji ili 
stanju i posljedice ili obima šteta koje se mogu očekivati u 
slučaju pojave požara;

k) požarna sigurnost je sigurnost kojom se vjerovatnoća 
nastanka požara svodi na minimum;

l) požarni sektor je zatvoreni prostor koji može biti 
podijeljen ili odijeljen od susjednih prostora unutar zgrade 
elementima konstrukcije koji imaju propisanu vatrootpornost;

m) požarno stepenište je stepenište koje se koristi 
samo u slučaju opasnosti od požara, za evakuaciju ili za 
gašenje požara;

n) sigurnosno stepenište je stepenište u objektu 
odvojeno od unutrašnjih prostorija konstruktivnim 
elementima otpornosti prema vatri u trajanju od najmanje 
60 minuta, oslobođeno svih gorivih materija i osigurano od 
zadimljavanja za vrijeme dok se ne završi evakuacija ljudi i 
gašenje požara;

o) evakuacija je organizovano izmještanje ljudi i 
materijalnih dobara sa ugroženoga prostora na prostor siguran 
od požara;

p) evakuacijski put je sigurni put za samospašavanje 
ljudi iz objekta do izlaza i izvan objekta ili kroz drugi sigurni 
objekt;

q) građevina obuhvaća stambene i druge zgrade i 
objekte te prostore koji su navedeni u članu 19. ovoga zakona;

r) građevine za javnu upotrebu su škole, vrtići, 
studentski i učenički domovi, starački domovi, bolnice, 
hoteli, moteli, pansioni, tržišni centri, tržnice, pozorišta, 
kinodvorane te sportske, koncertne i druge dvorane, stadioni, 
dvorane za konferencije, muzeji, aerodromi, željezničke i 
autobusne stanice te objekti kulturno-historijskoga naslijeđa 
i drugi objekti;

s) mjere zaštite od požara su sve organizacijske, 
tehnološke i tehničke mjere koje smanjuju rizik od požara i 
povećavaju požarnu sigurnost;

t) preventivne mjere zaštite od požara su sve 
preventivne organizacijske, građevinske i tehničko-
tehnološke mjere koje smanjuju mogućnost nastanka požara, 
a pri njegovom nastanku omogućavaju sigurnu evakuaciju 
ljudi i imovine te sprečavaju njegovo širenje;

u) aktivne (represivne) mjere zaštite od požara 
su tehničke mjere koje podrazumijevaju primjenu sistema 
aktivne zaštite od požara;

v) sistem aktivne zaštite od požara obuhvaća 
instalacije, uređaje i opremu za automatsko otkrivanje, 
dojavu i gašenje požara, odvođenje dima i toplote iz požara, 
detekciju eksplozivnih plinova, rezervno snabdijevanje 
električnom energijom i drugo;

w) oprema, uređaji i druga sredstva za zaštitu od 
požara su sva sredstva, uređaji i oprema koji se upotrebljavaju 
za sprečavanje i gašenje požara;

x) vlasnik imovine je fizičko ili pravno lice, državni organ ili 
druga institucija sa zaštićenim najširim ovlaštenjem posjedovanja 
neke stvari te korištenja i raspolaganja nekom stvari;

y) korisnik imovine je fizičko ili pravno lice, državni 
organ ili druga institucija koji na osnovu ugovora koristi 
imovinu vlasnika, s preuzetom obavezom u vezi sa zaštitom 
od požara;

j) Rizik od požara je proizvod vjerojatnoće pojave 
požara koja se može očekivati u danoj tehničkoj operaciji ili 
stanju i posljedice ili obujma šteta koje se mogu očekivati u 
slučaju pojave požara.

k) Požarna sigurnost je sigurnost kojom se vjerojatnoća 
nastanka požara svodi na minimum.

l) Požarni sektor je zatvoreni prostor koji može biti 
podijeljen ili odijeljen od susjednih prostora unutar zgrade 
elementima konstrukcije koji imaju propisanu vatrootpornost.

m) Požarno stubište je stubište koje se koristi samo 
u slučaju opasnosti od požara, za evakuaciju ili za gašenje 
požara.

n) Sigurnosno stubište je stubište u objektu odvojeno od 
unutarnjih prostorija konstruktivnim elementima otpornosti 
prema vatri u trajanju od, najmanje, 60 minuta, oslobođeno 
svih gorivih tvari i osigurano od zadimljenosti za vrijeme dok 
se ne završi evakuacija ljudi i gašenje požara.

o) Evakuacija je organizirano izmještanje ljudi i 
materijalnih dobara s ugroženoga prostora na prostor siguran 
od požara.

p) Evakuacijski put je sigurni put za samospašavanje ljudi iz 
objekta do izlaza i izvan objekta ili kroz drugi sigurni objekt.

q) Građevina obuhvaća stambene i druge zgrade i 
objekte te prostore koji su navedeni u članku 19. ovoga 
Zakona.

r) Građevine za javnu uporabu su škole, vrtići, 
studentski i učenički domovi, starački domovi, bolnice, 
hoteli, moteli, pansioni, tržišni centri, tržnice, kazališta, 
kinodvorane te športske, koncertne i druge dvorane, stadioni, 
dvorane za konferencije, muzeji, zračne luke, željeznički i 
autobusni kolodvori, objekti kulturno-povijesnoga naslijeđa 
i drugi objekti.

s) Mjere zaštite od požara su sve organizacijske, 
tehnološke i tehničke mjere koje smanjuju rizik od požara i 
povećavaju požarnu sigurnost.

t) Preventivne mjere zaštite od požara su sve 
preventivne organizacijske, građevinske i tehničko-
tehnološke mjere koje smanjuju mogućnost nastanka požara, 
a pri njegovu nastanku omogućavaju sigurnu evakuaciju ljudi 
i imovine i sprječavaju njegovo širenje.

u) Aktivne (represivne) mjere zaštite od požara 
su tehničke mjere koje podrazumijevaju primjenu sustava 
aktivne zaštite od požara.

v) Sustav aktivne zaštite od požara obuhvaća 
instalacije, uređaje i opremu za automatsko otkrivanje, 
dojavu i gašenje požara, odvođenje dima i topline iz požara, 
detekciju eksplozivnih plinova, rezervnu opskrbu električnom 
energijom i drugo.

w) Oprema, uređaji i druga sredstva za zaštitu od 
požara su sva oprema, svi uređaji i sva sredstva koji se 
uporabljuju za sprječavanje i gašenje požara.

x) Vlasnik imovine je fizička ili pravna osoba, državno 
tijelo ili druga institucija sa zaštićenom najširom ovlasti 
posjedovanja i korištenja neke stvari te raspolaganja nekom 
stvari.

y) Korisnik imovine je fizička ili pravna osoba, 
državno tijelo ili druga institucija koji na temelju ugovora 
koristi imovinu vlasnika s preuzetom obvezom u pitanju 
zaštite od požara.
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z) Odgovorna osoba za organiziranje zaštite od 
požara je:

1) vlasnik odnosno korisnik imovine kada se radi o 
privatnom vlasništvu;

2) rukovoditelj tijela uprave, upravne organizacije 
i drugog državnog tijela Federacije Bosne i Hercegovine 
(u daljnjem tekstu: Federacija), Kantona, grada i općine (u 
daljnjem tekstu: državna tijela);

3) direktor odnosno druga odgovorna osoba u 
gospodarskom društvu i drugoj pravnoj osobi (u daljnjem 
tekstu: pravna osoba), određena općim aktom pravne osobe.

aa) Edukacija je znanstveno zasnovani, planski i 
organizirani proces koji se izvodi pod vodstvom nastavnika 
(predavača), uz aktivno sudjelovanje polaznika nastave.

bb) Akcident je nezgoda, nesreća, namjerno ili 
nenamjerno izazvana, od čijih posljedica može stradati veći 
broj ljudi, nastati materijalna šteta te štetne posljedice za 
okoliš i drugo.

cc) Promet zapaljivih, eksplozivnih i drugih 
opasnih tvari i opasnih proizvoda podrazumijeva nabavu, 
distribuiranje, smještaj, prodaju i uporabu u skladištima, 
priručnim skladištima i prodavaonicama. 

dd) Dispozicija građevine obuhvaća njezinu unutarnju 
strukturu.

ee) Zaposlena osoba podrazumijeva zaposlenike u 
pravnim osobama i drugim institucijama, kao i državne 
službenike i namještenike u tijelima državne službe 
Federacije, Kantona, općine i grada.

Članak 3.
(Sustav zaštite i spašavanja)

Zaštita od požara i vatrogastvo sastavni su dio 
jedinstvenoga sustava zaštite i spašavanja ljudi i materijalnih 
dobara od prirodnih nepogoda i drugih nesreća (u daljnjem 
tekstu: prirodne i druge nesreće) u Kantonu, koji je uređen 
Zakonom o zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara od 
prirodnih i drugih nesreća (Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine, broj: 39/03, 22/06 i 43/10), pa se, zbog toga, 
zaštita od požara i vatrogastvo organiziraju i funkcioniraju u 
okviru toga sustava, i to na način predviđen ovim Zakonom. 

Članak 4.
(Pojam zaštite od požara)

Zaštita od požara obuhvaća skup mjera i radnji upravne, 
organizacijske, tehničke, obrazovne i promidžbene naravi 
koje se poduzimaju radi sprječavanja izbijanja i širenja 
požara, njegova otkrivanja i gašenja te spašavanja ljudi i 
materijalnih dobara ugroženih požarom i eksplozijom.

Članak 5.
(Djelatnost od posebnoga interesa)

Zaštita od požara je djelatnost od posebnoga interesa 
za Kanton, a ostvaruje se na način predviđen ovim Zakonom, 
Zakonom o zaštiti od požara i vatrogastvu (Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine, broj 64/09; u daljnjem tekstu: 
federalni Zakon) i podzakonskim propisima donesenim na 
temelju tih zakona te međunarodnim tehničkim normativima i 
standardima koji važe u Bosni i Hercegovini, a koji se odnose 
na mjere zaštite od požara predviđene ovim Zakonom.

z) odgovorno lice za organizovanje zaštite od požara 
je:

1) vlasnik, odnosno korisnik imovine kada se radi o 
privatnom vlasništvu,

2) rukovodilac organa uprave, upravne organizacije 
i drugog državnog organa Federacije Bosne i Hercegovine 
(u daljnjem tekstu: Federacija), Kantona, grada i općine (u 
daljnjem tekstu: državni organi),

3) direktor, odnosno drugo odgovorno lice u privrednom 
društvu i drugom pravnom licu (u daljnjem tekstu: pravno 
lice), određeno općim aktom pravnoga lica;

aa) edukacija je naučno zasnovani, planski i 
organizovani proces koji se izvodi pod rukovodstvom 
nastavnika (predavača), uz aktivno učešće polaznika nastave;

bb) akcident je nezgoda, nesreća, namjerno ili 
nenamjerno izazvana, od čijih posljedica može stradati veći 
broj ljudi, nastati materijalna šteta, štetne posljedice za okoliš 
i dr.;

cc) promet zapaljivih, eksplozivnih i drugih opasnih 
materija i opasnih proizvoda podrazumijeva nabavku, 
distribuiranje, smještaj, prodaju i upotrebu u skladištima, 
priručnim skladištima i prodavnicama;

dd) dispozicija građevine obuhvaća njenu unutrašnju 
strukturu;

ee) zaposleno lice podrazumijeva zaposlenike u pravnom 
licu i drugoj instituciji, kao i državne službenike i namještenike 
u organima državne službe Federacije, Kantona, općine i grada.

Član 3.
(Sistem zaštite i spašavanja)

Zaštita od požara i vatrogastvo sastavni su dio 
jedinstvenoga sistema zaštite i spašavanja ljudi i materijalnih 
dobara od prirodnih nepogoda i drugih nesreća (u daljnjem 
tekstu: prirodne i druge nesreće) u Kantonu, koji je uređen 
Zakonom o zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara 
od prirodnih i drugih nesreća ("Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine", broj: 39/03, 22/06 i 43/10), pa se, zbog 
toga, zaštita od požara i vatrogastvo organizuju i funkcionišu 
u okviru toga sistema, i to na način predviđen ovim zakonom. 

Član 4.
(Pojam zaštita od požara)

Zaštita od požara obuhvaća skup mjera i radnji upravne, 
organizacijske, tehničke, obrazovne i promidžbene naravi 
koje se poduzimaju radi sprečavanja izbijanja i širenja požara, 
njegova otkrivanja i gašenja te spašavanja ljudi i materijalnih 
dobara ugroženih požarom i eksplozijom.

Član 5.
(Djelatnost od posebnoga interesa)

Zaštita od požara je djelatnost od posebnoga interesa 
za Kanton, a ostvaruje se na način predviđen ovim zakonom, 
Zakonom o zaštiti od požara i vatrogastvu ("Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj 64/09; u 
daljnjem tekstu: federalni Zakon) i podzakonskim propisima 
donesenim na osnovu tih zakona, te međunarodnim tehničkim 
normativima i standardima koji važe u Bosni i Hercegovini, 
a koji se odnose na mjere zaštite od požara predviđene ovim 
zakonom.
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Član 6.
(Pojam vatrogastvo)

Vatrogastvo obuhvaća skup mjera i radnji upravne, 
organizacijske, stručne, kadrovske, tehničke, obrazovne i 
promidžbene naravi koje se poduzimaju radi gašenja požara i 
spašavanja ljudi i materijalnih dobara ugroženih požarom, te 
pružanje tehničke pomoći u akcidentnim situacijama.

Član 7.
(Opće obaveze zaštite od požara)

Radi otkrivanja i sprečavanja opasnosti od požara te 
spašavanja ljudi i materijalnih i drugih dobara ugroženih 
požarom i tehnološkom eksplozijom koja nastaje kao 
posljedica upotrebe eksplozivnih, zapaljivih tekućina i plinova 
te ostalih gorivih materija koje sa zrakom mogu stvoriti 
eksplozivnu smjesu, kao i radi pružanja tehničke pomoći, 
Kanton i općine, privredna društva i druga pravna lica, 
službe za upravu i samostalni privrednici, lica koja obavljaju 
djelatnost ličnim radom, odnosno ličnim radom i sredstvima u 
vlasništvu građana (u daljnjem tekstu: samostalni privrednik) 
i građani organizuju i osiguravaju zaštitu od požara, brinu se 
o njenom uspješnom funkcionisanju i učestvuju u njenom 
provođenju.

Član 8.
(Opća prava)

(1) Niko nema pravo svojim materijalnim dobrima i 
svojim postupcima, neprovođenjem mjera zaštite od požara 
propisanih ovim zakonom i drugim propisima dovoditi u 
opasnost od požara tuđi život i zdravlje te materijalna dobra.

(2) Svako fizičko lice ima pravo na zaštitu svoga života 
i zdravlja od požara, koja se osigurava u skladu s ovim 
zakonom i drugim propisima.

Član 9.
(Primjena Zakona na tehnološke eksplozije)

Odredbe ovoga zakona primjenjuju se i na tehnološke 
eksplozije koje nastaju kao posljedica upotrebe zapaljivih 
tečnosti, plinova, čvrstih – praškastih hemijskih materija 
(jedinjenja i smjesa) i pirotehničkih sredstava, te ostalih 
gorivih materija koje sa zrakom mogu stvoriti eksplozivnu 
smjesu (u daljnjem tekstu: eksplozija).

Član 10.
(Primjena Zakona na građevine 

i prostore organa viših nivoa vlasti)
Odredbe ovoga zakona primjenjuju se na građevine i 

prostore organa i institucija Bosne i Hercegovine, Federacije 
i Oružanih snaga Bosne i Hercegovine koji se nalaze na 
području Kantona, ako propisom Bosne i Hercegovine i 
Federacije nije drugačije određeno.

Član 11.
(Popularizacija vatrogasne djelatnosti)

Radi popularizacije vatrogasne djelatnosti i značajnijeg 
poduzimanja aktivnosti u provođenju preventivnih mjera 
zaštite od požara, ustanovljava se stalna tradicionalna 
manifestacija pod nazivom "Mjeseci zaštite od požara", koja 
se održava svake godine tokom maja i oktobra, a organizuju je 

Članak 6.
(Pojam vatrogastvo)

Vatrogastvo obuhvaća skup mjera i radnji upravne, 
organizacijske, stručne, kadrovske, tehničke, obrazovne i 
promidžbene naravi koje se poduzimaju radi gašenja požara i 
spašavanja ljudi i materijalnih dobara ugroženih požarom, te 
pružanje tehničke potpore u akcidentnim situacijama.

Članak 7.
(Opće obveze zaštite od požara)

Radi otkrivanja i sprječavanja opasnosti od požara te 
spašavanja ljudi i materijalnih i drugih dobara ugroženih 
požarom i tehnološkom eksplozijom koja nastaje kao 
posljedica uporabe eksplozivnih, zapaljivih tekućina i 
plinova te ostalih gorivih tvari koje sa zrakom mogu stvoriti 
eksplozivnu smjesu i radi pružanja tehničke potpore, Kanton 
i općine, gospodarska društva i druge pravne osobe, službe za 
upravu i samostalni gospodarstvenici, osobe koje obavljaju 
djelatnost osobnim radom odnosno osobnim radom i 
sredstvima u vlasništvu građana (u daljnjem tekstu: samostalni 
gospodarstvenik) i građani organiziraju te osiguravaju zaštitu 
od požara, brinu se o njezinom uspješnom funkcioniranju i 
sudjeluju u njezinoj provedbi.

Članak 8.
(Opća prava)

(1) Nitko nema pravo svojim materijalnim dobrima i 
svojim postupcima, neprovođenjem mjera zaštite od požara 
propisanih ovim Zakonom i drugim propisima dovoditi u 
opasnost od požara tuđi život i zdravlje te materijalna dobra.

(2) Svaka fizička osoba ima pravo na zaštitu svoga 
života i zdravlja od požara, koja se osigurava sukladno ovom 
Zakonu i drugim propisima.

 
Članak 9.

(Primjena Zakona na tehnološke eksplozije)
Odredbe ovoga Zakona primjenjuju se i na tehnološke 

eksplozije koje nastaju kao posljedica uporabe zapaljivih 
tekućina, plinova, krutih – praškastih kemijskih tvari (spojeva 
i smjesa) i pirotehničkih sredstava te ostalih gorivih tvari 
koje sa zrakom mogu stvoriti eksplozivnu smjesu (u daljnjem 
tekstu: eksplozija).

 
Članak 10.

(Primjena ovoga Zakona na građevine 
i prostore tijela viših razina vlasti)

Odredbe ovoga Zakona primjenjuju se na građevine i 
prostore tijela i institucija Bosne i Hercegovine, Federacije 
i Oružanih snaga Bosne i Hercegovine koji se nalaze na 
području Kantona, ako propisom Federacije i Bosne i 
Hercegovine nije drugačije određeno.

Članak 11.
(Populariziranje vatrogasne djelatnosti)

Radi promicanja vatrogasne djelatnosti i značajnijeg 
poduzimanja aktivnosti u provedbi preventivnih mjera zaštite 
od požara, ustanovljuje se stalna tradicionalna manifestacija 
pod nazivom "Mjeseci zaštite od požara", koja se održava 
svake godine tijekom svibnja i listopada, a organiziraju je i 
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provode vatrogasne postrojbe, vatrogasna društva, vatrogasni 
savezi i tijela uprave civilne zaštite u Kantonu, sukladno 
programu koji oni donose.

 
POGLAVLJE II. PRAVA I DUŽNOSTI TIJELA 
KANTONA I OPĆINE

Članak 12.
(Mjerodavnost Sabora Kantona Središnja Bosna)

Sabor Kantona Središnja Bosna (u daljnjem tekstu: 
Sabor Kantona), u oblasti zaštite od požara i vatrogastva:

a) u okviru Programa razvoja zaštite i spašavanja 
ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća u 
Kantonu Središnja Bosna za razdoblje od 2010. do 2014. 
godine (Službene novine Kantona Središnja Bosna, broj 
13/11; u daljnjem tekstu: Program razvoja zaštite i spašavanja 
Kantona), a koji donosi na temelju Zakona o mjerodavnostima 
kantonalnih tijela Kantona Središnja Bosna u oblasti zaštite i 
spašavanja ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih 
nesreća (Službene novine Kantona Središnja Bosna, broj: 
2/06 i 2/12), utvrđuje ciljeve, smjer i strategiju razvoja zaštite 
od požara i vatrogastva u Kantonu, kao sastavni dio toga 
Programa;

b) donosi plan zaštite od požara Kantona.

Članak 13.
(Mjerodavnost Vlade Kantona Središnja Bosna)
Vlada Kantona Središnja Bosna (u daljnjem tekstu: 

Vlada Kantona) u oblasti zaštite od požara i vatrogastva:
a) donosi procjenu ugroženosti od požara područja 

Kantona, u okviru procjene ugroženosti od prirodnih i drugih 
nesreća Kantona;

b) predlaže plan zaštite od požara Kantona i osigurava 
njegovo realiziranje;

c) predlaže Program razvoja zaštite i spašavanja od 
prirodnih i drugih nesreća u Kantonu, kojim se utvrđuju 
i pitanja koja se odnose na programiranje razvoja zaštite 
od požara i vatrogastva u Kantonu kao sastavni dio toga 
Programa:

d) na prijedlog Kantonalne uprave za civilnu zaštitu, a 
na temelju Programa razvoja zaštite i spašavanja Kantona, 
donosi godišnji plan aktivnosti na realiziranju zadaća 
utvrđenih za zaštitu od požara i vatrogastva;

e) u suradnji s općinskim načelnicima, odlučuje o 
osnivanju zajedničke profesionalne vatrogasne postrojbe za 
gašenje požara na području Kantona, na prijedlog Kantonalne 
uprave za civilnu zaštitu, sukladno procjeni ugroženosti od 
požara i Programu razvoja zaštite od požara i vatrogastva na 
razini Kantona, i odgovorna je za funkcioniranje vatrogastva 
u općinama na području Kantona sukladno ovom Zakonu;

f) razmatra stanje zaštite od požara i vatrogastva na 
području Kantona i utvrđuje odgovarajuće mjere za dogradnju 
i djelotvorno funkcioniranje vatrogastva;

g) planira potrebna financijska sredstva u Proračunu 
Kantona Središnja Bosna (u daljnjem tekstu: Proračun 
Kantona) za financiranje potreba zaštite od požara i 
vatrogastva iz mjerodavnosti Kantona;

h) na prijedlog Kantonalne uprave za civilnu zaštitu, 
utvrđuje istraživačke i razvojne projekte, određuje izvršitelje 

i provode vatrogasne jedinice, vatrogasna društva, vatrogasni 
savezi i organi uprave za civilnu zaštitu u Kantonu, u skladu 
s programom koji oni donose.

 
POGLAVLJE II. PRAVA I DUŽNOSTI KANTONALNIH 
I OPĆINSKIH ORGANA

Član 12.
(Nadležnost Skupštine Srednjobosanskog kantona)

Skupština Srednjobosanskog kantona (u daljnjem 
tekstu: Skupština Kantona), u oblasti zaštite od požara i 
vatrogastva:

a) u okviru Programa razvoja zaštite i spašavanja 
ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća 
u Srednjobosanskom kantonu za period od 2010. do 2014. 
godine ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 
13/11; u daljnjem tekstu: Program razvoja zaštite i spašavanja 
Kantona), a koji se donosi na osnovu Zakona o nadležnostima 
kantonalnih organa Srednjobosanskog kantona u oblasti zaštite 
i spašavanja ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih 
nesreća ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj: 
2/06 i 2/12), utvrđuje ciljeve, smjer i strategiju razvoja zaštite 
od požara i vatrogastva u Kantonu, kao sastavni dio toga 
programa;

b) donosi plan zaštite od požara Kantona.

Član 13.
(Nadležnost Vlade Srednjobosanskog kantona)
Vlada Srednjobosanskog kantona (u daljnjem tekstu: 

Vlada Kantona), u oblasti zaštite od požara i vatrogastva:
a) donosi procjenu ugroženosti od požara područja 

Kantona, u okviru procjene ugroženosti od prirodnih i drugih 
nesreća Kantona;

b) predlaže plan zaštite od požara Kantona i osigurava 
njegovu realizaciju;

c) predlaže program razvoja zaštite i spašavanja od 
prirodnih i drugih nesreća u Kantonu, kojim se utvrđuju 
i pitanja koja se odnose na programiranje razvoja zaštite 
od požara i vatrogastva u Kantonu kao sastavni dio toga 
programa;

d) na prijedlog Kantonalne uprave za civilnu zaštitu, 
a na osnovu Programa razvoja zaštite i spašavanja Kantona, 
donosi godišnji plan aktivnosti na realizovanju zadataka 
utvrđenih za zaštitu od požara i vatrogastvo;

e) u saradnji sa općinskim načelnicima, odlučuje o 
osnivanju zajedničke profesionalne vatrogasne jedinice za 
gašenje požara na području Kantona, na prijedlog Kantonalne 
uprave za civilnu zaštitu, u skladu s procjenom ugroženosti od 
požara i programom razvoja zaštite od požara i vatrogastva na 
nivou Kantona, i odgovorna je za funkcionisanje vatrogastva 
u općinama na području Kantona u skladu s ovim zakonom;

f) razmatra stanje zaštite od požara i vatrogastva na 
području Kantona i utvrđuje odgovarajuće mjere za dogradnju 
i efikasno funkcionisanje vatrogastva;

g) planira potrebna finansijska sredstva u Budžetu 
Srednjobosanskog kantona (u daljnjem tekstu: Budžet 
Kantona) za finansiranje potreba zaštite od požara i 
vatrogastva iz nadležnosti Kantona;

h) na prijedlog Kantonalne uprave za civilnu zaštitu, 
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utvrđuje istraživačke i razvojne projekte, određuje izvršitelje 
i saradnike za izradu i ocjenjivanje tih projekata u oblasti 
zaštite od požara i vatrogastva te određuje način njihova 
finansiranja;

i) osigurava kadrovske, materijalne, tehničke i druge 
potrebe za efikasno funkcionisanje vatrogastva na području 
Kantona;

j) obavlja i druge poslove iz oblasti zaštite od požara i 
vatrogastva, u skladu s ovim zakonom i drugim propisima.

Član 14.
(Nadležnost ministarstava i drugih organa)

(1) Kantonalna ministarstva i drugi kantonalni organi, 
u oblasti zaštite od požara i vatrogastva, u okviru svoga 
djelokruga rada, organizuju i provode zaštitu od požara radi 
zaštite ljudstva i materijalnih dobara koja koriste u svome 
radu.

(2) Kantonalna ministarstva, osim poslova iz stava (1) 
ovoga člana, obavljaju i sljedeće poslove zaštite od požara:

a) učestvuju u izradi procjene ugroženosti od požara iz 
tačke a), te plana zaštite od požara Kantona iz tačke b), kao i 
Programa razvoja zaštite od požara i vatrogastva iz tačke c) 
člana 13. ovoga zakona, iz oblasti za koju su osnovani;

b) u okviru svoje redovne djelatnosti realizuju zadatke 
u oblasti zaštite od požara koji su utvrđeni dokumentima iz 
tačke a) stava (2) ovoga člana, koji se odnose na oblast za 
koju su osnovani;

c) obavljaju i druge poslove zaštite od požara i 
vatrogastva, u skladu s ovim zakonom i drugim propisima.

Član 15.
(Nadležnost Kantonalne uprave za civilnu zaštitu)

(1) Kantonalna uprava za civilnu zaštitu, u oblasti 
zaštite od požara i vatrogastva obavlja sljedeće poslove:

a) poduzima odgovarajuće mjere i aktivnosti na 
organizovanju i provođenju zaštite od požara i vatrogastva na 
području Kantona, u skladu s ovim zakonom;

b) izrađuje procjenu ugroženosti od požara značajnu 
za Kanton, u okviru procjene ugroženosti od prirodnih i 
drugih nesreća za područje Kantona, uz učešće kantonalnih 
ministarstava;

c) izrađuje program razvoja zaštite i spašavanja od 
prirodnih i drugih nesreća Kantona, u okviru kojeg uređuje 
pitanja koja se odnose na razvoj zaštite od požara i vatrogastva 
od značaja za Kanton;

d) izrađuje plan zaštite od požara Kantona, u saradnji s 
kantonalnim ministarstvima;

e) predlaže godišnji plan aktivnosti na realizovanju 
zadataka utvrđenih za zaštitu od požara i vatrogastvo;

f) ostvaruje saradnju s općinskim službama za civilnu 
zaštitu na području Kantona u vezi s pitanjima značajnim za 
Kanton i tim službama pruža stručnu i drugu pomoć u oblasti 
zaštite od požara i organizovanja općinskih profesionalnih 
vatrogasnih jedinica;

g) organizuje, priprema i provodi sve poslove koji se 
odnose na osnivanje zajedničke kantonalne profesionalne 
vatrogasne jedinice ako se procjenom ugroženosti od 
požara procijeni potreba za njenim osnivanjem te osigurava 
kadrovske, materijalne, tehničke i druge potrebe za njeno 

i suradnike, izrade i ocjene tih projekata u oblasti zaštite od 
požara i vatrogastva te određuje način njihova financiranja;

i) osigurava kadrovske, materijalne, tehničke i druge 
potrebe za uspješno funkcioniranje vatrogastva na području 
Kantona;

j) obavlja i druge poslove iz oblasti zaštite od požara i 
vatrogastva, sukladno ovom Zakonu i drugim propisima.

Članak 14.
(Mjerodavnost ministarstava i drugih tijela)

(1) Kantonalna ministarstva i druga tijela Kantona 
u oblasti zaštite od požara i vatrogastva, u okviru svoga 
djelokruga rada, organiziraju i provode zaštitu od požara radi 
zaštite ljudstva te materijalnih dobara kojima se koriste u 
svom radu.

(2) Kantonalna ministarstva, osim poslova iz stavka (1) 
ovoga članka, obavljaju i sljedeće poslove zaštite od požara:

a) sudjeluju u izradi procjene ugroženosti od požara 
iz točke a), plana zaštite od požara Kantona iz točke b) te 
Programa razvoja zaštite od požara i vatrogastva iz točke c) 
članka 13. ovoga Zakona, iz oblasti za koju su osnovani;

b) u okviru svoje redovite djelatnosti, realiziraju zadaće 
u oblasti zaštite od požara koje su utvrđene dokumentima iz 
točke a) stavka (2) ovoga članka, koji se odnose na oblast za 
koju su osnovani;

c) obavljaju i ostale poslove zaštite od požara i 
vatrogastva, sukladno ovom Zakonu i drugim propisima.

Članak 15.
(Mjerodavnost Kantonalne uprave za civilnu zaštitu)

(1) Kantonalna uprava za civilnu zaštitu, u oblasti 
zaštite od požara i vatrogastva obavlja sljedeće poslove:

a) poduzima odgovarajuće mjere i aktivnosti na 
organiziranju i provedbi zaštite od požara i vatrogastva na 
području Kantona, sukladno ovom Zakonu;

b) izrađuje procjenu ugroženosti od požara značajnu za 
Kanton, u okviru procjene ugroženosti od prirodnih i drugih 
nesreća za područje Kantona, uz sudjelovanje kantonalnih 
ministarstava;

c) izrađuje Program razvoja zaštite i spašavanja od 
prirodnih i drugih nesreća Kantona, u okviru kojeg uređuje 
pitanja koja se odnose na razvoj zaštite od požara i vatrogastva 
značajan za Kanton;

d) izrađuje plan zaštite od požara Kantona, u suradnji s 
kantonalnim ministarstvima;

e) predlaže godišnji plan aktivnosti na realiziranju 
zadaća utvrđenih za zaštitu od požara i vatrogastvo; 

f) ostvaruje suradnju s općinskim službama za civilnu 
zaštitu na području Kantona u pitanjima značajnim za Kanton 
i tim službama pruža stručnu i drugu potporu u oblasti zaštite 
od požara i ustrojavanja profesionalnih vatrogasnih postrojbi 
općina;

g) organizira, priprema i provodi sve poslove koji se 
odnose na osnivanje zajedničke profesionalne vatrogasne 
postrojbe Kantona ako se procjenom ugroženosti od požara 
procijeni potreba za njezinim osnivanjem te osigurava 
kadrovske, materijalne, tehničke i druge potrebe za njezino 
funkcioniranje;	

h) poduzima i predlaže mjere u oblasti organiziranja 
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funkcionisanje;	
h) poduzima i predlaže mjere u oblasti organizovanja 

i provođenja stručne obuke i osposobljavanja pripadnika 
vatrogasne jedinice i drugih lica za potrebe vatrogastva, u 
skladu s ovim zakonom i kantonalnim propisima;

i) pruža stručnu i drugu pomoć dobrovoljnim 
vatrogasnim društvima osnovanim na području Kantona, u 
njihovu osposobljavanju za obavljanje poslova iz njihove 
nadležnosti značajnih za zaštitu od požara i vatrogastvo, te 
ostvaruje posebnu saradnju s pravnim licima koja su osnovala 
vatrogasnu jedinicu radi rješavanja pitanja od zajedničkog 
interesa za vatrogastvo;

j) obavlja inspekcijski nadzor iz oblasti zaštite od 
požara i vatrogastva, u skladu s ovim zakonom;

k) ostvaruje odgovarajuću saradnju s Federalnom 
upravom za civilnu zaštitu, kao i s kantonalnim upravama za 
civilnu zaštitu susjednih kantona u vezi s pitanjima koja su 
zajednički interes za zaštitu od požara i vatrogastvo;

l) obavlja i druge poslove iz oblasti zaštite od požara i 
vatrogastva, u skladu s ovim zakonom, kao i poslove koji se 
kantonalnim propisom stave u nadležnost Uprave.

(2) Za obavljanje poslova iz stava (1) ovoga člana, 
u okviru Kantonalne uprave za civilnu zaštitu osniva se 
organizacijska jedinica za zaštitu od požara i vatrogastvo.

Član 16.
(Nadležnost općine)

(1) Općina, u oblasti zaštite od požara i vatrogastva:
a) svojim propisom uređuje organizovanje i 

funkcionisanje zaštite od požara i vatrogastva na području 
općine, u skladu s federalnim Zakonom, ovim Zakonom 
o zaštiti od požara i vatrogastvu i općinskim propisima, te 
osigurava provođenje te zaštite;

b) organizuje i provodi zaštitu od požara iz nadležnosti 
općine, u skladu s ovim zakonom i općinskim propisima;

c) organizuje profesionalnu općinsku vatrogasnu 
jedinicu za gašenje požara te osigurava kadrovske, 
materijalne, tehničke i druge uvjete koji su potrebni za 
uspješno i efikasno funkcionisanje te jedinice, u skladu s 
ovim zakonom i općinskim propisima;

d) utvrđuje procjenu ugroženosti od požara, kao i 
program razvoja zaštite od požara i vatrogastva iz nadležnosti 
općine u okviru procjene ugroženosti, odnosno programa 
razvoja zaštite i spašavanja od prirodnih i drugih nesreća;

e) donosi općinski plan zaštite od požara i osigurava 
njegovo realizovanje;

f) u općinskom budžetu planira i osigurava finansijska 
sredstva za potrebe zaštite od požara i vatrogastva;

g) obavlja i druge poslove zaštite od požara i vatrogastva, 
u skladu s ovim zakonom i općinskim propisima.

(2) Propisom iz tačke a) stava (1) ovoga člana utvrđuje 
se nadležnost općinskih organa vlasti u obavljanju poslova 
iz stava (1) ovoga člana, kao i pitanja iz člana 154. ovoga 
zakona od značaja za općinu.

Član 17.
(Nadležnost općinskih službi za civilnu zaštitu)
(1) Općinska služba za civilnu zaštitu, u oblasti zaštite 

od požara i vatrogastva, obavlja sljedeće poslove:

i provedbe stručne poduke i osposobljavanja pripadnika 
vatrogasne postrojbe i drugih osoba za potrebe vatrogastva, 
sukladno ovom Zakonu i propisima Kantona;

i) pruža stručnu i drugu potporu dobrovoljnim 
vatrogasnim društvima osnovanim na području Kantona, u 
njihovu osposobljavanju za obavljanje poslova iz njihove 
mjerodavnosti značajnih za zaštitu od požara i vatrogastvo, 
te ostvaruje posebnu suradnju s pravnim osobama koje su 
osnovale vatrogasne postrojbe radi rješavanja pitanja od 
zajedničkog interesa za vatrogastvo;

j) obavlja inspekcijski nadzor iz oblasti zaštite od 
požara i vatrogastva, sukladno ovom Zakonu;

k) ostvaruje odgovarajuću suradnju s Federalnom 
upravom za civilnu zaštitu, kao i s kantonalnim upravama 
za civilnu zaštitu susjednih kantona u pitanjima koja su 
zajednički interes u zaštiti od požara i vatrogastvu;

l) obavlja i druge poslove iz oblasti zaštite od požara 
i vatrogastva, sukladno ovom Zakonu, i poslove koji se 
propisom Kantona stave u mjerodavnost Uprave.

(2) Za obavljanje poslova iz stavka (1) ovoga članka, u 
Kantonalnoj upravi za civilnu zaštitu osniva se ustrojstvena 
jedinica za zaštitu od požara i vatrogastvo.

Članak 16.
(Mjerodavnost općine)

(1) Općina, u oblasti zaštite od požara i vatrogastva:
a) svojim propisom uređuje organiziranje i 

funkcioniranje zaštite od požara i vatrogastva na području 
općine, sukladno federalnom Zakonu, ovom Zakonu i 
općinskim propisima, te osigurava provedbu te zaštite;

b) organizira i provodi zaštitu od požara iz mjerodavnosti 
općine, sukladno ovom Zakonu i općinskim propisima;

c) organizira profesionalnu općinsku vatrogasnu 
postrojbu za gašenje požara te osigurava kadrovske, 
materijalne, tehničke i ostale uvjete koji su potrebni za 
uspješno i efikasno funkcioniranje te postrojbe, sukladno 
ovom Zakonu i općinskim propisima;

d) utvrđuje procjenu ugroženosti od požara, kao 
i program razvoja zaštite od požara i vatrogastva iz 
mjerodavnosti općine u okviru procjene ugroženosti odnosno 
programa razvoja zaštite i spašavanja od prirodnih i drugih 
nesreća;

e) donosi općinski plan zaštite od požara te osigurava 
njegovo realiziranje;

f) planira i osigurava financijska sredstva u općinskome 
proračunu za potrebe zaštite od požara i vatrogastva;

g) obavlja i druge poslove zaštite od požara i vatrogastva, 
sukladno ovom Zakonu i općinskim propisima.

(2) Propisom iz točke a) stavka (1) ovoga članka 
utvrđuje se mjerodavnost općinskih tijela vlasti u obavljanju 
poslova iz stavka (1) ovoga članka, kao i pitanja iz članka 
154. ovoga Zakona značajnih za općinu.

Članak 17.
(Mjerodavnost općinskih službi za civilnu zaštitu)

(1) Općinska služba za civilnu zaštitu, u oblasti zaštite 
od požara i vatrogastva, obavlja sljedeće poslove:

a) poduzima odgovarajuće mjere i aktivnosti na 
organiziranju i provedbi zaštite od požara i vatrogastva 
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a) poduzima odgovarajuće mjere i aktivnosti na 
organizovanju i provođenju zaštite od požara i vatrogastva 
na području općine u skladu s ovim zakonom i općinskim 
propisima;

b) obavlja stručne i druge poslove koji se odnose 
na osnivanje općinske profesionalne vatrogasne jedinice 
te predlaže i poduzima mjere na osiguranju kadrovskih, 
materijalnih, tehničkih i drugih uvjeta potrebnih za efikasan 
rad i funkcionisanje te jedinice i u tim pitanjima ostvaruje 
saradnju s Kantonalnom upravom za civilnu zaštitu;

c) definiše i predlaže pitanja koja se odnose na razvoj 
zaštite od požara i vatrogastva u okviru programa razvoja 
zaštite i spašavanja od prirodnih i drugih nesreća općine, što 
se obavlja u saradnji s ostalim općinskim službama za upravu;

d) izrađuje općinski plan zaštite od požara i osigurava 
njegovo realizovanje uz učešće općinskih službi za upravu;

e) planira i osigurava provođenje obuke te stručno 
osposobljavanje i usavršavanje pripadnika vatrogasne 
jedinice iz tačke b) ovoga stava, kao i drugih lica koja se bave 
poslovima vatrogastva;

f) pruža stručnu i drugu pomoć dobrovoljnim 
vatrogasnim društvima radi uspješnog obavljanja poslova 
zaštite od požara i vatrogastva iz njihove nadležnosti od 
značaja za vatrogastvo, a posebne aktivnosti provodi u onim 
vatrogasnim društvima u kojima je osnovana dobrovoljna 
vatrogasna jedinica radi osposobljavanja te jedinice za 
efikasno učešće u gašenju požara;

g) ostvaruje saradnju s pravnim licima u kojima su 
osnovane vatrogasne jedinice radi osposobljavanja tih 
jedinica za efikasno gašenje požara, te mogućeg učestvovanja 
tih jedinica na gašenju požara van objekata i prostora pravnih 
lica na području općine;

h) ostvaruje saradnju sa službama za civilnu zaštitu 
susjednih općina u vezi s pitanjima koja su zajednički interes 
za zaštitu od požara i vatrogastvo;

i) u saradnji s korisnikom šuma, nadležnim 
ministarstvom i Kantonalnom upravom za šumarstvo, 
učestvuje u izradi, donošenju, usklađivanju i provođenju 
jedinstvenih operativno-tehničkih planova zaštite šuma od 
požara;

j) obavlja i druge poslove iz oblasti zaštite od požara i 
vatrogastva koji su federalnim Zakonom i ovim zakonom te 
odlukama općinskoga vijeća stavljeni u nadležnost općinske 
službe za civilnu zaštitu.

(2) Za obavljanje poslova iz stava (1) ovoga člana, u 
općinskoj službi za civilnu zaštitu osniva se organizacijska 
jedinica za zaštitu od požara i vatrogastvo.

POGLAVLJE III. PROGRAMIRANJE RAZVOJA 
ZAŠTITE OD POŽARA I VATROGASTVA

Član 18.
(Programiranje razvoja zaštite od požara i vatrogastva)

(1) Programiranje razvoja zaštite od požara i vatrogastva 
iz nadležnosti Kantona obavlja se u okviru Programa razvoja 
zaštite i spašavanja Kantona.

(2) Programiranje iz stava (1) ovoga člana obavlja se u 
skladu s procjenom ugroženosti od požara područja Kantona 
i drugim činjenicama važnim za programiranje, na period od 

na području općine sukladno ovom Zakonu i općinskim 
propisima;

b) obavlja stručne i druge poslove koji se odnose na 
organiziranje općinske profesionalne vatrogasne postrojbe, 
predlaže i poduzima mjere na osiguranju kadrovskih, 
materijalnih, tehničkih i drugih uvjeta potrebnih za efikasan 
rad i funkcioniranje te postrojbe i, u tim pitanjima, ostvaruje 
suradnju s Kantonalnom upravom za civilnu zaštitu;

c) definira i predlaže pitanja koja se odnose na razvoj 
zaštite od požara i vatrogastva u okviru programa razvoja 
zaštite i spašavanja od prirodnih i drugih nesreća općine, a 
što se obavlja u suradnji sa ostalim općinskim službama za 
upravu;

d) izrađuje općinski plan zaštite od požara i osigurava 
njegovo realiziranje uz sudjelovanje općinskih službi za 
upravu;

e) planira i osigurava provedbu poduke te stručno 
osposobljavanje i usavršavanje pripadnika vatrogasne 
postrojbe iz točke b) ovoga stavka i drugih osoba koje se bave 
poslovima vatrogastva;

f) pruža stručnu i drugu potporu dobrovoljnim 
vatrogasnim društvima radi uspješnog obavljanja poslova 
zaštite od požara i vatrogastva iz njihove mjerodavnosti 
značajnih za vatrogastvo, a posebne aktivnosti provodi kod 
onih vatrogasnih društava u kojima je osnovana dobrovoljna 
vatrogasna postrojba radi osposobljavanja te postrojbe za 
efikasno sudjelovanje u gašenju požara;

g) ostvaruje suradnju s pravnim osobama u kojima 
su osnovane vatrogasne postrojbe radi osposobljavanja tih 
postrojbi za efikasno gašenje požara i mogućeg sudjelovanja 
tih postrojbi na gašenju požara izvan objekata i prostora 
pravnih osoba na području općine;

h) ostvaruje suradnju sa službama za civilnu zaštitu 
susjednih općina u pitanjima koja su zajednički interes za 
zaštitu od požara i vatrogastvo;

i) u suradnji s korisnikom šuma, mjerodavnim 
ministarstvom i Kantonalnom upravom za šumarstvo, 
sudjeluje u izradi, donošenju, usklađivanju i provedbi 
jedinstvenih operativno-tehničkih planova zaštite šuma od 
požara;

j) obavlja i druge poslove iz oblasti zaštite od požara 
i vatrogastva koji su federalnim Zakonom i ovim Zakonom 
te odlukama općinskoga vijeća stavljeni u mjerodavnost 
općinske službe za civilnu zaštitu.

(2) Za obavljanje poslova iz stavka (1) ovoga članka 
u općinskoj službi za civilnu zaštitu osniva se ustrojstvena 
jedinica za zaštitu od požara i vatrogastvo.

POGLAVLJE III. PROGRAMIRANJE RAZVOJA 
ZAŠTITE OD POŽARA I VATROGASTVA

Članak 18.
(Programiranje razvoja zaštite od požara i vatrogastva)

(1) Programiranje razvoja zaštite od požara i vatrogastva 
iz mjerodavnosti Kantona obavlja se u okviru Programa 
razvoja zaštite i spašavanja Kantona.

(2) Programiranje iz stavka (1) ovoga članka obavlja se 
sukladno procjeni ugroženosti od požara područja Kantona i 
drugim činjenicama važnim za programiranje, na razdoblje 
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najmanje pet godina.
(3) Sadržaj Programa razvoja zaštite od požara i 

vatrogastva obuhvaća politiku i strategiju te akcione planove 
u okviru kojih se definiše vizija, načela i opredjeljenja, ciljevi 
i područja razvoja za organizovanje i provođenje zaštite 
od požara i vatrogastva, sa svim elementima potrebnim za 
njegovo usavršavanje i efikasno funkcionisanje značajno za 
Kanton.

(4) Na osnovu programa iz stava (1) ovoga člana te 
na prijedlog Kantonalne uprave za civilnu zaštitu, Vlada 
Kantona donosi godišnji plan aktivnosti na realizovanju 
utvrđenih zadataka za zaštitu od požara i vatrogastvo, što se 
određuje prema utvrđenim prioritetima.

POGLAVLJE IV. ORGANIZOVANJE I 
FUNKCIONISANJE TE PLANIRANJE I PROVOĐENJE 
MJERA ZAŠTITE OD POŽARA

Odjeljak A. Organizovanje i funkcionisanje zaštite od 
požara

Član 19.
(Organizovanje i provođenje zaštite od požara)
(1) Zaštita od požara organizuje se i provodi u svim 

stambenim i drugim zgradama i objektima te na svim 
prostorima koji se smatraju građevinama prema članu 36. 
Zakona o prostornom planiranju i korištenju zemljišta na 
nivou Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine", broj: 2/06, 72/07, 32/08, 
4/10, 13/10 i 45/10) i Uredbi o tehničkim svojstvima koje 
građevine moraju zadovoljavati u pogledu sigurnosti te 
načinu korištenja i održavanja građevina ("Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine", broj: 29/07 i 51/08) koji, 
prema procjeni ugroženosti od požara, mogu biti izloženi 
opasnostima od izbijanja i širenja požara. Te građevine i 
prostori su:

a) građevine trajno povezane s tlom koje se sastoje od 
građevinskog sklopa ili od građevinskog sklopa i ugrađene 
opreme, kao i samostalna postrojenja trajno povezana s tlom;

b) saobraćajne, vodoprivredne i energetske građevine 
i površine, s pripadajućim instalacijama, telekomunikacijske 
građevine i instalacije te građevine i instalacije komunalne 
infrastrukture;

c) proizvodne i druge privredne građevine i postrojenja, 
skladišta, sajmišta i slične građevine;

d) objekti na vodnim površinama (ribogojilišta, 
plutajuće platforme i sl.);

e) trgovi, javne površine, javne zelene površine, 
igrališta, sportske građevine, groblja, deponije otpadaka, 
javne tržnice, skloništa i slične građevine.

(2) Zaštita od požara organizuje se i provodi i za šume, 
šumska i poljoprivredna zemljišta te ostale prirodne resurse.

(3) Zaštitu od požara dužni su organizovati i provoditi 
pravna i fizička lica te državni organi Kantona i općine, kao 
i druge institucije koji su vlasnici ili korisnici građevina i 
prostora iz stava (1), kao i šuma, šumskog i poljoprivrednog 
zemljišta iz stava (2) ovoga člana (u daljnjem tekstu: vlasnici 
ili korisnici građevina i prostora).

(4) Zaštitu od požara dužni su organizovati i provoditi i 

od, najmanje, pet godina.
(3) Sadržaj Programa razvoja zaštite od požara i 

vatrogastva obuhvaća politiku i strategiju te akcijske planove 
u okviru kojih se definiraju vizija, načela i opredjeljenja, 
ciljevi i područja razvoja za organiziranje i provedbu zaštite 
od požara i vatrogastva, sa svim elementima potrebnim za 
njegovo usavršavanje i efikasno funkcioniranje značajno za 
Kanton.

(4) Na temelju programa iz stavka (1) ovoga članka, 
Vlada Kantona, na prijedlog Kantonalne uprave za civilnu 
zaštitu, donosi godišnji plan aktivnosti na realiziranju 
utvrđenih zadaća za zaštitu od požara i vatrogastvo, što se 
određuje prema utvrđenim prioritetima.

POGLAVLJE IV. ORGANIZIRANJE I 
FUNKCIONIRANJE TE PLANIRANJE I PROVEDBA 
MJERA ZAŠTITE OD POŽARA

Odjeljak A. Organiziranje i funkcioniranje zaštite od 
požara

Članak 19.
(Organiziranje i provedba zaštite od požara)

(1) Zaštita od požara organizira se i provodi u svim 
stambenim i drugim zgradama i objektima te na svim 
prostorima koji se smatraju građevinama prema članku 36. 
Zakona o prostornom planiranju i korištenju zemljišta na razini 
Federacije Bosne i Hercegovine (Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine, broj: 2/06, 72/07, 32/08, 4/10, 13/10 
i 45/10) i Uredbi o tehničkim svojstvima koje građevine 
moraju zadovoljavati glede sigurnosti te načinu korištenja 
i održavanja građevina (Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine, broj: 29/07 i 51/08) koji, prema procjeni 
ugroženosti od požara, mogu biti izloženi opasnostima od 
izbijanja i širenja požara. Te građevine i prostori su:

a) građevine trajno povezane s tlom koje se sastoje od 
građevinskoga sklopa ili od građevinskoga sklopa i ugrađene 
opreme, kao i samostalna postrojenja trajno povezana s tlom;

b) prometne, vodoprivredne i energetske građevine i 
površine, s pripadajućim instalacijama, telekomunikacijske 
građevine i instalacije te građevine i instalacije komunalne 
infrastrukture;

c) proizvodne i druge gospodarske građevine i 
postrojenja, skladišta, sajmišta i slične građevine;

d) objekti na vodnim površinama (ribogojilišta, 
plutajuće platforme i sl.);

e) trgovi, javne površine, javne zelene površine, 
igrališta, športske građevine, groblja, deponiji otpadaka, 
javne tržnice, skloništa i slične građevine.

(2) Zaštita od požara organizira se i provodi i u šumi, na 
šumskom i poljoprivrednom zemljištu te ostalim prirodnim 
resursima.

(3) Zaštitu od požara dužni su organizirati i provoditi 
pravne i fizičke osobe te državna tijela Kantona i općine, kao 
i druge institucije koji su vlasnici ili korisnici građevina i 
prostora iz stavka (1) i šuma, šumskoga i poljoprivrednoga 
zemljišta iz stavka (2) ovoga članka (u daljnjem tekstu: 
vlasnici ili korisnici građevina i prostora).

(4) Zaštitu od požara dužni su organizirati i provoditi i 
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građani u svojim stanovima i stambenim zgradama (kućama) 
te drugim objektima i prostorima koje koriste za svoje 
potrebe.

(5) Svi objekti koji su priključeni na niskonaponsku 
mrežu, u roku od tri godine od dana stupanja na snagu 
ovoga zakona moraju biti zaštićeni osiguračima – sklopkama 
– nastavljačima ugrađenim na mjestu priključka na 
niskonaponsku mrežu, a koji zadovoljavaju uvjete propisane 
normom BAS EN 60947-3. Osigurači – sklopke – nastavljači 
se mogu ugraditi i na mjesta grananja niskonaponske mreže, 
čiji će optimalni broj, zavisno od konfiguracije mreže, odrediti 
nadležna elektrodistribucija.

Član 20.
(Osnovni nosioci organizovanja
i provođenja zaštite od požara)

(1) Osnovni nosioci organizovanja i provođenja zaštite 
od požara su općine kao jedinice lokalne samouprave i 
Kanton koji je odgovoran za ta pitanja na području Kantona, 
na način predviđen ovim zakonom.

(2) Organizovanje i funkcionisanje zaštite od požara u 
Kantonu utvrđuje se planom zaštite od požara Kantona koji 
donosi Skupština Kantona na prijedlog Vlade Kantona.

(3) Plan zaštite iz stava (2) ovoga člana izrađuje se na 
osnovu procjene ugroženosti od požara područja Kantona te 
se temelji na kadrovskim, materijalnim i drugim uvjetima koji 
su značajni za tu zaštitu, s tim da se za plan zaštite Kantona u 
obzir uzimaju i potrebe utvrđene procjenama ugroženosti od 
požara područja općina s područja Kantona.

Član 21.
(Način izrade i sadržaj plana zaštite od požara)
(1) Planom zaštite od požara Kantona utvrđuje se 

naročito: organizovanje zaštite od požara, organizovanje 
i način upotrebe vatrogasnih jedinica, sistem javljanja i 
obavještavanja, postupanje u slučaju požara, tehnička oprema 
i sredstva potrebna za gašenje požara, način snabdijevanja 
vodom, putevi, prilazi i prolazi za gašenje požara, saradnja 
svih vatrogasnih jedinica koje postoje na području općine, 
obaveze kantonalnih organa uprave u izvršavanju predviđenih 
mjera zaštite od požara, rokovi za izvršenje predviđenih 
zadataka, druga pitanja koja se, prema ovom zakonu, uređuju 
planom zaštite od požara, kao i druge mjere i aktivnosti za 
uspješno funkcionisanje i unapređivanje zaštite od požara 
i vatrogastva te način obavljanja nadzora na provođenju 
zadataka utvrđenih u tom planu. Sadržaj i način izrade toga 
plana se utvrđuju prema propisu iz stava (4) ovoga člana.

(2) Radi praćenja izvršenja plana zaštite od požara iz 
stava (1) ovoga člana, Vlada Kantona, svake godine do kraja 
februara, razmatra i ocjenjuje njegovu realizaciju i obavlja 
odgovarajuće izmjene u skladu s novonastalim promjenama 
koje su važne za zaštitu od požara, kao što su urbanističke 
i građevinske promjene, kao i promjene namjene građevina 
i slično te utvrđuje mjere za njegovu potpunu realizaciju, a 
posebno mjere koje se odnose na osiguravanje neophodnih 
finansijskih sredstava za realizaciju planiranih zadataka.

(3) Plan zaštite od požara za vlastite potrebe izrađuju 
i državni organi i druge institucije, kao i pravna lica koji 
se odrede planom zaštite od požara Kantona, što se obavlja 

građani u svojim stanovima i stambenim zgradama (kućama) 
te drugim objektima i prostorima koje uporabljuju za svoje 
potrebe.

(5) Svi objekti koji su priključeni na niskonaponsku 
mrežu, u roku od tri godine od dana stupanja na snagu 
ovoga Zakona moraju biti zaštićeni osiguračima – 
sklopkama – nastavljačima ugrađenim na mjestu priključka 
na niskonaponsku mrežu, a koji udovoljavaju uvjetima 
propisanim normom BAS EN 60947-3. Osigurače – 
sklopke – nastavljače može se ugraditi i na mjesta grananja 
niskonaponske mreže, čiji će optimalni broj, ovisno o 
konfiguraciji mreže, odrediti mjerodavna elektrodistribucija.

Članak 20.
(Osnovni nositelji organiziranja 

i provedbe zaštite od požara)
(1) Osnovni nositelji organiziranja i provedbe zaštite od 

požara su općine kao jedinice lokalne samouprave i Kanton 
koji je odgovoran za ta pitanja na području Kantona, na način 
predviđen ovim Zakonom.

(2) Organiziranje i funkcioniranje zaštite od požara u 
Kantonu utvrđuje se planom zaštite od požara Kantona koji 
donosi Sabor Kantona na prijedlog Vlade Kantona.

(3) Plan zaštite iz stavka (2) ovoga članka izrađuje se na 
temelju procjene ugroženosti od požara područja Kantona te 
kadrovskih, materijalnih i drugih uvjeta koji su značajni za tu 
zaštitu, s tim da se za plan zaštite Kantona u obzir uzimaju i 
potrebe utvrđene procjenama ugroženosti od požara područja 
općina s područja Kantona.

 
Članak 21.

(Način izrade i sadržaj plana zaštite od požara)
(1) Planom zaštite od požara Kantona utvrđuje se 

osobito: organiziranje zaštite od požara, organiziranje i 
način uporabe vatrogasnih postrojbi, sustav javljanja i 
obavješćivanja, postupak u slučaju požara, tehnička oprema 
i sredstva potrebna za gašenje požara, način opskrbe vodom, 
putovi, prilazi i prolazi za gašenje požara, suradnja svih 
vatrogasnih postrojbi koje postoje na području općine, obveze 
kantonalnih tijela uprave u izvršavanju predviđenih mjera 
zaštite od požara, rokovi za izvršenje predviđenih zadaća, 
druga pitanja koja se, prema ovom Zakonu, uređuju planom 
zaštite od požara, te druge mjere i aktivnosti za uspješno 
funkcioniranje i unapređivanje zaštite od požara i vatrogastva 
i način obavljanja nadzora nad provedbom zadaća utvrđenih 
u tom planu. Sadržaj i način izrade toga plana utvrđuju se 
prema propisu iz stavka (4) ovoga članka.

(2) Radi praćenja izvršenja plana zaštite od požara iz 
stavka (1) ovoga članka, Vlada Kantona, svake godine do kraja 
veljače, razmatra i ocjenjuje njegovo realiziranje i obavlja 
odgovarajuće izmjene sukladno novonastalim promjenama 
koje su važne za zaštitu od požara, kao što su urbanističke 
i građevinske promjene, kao i promjene namjene građevina 
i slično, te utvrđuje mjere za njegovo potpuno realiziranje, a 
posebice mjere koje se odnose na osiguravanje neophodnih 
financijskih sredstava za realiziranje planiranih zadaća.

(3) Plan zaštite od požara za vlastite potrebe izrađuju i 
državna tijela i druge institucije i pravne osobe koji se odrede 
planom zaštite od požara Kantona, što se obavlja prema 
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prema propisu iz člana 29. ovoga zakona kojim su građevine 
tih organa i pravnih lica razvrstane u odgovarajuće kategorije 
ugroženosti od požara.

(4) Način izrade i sadržaj plana zaštite od požara iz 
stavova (1) i (3) ovoga člana te procjene ugroženosti od 
požara utvrđuju se u skladu s propisima iz stava (4) člana 22. 
federalnog Zakona. 

Član 22.
(Izvršioci zadataka prema planu zaštite od požara)

Pravna i fizička lica te državni organi i druge institucije 
dužni su izvršavati zadatke utvrđene planom zaštite od požara 
iz stava (1) člana 21. ovoga zakona koji se na njih odnose.

Član 23.
(Dužnosti izvršilaca zadataka

prema planu zaštite od požara)
(1) Pravno lice, državni organi i druge institucije dužni 

su svojim općim aktom, a u skladu s vrstom djelatnosti koju 
obavljaju i procesom rada, urediti pitanja koja se odnose na 
organizovanje i funkcionisanje zaštite od požara u svojim 
objektima i prostorima, i to:

a) utvrditi način organizovanja i ostvarivanja zaštite od 
požara, u skladu s ovim zakonom i podzakonskim propisima;

b) utvrditi mjere za provođenje i unapređenje zaštite od 
požara;

c) propisati način upoznavanja zaposlenih lica s 
opasnostima od požara na radnom mjestu, prilikom prijema 
i raspoređivanja tih lica na radno mjesto, kao i prilikom 
premještanja s jednog radnog mjesta na drugo radno mjesto;

d) odrediti dužnosti i odgovornosti svih zaposlenih lica 
u provođenju propisanih mjera zaštite od požara;

e) urediti obavezu i način stručnog osposobljavanja 
zaposlenih lica, za provođenje mjera zaštite od požara na 
radnim mjestima, kao i izradu posebnih radnih uputstava za 
zaposlena lica koja su raspoređena na radna mjesta za koja 
se, zbog postojanja povećane opasnosti od požara, moraju 
predvidjeti posebne mjere zaštite od požara;

f) odrediti zaposleno lice koje će biti zaduženo da se stara 
o provođenju mjera zaštite od požara utvrđenih tim općim 
aktom, s tim da to lice bude posebno stručno osposobljeno za 
uspješno obavljanje poslova iz oblasti zaštite od požara;

g) utvrditi sadržaj i način donošenja svoga plana zaštite 
od požara i način provođenja toga plana;

h) urediti način obavljanja unutrašnje kontrole 
provođenja predviđenih mjera zaštite od požara i način 
vođenja evidencije o provođenju propisanih mjera zaštite od 
požara;

i) odrediti mjesto i prostore u kojima mora biti zabrana 
proizvodnje, korištenja i prenošenja otvorene vatre;

j) utvrditi dužnosti i način ponašanja zaposlenih lica u 
slučaju pojave požara;

k) odrediti disciplinsku odgovornost za zaposlena lica 
zbog nepridržavanja propisanih mjera zaštite od požara.

(2) Iznimno, pravno lice s većim izvorima opasnosti, 
umjesto određivanja lica iz tačke f) stava (1) ovoga člana, 
može osnovati stručnu službu za zaštitu od požara i utvrditi 
nadležnost te službe, što se obavlja u skladu s propisom iz 
stava (4) člana 21. ovoga zakona. 

propisu iz članka 29. ovoga Zakona, kojim su građevine tih 
tijela i pravnih osoba razvrstane u odgovarajuće kategorije 
ugroženosti od požara.

(4) Način izrade i sadržaj plana zaštite od požara iz 
stavaka (1) i (3) ovoga članka te procjena ugroženosti od 
požara utvrđuju se sukladno propisima iz stavka (4) članka 
22. federalnoga Zakona.

Članak 22.
(Izvršitelji zadaća prema planu zaštite od požara)

Pravne i fizičke osobe te državna tijela i druge institucije 
dužni su izvršavati zadaće utvrđene planom zaštite od požara 
iz stavka (1) članka 21. ovoga Zakona koje se na njih odnose.

Članak 23.
(Dužnosti izvršitelja prema planu zaštite od požara)

(1) Pravne osobe, državna tijela i druge institucije 
dužni su svojim općim aktom, a sukladno vrsti djelatnosti 
koju obavljaju i procesu rada, urediti pitanja koja se odnose 
na organiziranje i funkcioniranje zaštite od požara u svojim 
objektima i prostorima, i to:

a) utvrditi način organiziranja i ostvarivanja zaštite od 
požara, sukladno ovom Zakonu i podzakonskim propisima;

b) utvrditi mjere za provedbu i unapređenje zaštite od 
požara;

c) propisati način upoznavanja zaposlenih osoba s 
opasnostima od požara na radnom mjestu, prilikom prijma 
i raspoređivanja tih osoba na radno mjesto te prilikom 
premještanja s jednog na drugo radno mjesto;

d) odrediti dužnosti i odgovornosti svih zaposlenih 
osoba u provedbi propisanih mjera zaštite od požara;

e) urediti obvezu i način stručnog osposobljavanja 
zaposlenih osoba, za provedbu mjera zaštite od požara na 
radnim mjestima, kao i izradu posebnih radnih naputaka za 
zaposlene osobe koje su raspoređene na radna mjesta za koja 
se, zbog postojanja povećane opasnosti od požara, moraju 
predvidjeti posebne mjere zaštite od požara;

f) odrediti zaposlenu osobu koju će se zadužiti da skrbi 
o provedbi mjera zaštite od požara utvrđenih tim općim 
aktom, s tim da ta osoba bude posebno stručno osposobljena 
za uspješno obavljanje poslova iz oblasti zaštite od požara;

g) utvrditi sadržaj i način donošenja svoga plana zaštite 
od požara i način provedbe toga plana;

h) urediti način obavljanja unutarnje kontrole provedbe 
predviđenih mjera zaštite od požara i način vođenja evidencije 
o provedbi propisanih mjera zaštite od požara;

i) odrediti mjesto i prostore u kojima mora biti zabrana 
paljenja te korištenja i prenošenja otvorene vatre;

j) utvrditi dužnosti i način ponašanja zaposlenih osoba 
u slučaju pojave požara;

k) odrediti stegovnu odgovornost za zaposlene osobe 
zbog nepridržavanja propisanih mjera zaštite od požara.

(2) Iznimno, pravna osoba s većim izvorima opasnosti, 
umjesto određivanja osobe iz točke f) stavka (1) ovoga članka, 
može osnovati stručnu službu za zaštitu od požara i utvrditi 
mjerodavnost te službe, što se obavlja sukladno propisu iz 
stavka (4) članka 21. ovoga Zakona. 

(3) Pravna osoba, državna tijela i druge institucije dužni 
su upoznati sve zaposlene osobe s općim aktom iz stavka (1) 
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(3) Pravno lice, državni organi i druge institucije dužni 
su upoznati sva zaposlena lica s općim aktom iz stava (1) 
ovoga člana te provoditi stručnu obuku i osposobljavanje 
za zaštitu od požara na način predviđen članom 128. ovoga 
zakona.

Član 24.
(Odgovornost vlasnika ili korisnika građevine i prostora)

(1) Vlasnik ili korisnik građevine i prostora te upravitelj 
stambenog objekta odgovoran je za zaštitu od požara u tim 
građevinama, odnosno objektima.

(2) Vlasnik ili korisnik iz stava (1) ovoga člana može 
ovlastiti pravno lice registrovano za obavljanje poslova iz 
oblasti zaštite od požara koje ima odgovarajuće stručne 
kadrove te opremu i sredstva za obavljanje tih poslova, koje 
će za njihove potrebe provoditi mjere zaštite od požara, što se 
utvrđuje sklapanjem ugovora s tim pravnim licem.

(3) Za provođenje mjera zaštite od požara u višekatnim 
građevinama – stambenim objektima, može se ovlastiti 
upravitelj stambenog objekta, u skladu sa Zakonom o 
korištenju, upravljanju i održavanju zajedničkih dijelova 
i uređaja zgrada ("Službene novine Srednjobosanskog 
kantona", broj: 11/2000 i 7/05).

Član 25.
(Organizovanje i rad dimnjačarske djelatnosti)
Općinsko vijeće svojom odlukom uređuje organizovanje 

i rad dimnjačarske djelatnosti, rokove čišćenja dimnjaka, 
uvjete za obavljanje dimnjačarske službe i druga pitanja 
značajna za obavljanje dimnjačarske djelatnosti te obavljanje 
nadzora nad radom dimnjačarske službe.

 
Odjeljak B. Planiranje i provođenje mjera zaštite od požara

Član 26.
(Opće mjere zaštite od požara)

(1) Opće mjere zaštite od požara, u smislu ovoga 
zakona, jesu:

a) izbor lokacije i dispozicije građevine te izbor 
materijala, uređaja, instalacija i konstrukcija kojima će se 
spriječiti ili svesti na najmanju mjeru mogućnost izbijanja i 
širenja požara;

b) izgradnja prilaznih puteva i prolaza za vatrogasna 
vozila i tehniku;

c) izgradnja požarnih stepeništa i pomoćnih izlaza;
d) osiguranje potrebnih količina vode i drugih sredstava 

za gašenje požara;
e) izbor i održavanje tehnoloških procesa i uređaja 

kojima se osigurava sigurnost protiv požara;
f) zabrana upotrebe otvorene vatre i drugih izvora 

paljenja u objektima i prostorijama u kojima bi zbog toga 
moglo doći do požara;

g) postavljanje uređaja za javljanje požara, gašenje 
požara i sprečavanje njegova širenja, uređaja za mjerenje 
koncentracije eksplozivnih smjesa (plinova, pare i prašine) i 
drugih uređaja za kontrolu sigurnog odvijanja tehnološkoga 
procesa;

h) održavanje i kontrola ispravnosti uređaja i instalacija 
čija neispravnost može utjecati na nastanak i širenje požara;

ovoga članka te provoditi stručnu poduku i osposobljavanje 
za zaštitu od požara na način predviđen člankom 128. ovoga 
Zakona.

Članak 24.
(Odgovornost vlasnika ili korisnika građevine i prostora)

(1) Vlasnik ili korisnik građevine i prostora te upravitelj 
stambenoga objekta odgovoran je za zaštitu od požara u tim 
građevinama odnosno objektima.

(2) Vlasnik ili korisnik iz stavka (1) ovoga članka može 
ovlastiti pravnu osobu registriranu za obavljanje poslova 
iz oblasti zaštite od požara koja ima odgovarajuće stručne 
kadrove te opremu i sredstva za obavljanje tih poslova, koja 
će za njihove potrebe provoditi mjere zaštite od požara, što se 
utvrđuje sklapanjem ugovora s tom pravnom osobom.

(3) Za provedbu mjera zaštite od požara u višekatnim 
građevinama – stambenim objektima može se ovlastiti 
upravitelj stambenoga objekta, sukladno Zakonu o uporabi i 
održavanju zajedničkih dijelova i uređaja zgrada te upravljanju 
zajedničkim dijelovima i uređajima zgrade (Službene novine 
Kantona Središnja Bosna, broj: 11/2000 i 7/05).

Članak 25.
(Organiziranje i rad dimnjačarske djelatnosti)
Općinsko vijeće svojom odlukom uređuje organiziranje 

i rad dimnjačarske djelatnosti, rokove čišćenja dimnjaka, 
uvjete za obavljanje dimnjačarske službe i druga pitanja 
značajna za obavljanje dimnjačarske djelatnosti te obavljanje 
nadzora nad radom dimnjačarske službe.

Odjeljak B. Planiranje i provedba mjera zaštite od požara

Članak 26.
(Opće mjere zaštite od požara)

(1) Opće mjere zaštite od požara, u smislu ovoga 
Zakona, jesu:

a) izbor lokacije i dispozicije građevine te izbor 
materijala, uređaja, instalacija i konstrukcija kojima će se 
spriječiti ili svesti na najmanju mjeru mogućnost izbijanja i 
širenja požara;

b) izgradnja prilaznih puteva i prolaza za vatrogasna 
vozila i tehniku;

c) izgradnja požarnih stubišta i pomoćnih izlaza;
d) osiguranje potrebnih količina vode i drugih sredstava 

za gašenje požara;
e) izbor i održavanje tehnoloških procesa i uređaja 

kojima se osigurava sigurnost protiv požara;
f) zabrana uporabe otvorene vatre i drugih izvora 

paljenja u objektima i prostorijama u kojima bi zbog toga 
moglo doći do požara;

g) postavljanje uređaja za javljanje, gašenje požara 
i sprječavanje njegova širenja, uređaja za mjerenje 
koncentracije eksplozivnih smjesa (plinova, pare i prašine) i 
drugih uređaja za kontrolu sigurnog odvijanja tehnološkoga 
procesa;

h) održavanje i kontrola ispravnosti uređaja i instalacija 
čija neispravnost može utjecati na nastanak i širenje požara;

i) poduka svih zaposlenih osoba i građana u praktičnoj 
uporabi aparata za gašenje početnog požara, kao i drugih 
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i) obuka svih zaposlenih lica i građana u praktičnoj 
upotrebi aparata za gašenje početnoga požara, kao i drugih 
priručnih sredstava i opreme za gašenje požara;

j) organizovanje osmatračko-dojavne službe, izrada 
i održavanje protupožarnih prosjeka i puteva, osiguranje 
opreme i sredstava za gašenje šumskih požara;
te druge mjere zaštite od požara na otvorenom prostoru.

(2) Opće mjere iz stava (1) ovoga člana dužni su 
provoditi svi vlasnici i korisnici građevina i prostora koje 
koriste u svome radu.

Član 27.
(Mjere zaštite od požara 

u oblasti prostornoga planiranja)
(1) Ministarstvo prostornog uređenja, građenja, zaštite 

okoliša, povratka i stambenih poslova Srednjobosanskog 
kantona osigurat će da se pri izradi dokumenata prostornog 
uređenja: prostornoga plana Kantona i prostornoga plana 
područja s posebnim obilježjima Kantona, predvide prostorne 
i tehničke mjere zaštite od požara, a naročito: 

a) uvjeti za efikasno spašavanje ljudi, životinja i 
materijalnih dobara;

b) potrebni razmaci ili protupožarna udaljenost između 
objekata;

c) saobraćajne i manipulativne površine za vatrogasna i 
druga interventna vozila;

d) izvodi za dovoljno snabdijevanje vodom za gašenje 
požara;

e) primjena odgovarajućih materijala koji ne mogu biti 
uzročnici nastanka i prijenosa požara.

(2) Uz dokumente iz stava (1) ovoga člana izrađuje se 
elaborat zaštite od požara, kojim se razrađuju mjere iz stava 
(1) ovoga člana.

Član 28.
(Dokumenti prostornog uređenja)

(1) Ministarstvo unutrašnjih poslova Srednjobosanskog 
kantona (u daljnjem tekstu: kantonalno Ministarstvo 
unutrašnjih poslova) i Kantonalna uprava za civilnu zaštitu, 
u okviru svojih nadležnosti, učestvuju u postupku izrade i 
donošenja dokumenata prostornog uređenja prema posebnom 
zakonu u vezi sa zaštitom od požara.

(2) Nosilac izrade dokumenta prostornog uređenja 
dužan je pravovremeno obavijestiti organ iz stava (1) ovoga 
člana o izradi i donošenju dokumenta prostornog uređenja te 
mu omogućiti učešće u njegovoj izradi.

Član 29.
(Razvrstavanje građevina 

u odgovarajuće kategorije ugroženosti od požara)
Radi utvrđivanja odgovarajućeg organizovanja 

zaštite od požara i provođenja mjera zaštite od požara, 
sve se građevine razvrstavaju u odgovarajuće kategorije 
ugroženosti od požara koje propisuje organ iz stava (2) člana 
29. federalnog Zakona, a u zavisnosti od namjene građevine, 
zastupljenog tehničko-tehnološkog procesa, vrste i količine 
materijala koji se u njima proizvode, prerađuju, prodaju ili 
skladište, veličine i katnosti građevine, lokacije građevine te 
vrste materijala koji su upotrijebljeni za izgradnju građevine.

priručnih sredstava i opreme za gašenje požara;
j) organiziranje motriteljsko-dojavne službe, izrada 

i održavanje protupožarnih prosjeka i puteva, osiguranje 
opreme i sredstava za gašenje šumskih požara te druge mjere 
zaštite od požara na otvorenom prostoru.

(2) Opće mjere iz stavka (1) ovoga članka dužni su 
provoditi svi vlasnici i korisnici građevina i prostora koje 
koriste u svom radu.

 
Članak 27.

(Mjere zaštite od požara u oblasti prostornog planiranja)
(1) Ministarstvo prostornog uređenja, gradnje, zaštite 

okoliša, povratka i stambenih poslova Kantona Središnja 
Bosna osigurat će da se pri izradi dokumenata prostornog 
uređenja: prostornog plana Kantona i prostornog plana 
područja s posebnim obilježjima Kantona, predvide prostorne 
i tehničke mjere zaštite od požara, a osobito: 

a) uvjeti za efikasno spašavanje ljudi, životinja i 
materijalnih dobara;

b) potrebni razmaci ili protupožarna udaljenost između 
objekata;

c) prometne i manipulativne površine za vatrogasna i 
druga interventna vozila;

d) izvodi za dovoljnu opskrbu vodom za gašenje požara;
e) primjena odgovarajućih materijala koji ne mogu biti 

uzročnicima nastanka i prijenosa požara.
(2) Uz dokumente iz stavka (1) ovoga članka izrađuje 

se elaborat zaštite od požara, kojim se razrađuju mjere iz 
stavka (1) ovoga članka.

Članak 28.
(Dokumenti prostornog uređenja)

(1) Ministarstvo unutarnjih poslova Kantona Središnja 
Bosna (u daljnjem tekstu: kantonalno Ministarstvo unutarnjih 
poslova) i Kantonalna uprava za civilnu zaštitu, u okviru 
svojih mjerodavnosti sudjeluju u postupku izrade i donošenja 
dokumenata prostornog uređenja prema posebnom zakonu u 
vezi sa zaštitom od požara.

(2) Nositelj izrade dokumenta prostornog uređenja 
dužan je pravodobno obavijestiti tijelo iz stavka (1) ovoga 
članka o izradi i donošenju dokumenta prostornog uređenja 
te mu omogućiti sudjelovanje u njegovoj izradi.

Članak 29.
(Razvrstavanje građevina

u odgovarajuće kategorije ugroženosti od požara)
Radi utvrđivanja odgovarajućeg organiziranja zaštite od 

požara i provedbe mjera zaštite od požara, sve se građevine 
razvrstavaju u odgovarajuće kategorije ugroženosti od požara 
koje propisuje tijelo iz stavka (2) članka 29. federalnoga 
Zakona, a u ovisnosti o namjeni građevine, zastupljenom 
tehničko-tehnološkom procesu, vrsti i količini materijala koji 
se u njima proizvode, prerađuju, prodaju ili skladište, veličini 
i katnosti građevine, lokaciji građevine te vrsti materijala koji 
su uporabljeni za izgradnju građevine.
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Član 30.
(Sadržaj projektne dokumentacije)

(1) Vrsta i obim mjera zaštite od požara za svaku 
građevinu definišu se glavnim projektom.

(2) Pravno lice registrovano i fizičko lice ovlašteno za 
projektovanje građevina dužni su mjere zaštite od požara, 
predviđene glavnim projektom, prikazati tako da se, na 
osnovu grafičkih prikaza, budžeta i tekstualnih objašnjenja, 
može ocijeniti funkcionalnost i efikasnost predviđenih mjera 
zaštite od požara.

(3) Pravno lice iz stava (2) ovoga člana koje je izradilo 
glavni projekt dužno ga je provjeriti na način utvrđen 
propisom iz tačke 1) člana 160. federalnog Zakona i nakon 
provjere izdati potvrdu kojom se potvrđuje da su mjere zaštite 
od požara primijenjene u glavnom projektu izrađene u skladu 
s ovim zakonom, uvjetima uređenja prostora, tehničkim 
normativima i standardima.

(4) Obaveza kontrole iz stava (3) ovoga člana odnosi 
se i na glavni projekt koji su izradila fizička lica ili koja su 
učestvovala u izradi glavnog projekta, s tim da kontrolu 
njihovih projekata i izdavanje potvrde obavlja pravno lice 
registrovano i ovlašteno za obavljanje tih poslova.

Član 31.
(Elaborat zaštite od požara)

(1) Pri projektovanju građevina u kojima se proizvode 
ili skladište eksplozivne materije, zapaljive tečnosti i plinovi, 
kao i privrednih i industrijskih građevina u kojima se ugrađuju 
postrojenja, uređaji i instalacije koje koriste zapaljive tečnosti 
ili plinove, te građevina za kolektivno stanovanje i građevina 
stambeno-poslovnoga tipa, kada se u poslovnom dijelu 
proizvode ili skladište navedene opasne i zapaljive materije 
(izuzev građevina za individualno stanovanje), industrijskih 
građevina i građevina za javnu upotrebu, obavezno se izrađuje 
elaborat zaštite od požara (u daljnjem tekstu: elaborat), koji je 
sastavni dio projektne dokumentacije.

(2) Elaborat minimalno sadrži:
a) procjenu ugroženosti od požara s obzirom na 

dispoziciju i namjenu građevine te građevinske i tehničko-
tehnološke karakteristike;

b) izbor tehničkih rješenja, tehnoloških mjera, 
elektromjera te mašinskih, građevinskih i drugih mjera u 
funkciji zaštite od požara;

c) izbor mjera, tehničkih rješenja i građevinskih materijala 
u funkciji evakuacije i spašavanja ljudi i materijalnih dobara, s 
opisom i uputstvima za postupak evakuacije;

d) izbor tehničke opreme i sredstava za gašenje požara, 
kao i drugih mjera u funkciji gašenja požara (putevi, prolazi, 
prilazi, snabdijevanje vodom i sl.);

e) opis organizovanja posla i potrebna uputstva u vezi s 
primijenjenim mjerama zaštite od požara;

f) grafičke prikaze primijenjenih mjera zaštite od požara;
g) popis primijenjenih propisa, standarda i normativa, 

odnosno priznatih i dokumentovanih pravila tehničke prakse 
u inozemstvu koji nisu regulisani domaćim propisima, a koje 
je prihvatila Bosna i Hercegovina.

(3) Elaborat može raditi pravno lice koje je registrovano 
za tu djelatnost i koje ispunjava uvjete za projektovanje 
utvrđene Zakonom o prostornom planiranju, navedenim 

Članak 30.
(Sadržaj projektne dokumentacije)

(1) Vrsta i obujam mjera zaštite od požara za svaku 
građevinu definiraju se glavnim projektom.

(2) Pravne osobe registrirane i fizičke osobe ovlaštene 
za projektiranje građevina dužne su mjere zaštite od požara, 
predviđene glavnim projektom, prikazati tako da se na 
temelju grafičkih prikaza, proračuna i tekstualnih objašnjenja 
može ocijeniti funkcionalnost i efikasnost predviđenih mjera 
zaštite od požara.

(3) Pravne osobe iz stavka (2) ovoga članka koje 
su izradile glavni projekt dužne su ga provjeriti na način 
utvrđen propisom iz točke 1) članka 160. federalnoga Zakona 
te nakon provjere izdati potvrdu kojom se potvrđuje da su 
mjere zaštite od požara primijenjene u glavnom projektu 
izrađene sukladno ovom Zakonu, uvjetima uređenja prostora, 
tehničkim normativima i standardima.

(4) Obveza kontrole iz stavka (3) ovoga članka odnosi 
se i na glavni projekt koji su izradile fizičke osobe ili koje 
su sudjelovale u izradi glavnog projekta, s tim da kontrolu 
njihovih projekata i izdavanje potvrde obavlja pravna osoba 
registrirana i ovlaštena za obavljanje tih poslova.

Članak 31.
(Elaborat zaštite od požara)

(1) Pri projektiranju građevina u kojima se proizvode ili 
skladište eksplozivne tvari, zapaljive tekućine i plinovi, kao i 
gospodarskih i industrijskih građevina u kojima se ugrađuju 
postrojenja, uređaji i instalacije koje uporabljuju zapaljive 
tekućine ili plinove, te građevina za kolektivno stanovanje i 
građevina stambeno-poslovnoga tipa, kada se u poslovnom 
dijelu proizvode ili skladište navedene opasne i zapaljive tvari 
(izuzev građevina za individualno stanovanje), industrijskih 
građevina i građevina za javnu uporabu, obvezno se izrađuje 
elaborat zaštite od požara (u daljnjem tekstu: elaborat), koji je 
sastavni dio projektne dokumentacije.

(2) Elaborat minimalno sadrži:
a) procjenu ugroženosti od požara s obzirom na 

dispoziciju i namjenu građevine te građevinske i tehničko-
tehnološke karakteristike;

b) izbor tehničkih rješenja, tehnoloških mjera, 
elektromjera te strojarskih, građevinskih i drugih mjera u 
funkciji zaštite od požara;

c) izbor mjera, tehničkih rješenja i građevinskih 
materijala u funkciji evakuacije i spašavanja ljudi i materijalnih 
dobara, s opisom i uputama za postupak evakuacije;

d) izbor tehničke opreme i sredstava za gašenje požara, 
kao i drugih mjera u funkciji gašenja požara (puteva, prolaza, 
prilaza, opskrbe vodom i sl.);

e) opis organiziranja posla i potrebni naputci u vezi s 
primijenjenim mjerama zaštite od požara;

f) grafičke prikaze primijenjenih mjera zaštite od požara;
g) popis primijenjenih propisa, standarda i normativa 

odnosno priznatih i dokumentiranih pravila tehničke prakse 
u inozemstvu koji nisu uređeni domaćim propisima, a koje je 
prihvatila Bosna i Hercegovina.

(3) Elaborat može raditi pravna osoba koja je registrirana 
za tu djelatnost i koja udovoljava uvjetima za projektiranje 
utvrđenim Zakonom o prostornom planiranju, navedenim u 
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u stavu (1) člana 19. ovoga zakona, i fizičko lice, s tim da 
njegove projekte kontroliše i potvrdu izdaje pravno lice 
registovano i ovlašteno za te poslove.

Član 32.
(Primjena mjera zaštite od požara 

pri projektovanju i gradnji)
(1) Pri projektovanju i gradnji građevina te ugradnji 

priključaka, opreme, uređaja i postrojenja, kao i njihovoj 
proizvodnji moraju se predvidjeti i primijeniti mjere zaštite 
od požara koje će omogućiti:

a) smanjenje mogućnosti nastanka požara;
b) pravovremeno otkrivanje i obavještavanje o požaru;
c) efikasno spašavanje ljudi, životinja i materijalnih 

dobara (u građevini i izvan građevine);
d) ograničavanje širenja vatre i dima;
e) efikasno gašenje požara;
f) osiguranje saobraćajnih i manipulativnih površina za 

interventna vozila.
(2) Izvođač radova na građevini u izgradnji dužan je 

prije početka građenja sačiniti elaborat zaštite od požara na 
gradilištu i pribaviti saglasnost nadležne inspekcije za zaštitu 
od požara kantonalnog Ministarstva unutrašnjih poslova, te 
osigurati dovoljno sredstava i opreme za gašenje požara.

Član 33.
(Komunikacijsko i požarno stepenište)

(1) Pri projektovanju stambene građevine s četirima 
nadzemnim etažama ili više nadzemnih etaža, te industrijske 
građevine, energetskoga objekta i građevine za javnu 
upotrebu (bolnice, doma za stara lica, objekta za cjelodnevni 
boravak djece s posebnim potrebama, svadbenoga salona, 
konferencijske dvorane, fakulteta, hotela, sportske i druge 
dvorane, robne kuće, škole, saobraćajne stanice, aerodroma i 
drugog sličnog objekta) obavezno se, osim komunikacijskog 
stepeništa, projektuje i požarno stepenište.

(2) Požarno stepenište se određuje na osnovu 
odgovarajućih standarda iz tačke g) stava (2) člana 31. 
ovoga zakona i analize požarnog opterećenja, načina širenja 
požara, rizika od požara i materijalne vrijednosti građevine 
ili njenoga dijela.

Član 34.
(Instalacije i uređaji)

(1) Električne, ventilacijske, plinske, naftovodne, 
toplovodne, gromobranske i druge instalacije i uređaji, kao i 
dimovodi moraju se projektovati, postaviti, odnosno izvoditi, 
koristiti i održavati prema propisima o tehničkim normativima 
i standardima koji se odnose na ta pitanja, kao i uputstvima 
proizvođača, o čemu mora postojati dokumentacija.

(2) Instalacije i uređaji iz stava (1) ovoga člana, kao 
i dimovodi i ložišta mogu se upotrebljavati samo ako su 
ispravni i ako su pravilno postavljeni, što se utvrđuje atestom 
o ispravnosti instalacija.

Član 35.
(Mjere zaštite od požara 

ili eksplozija na instalacijama i uređajima)
(1) Instalacije, uređaji i postrojenja iz člana 34. ovoga 

stavku (1) članka 19. ovoga Zakona, i fizička osoba, s tim 
da kontrolu njezinih projekata i izdavanje potvrde obavlja 
pravna osoba registrirana i ovlaštena za te poslove.

Članak 32.
(Primjena mjera zaštite od požara 

pri projektiranju i gradnji)
(1) Pri projektiranju i gradnji građevina i ugradnji 

priključaka, opreme, uređaja i postrojenja, kao i njihovoj 
proizvodnji moraju se predvidjeti i primijeniti mjere zaštite 
od požara koje će omogućiti:

a) smanjenje mogućnosti nastanka požara;
b) pravodobno otkrivanje i obavješćivanje o požaru;
c) efikasno spašavanje ljudi, životinja i materijalnih 

dobara (u građevini i izvan građevine);
d) ograničavanje širenja vatre i dima;
e) efikasno gašenje požara;
f) osiguranje prometnih i manipulativnih površina za 

interventna vozila.
(2) Izvođač radova na građevini u izgradnji dužan je prije 

početka gradnje izraditi elaborat zaštite od požara na gradilištu i 
pribaviti suglasnost mjerodavne inspekcije za zaštitu od požara 
kantonalnog Ministarstva unutarnjih poslova te osigurati 
dovoljno sredstava i opreme za gašenje požara.

Članak 33.
(Komunikacijsko i požarno stubište)

(1) Pri projektiranju stambene građevine sa četirima 
nadzemnim etažama ili više nadzemnih etaža, industrijskih 
građevina, energetskih objekata i građevina za javnu uporabu 
(bolnice, doma za stare osobe, objekta za cjelodnevni 
boravak djece s posebnim potrebama, svadbenog salona, 
konferencijske dvorane, fakulteta, hotela, športske i druge 
dvorane, robne kuće, škole, prometne postaje, zračne luke i 
drugog sličnog objekta) obvezno se, osim komunikacijskog 
stubišta, projektira i požarno stubište.

(2) Požarno stubište određuje se na temelju 
odgovarajućih standarda iz točke g) stavka (2) članka 31. 
ovoga Zakona i analize požarnog opterećenja, načina širenja 
požara, rizika od požara i materijalne vrijednosti građevine 
ili njezina dijela.

Članak 34.
(Instalacije i uređaji)

(1) Električne, ventilacijske, plinske, naftovodne, 
toplovodne, gromobranske i druge instalacije i uređaje, kao 
i dimovode mora se projektirati, postaviti odnosno izvoditi, 
uporabljivati i održavati prema propisima o tehničkim 
normativima i standardima koji se odnose na ta pitanja, kao i 
uputama proizvođača, o čemu mora postojati dokumentacija.

(2) Instalacije i uređaji iz stavka (1) ovoga članka, 
kao i dimovodi i ložišta mogu se uporabljivati samo ako su 
ispravni i ako su pravilno postavljeni, što se utvrđuje atestom 
o ispravnosti instalacija.

Članak 35.
(Mjere zaštite od požara ili eksplozija 

na instalacijama i uređajima)
(1) Instalacije, uređaje i postrojenja iz članka 34. 
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zakona moraju se projektovati, izrađivati, postavljati, koristiti 
i održavati tako da opasnosti od požara ili eksplozije budu 
svedene na najmanju moguću mjeru dosljednom i pravilnom 
primjenom odgovarajućih mjera propisanih zakonom, 
tehničkim normativima i standardima koji se odnose na ta 
pitanja, kao i uputstvima proizvođača.

(2) Odgovarajućim mjerama iz stava (1) ovoga člana 
smatraju se mjere koje se direktno ili indirektno mogu dovesti 
u vezu sa zaštitom od požara i sprečavanjem izazivanja ili 
širenja požara ili eksplozija, a što je u funkciji zaštite ljudi i 
materijalnih dobara.

Član 36.
(Posebni uvjeti građenja

u postupku izdavanja lokacijske dozvole)
U postupku izdavanja lokacijske dozvole prema 

posebnom zakonu, kantonalno Ministarstvo unutrašnjih 
poslova utvrđuje posebne uvjete građenja iz oblasti zaštite od 
požara, za objekte u kojima se proizvodi, skladišti i rukuje 
eksplozivnim materijama, zapaljivim tečnostima i plinovima.

Član 37.
(Izdavanje rješenja o odobrenju za građenje)

(1) Radi dobivanja rješenja o odobrenju za građenje, 
investitor je dužan, uz glavni projekt za građevine iz stava 
(1) člana 31. i stava (1) člana 33. ovoga zakona, priložiti i 
stručnu ocjenu i mišljenje ovlaštenoga pravnoga lica iz 
člana 38. ovoga zakona, da su u tehničkoj dokumentaciji u 
potpunosti primijenjeni propisi, standardi i drugi normativi 
zaštite od požara te da je osigurana funkcionalnost i efikasnost 
projektom predviđenih mjera zaštite od požara.

(2) Za objekte i prostore u kojima će se skladištiti ili 
upotrebljavati eksplozivne materije, zapaljive tečnosti i 
plinovi, investitor je dužan priložiti odgovarajuću potvrdu 
nadležne inspekcije za zaštitu od požara kantonalnog 
Ministarstva unutrašnjih poslova.

(3) Stručnu ocjenu i mišljenje iz stava (1) ovoga člana 
ne može dati pravno lice koje je učestvovalo u izradi glavnog 
projekta.

Član 38.
(Lice ovlašteno za davanje stručne ocjene i mišljenja)

(1) Za davanje stručne ocjene i mišljenja iz člana 37. 
ovoga zakona može se ovlastiti pravno lice registrovano za 
djelatnost zaštite od požara koje u stalnom radnom odnosu ima 
odgovarajući broj lica s visokom stručnom spremom različite 
struke, najmanje VII. stepena, iz oblasti zaštite od požara, 
sigurnosti i tehničkih struka određenih propisom iz tačke 1) 
člana 159. federalnog Zakona, i koje raspolaže odgovarajućim 
uređajima za ispitivanje izdržljivosti i otpornosti materijala i 
opreme na toplotu i vatru, kao i za ispitivanje funkcionalnosti 
uređaja, sprava i opreme za gašenje požara, a koja su bliže 
određeni propisom iz tačke 1) člana 159. federalnog Zakona.

(2) Rješenje o ispunjavanju uvjeta iz stava (1) ovoga 
člana, na zahtjev pravnoga lica koje traži to odobrenje, donosi 
organ uprave za prostorno uređenje nadležan za donošenje 
toga rješenja, uz pribavljeno mišljenje organa uprave 
nadležnog za civilnu zaštitu. Rješenje se izdaje na način 
predviđen propisom iz tačke 1) člana 159. federalnog Zakona.

ovoga Zakona mora se projektirati, izrađivati, postavljati, 
uporabljivati i održavati tako da opasnosti od požara ili 
eksplozije budu svedene na najmanju moguću mjeru 
dosljednom i pravilnom primjenom odgovarajućih mjera 
propisanih zakonom, tehničkim normativima i standardima 
koji se odnose na ta pitanja, kao i uputama proizvođača.

(2) Odgovarajućim mjerama iz stavka (1) ovoga članka 
smatraju se mjere koje se izravno ili neizravno mogu dovesti 
u vezu sa zaštitom od požara i sprječavanjem izazivanja ili 
širenja požara ili eksplozija, a što je u funkciji zaštite ljudi i 
materijalnih dobara.

Članak 36.
(Posebni uvjeti gradnje u postupku 

izdavanja lokacijske dozvole)
U postupku izdavanja lokacijske dozvole prema 

posebnom zakonu kantonalno Ministarstvo unutarnjih 
poslova utvrđuje posebne uvjete gradnje iz oblasti zaštite od 
požara, za objekte u kojima se proizvodi, skladišti i rukuje 
eksplozivnim tvarima, zapaljivim tekućinama i plinovima.

Članak 37.
(Izdavanje rješenja o odobrenju za gradnju)

(1) Radi dobivanja rješenja o odobrenju za gradnju, 
investitor je dužan, uz glavni projekt za građevine iz stavka 
(1) članka 31. i stavka (1) članka 33. ovoga Zakona, priložiti 
i stručnu ocjenu i mišljenje ovlaštene pravne osobe iz 
članka 38. ovoga Zakona, da su u tehničkoj dokumentaciji 
u potpunosti primijenjeni propisi, standardi i drugi normativi 
zaštite od požara te da je osigurana funkcionalnost i efikasnost 
projektom predviđenih mjera zaštite od požara.

(2) Za objekte i prostore u kojima će se skladištiti ili 
uporabljivati eksplozivne tvari, zapaljive tekućine i plinovi, 
investitor je dužan priložiti odgovarajuću potvrdu mjerodavne 
inspekcije za zaštitu od požara kantonalnog Ministarstva 
unutarnjih poslova.

(3) Stručnu ocjenu i mišljenje iz stavka (1) ovoga 
članka ne može dati pravna osoba koja je sudjelovala u izradi 
glavnog projekta.

Članak 38.
(Osoba ovlaštena za davanje stručne ocjene i mišljenja)

(1) Za davanje stručne ocjene i mišljenja iz članka 37. 
ovoga Zakona može se ovlastiti pravna osoba registrirana 
za djelatnost zaštite od požara koja ima u stalnom radnom 
odnosu odgovarajući broj osoba s visokom stručnom 
spremom, različitih struka, najmanje VII. stupnja, iz oblasti 
zaštite od požara, sigurnosti i tehničkih struka, koje su 
određene propisom iz točke 1) članka 159. federalnoga 
Zakona, i koja raspolaže odgovarajućim uređajima za 
ispitivanje izdržljivosti i otpornosti materijala i opreme na 
toplinu i vatru, kao i za ispitivanje funkcionalnosti uređaja, 
sprava i opreme za gašenje požara, a što je bliže određeno 
propisom iz točke 1) članka 159. federalnoga Zakona.

(2) Rješenje o udovoljavanju uvjetima iz stavka (1) 
ovoga članka, na zahtjev pravne osobe koja traži to odobrenje, 
donosi tijelo uprave za prostorno uređenje mjerodavno 
za donošenje toga rješenja, uz pribavljeno mišljenje tijela 
uprave mjerodavnoga za civilnu zaštitu. Rješenje se izdaje na 
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Član 39.
(Izdavanje rješenja za upotrebu građevine)

(1) Organ uprave nadležan za izdavanje odobrenja za 
građenje, odnosno izgradnju ili rekonstrukciju te dogradnju 
i nadogradnju građevine neće izdati to odobrenje ako glavni 
projekt ne sadrži elaborat zaštite od požara izrađen prema 
članu 31. ovoga zakona.

(2) U komisiju za tehnički pregled izgrađene ili 
rekonstruisane, dograđene ili nadograđene građevine, 
za poslove iz stava (3) ovoga člana, a u skladu s članom 
48. kantonalnog Zakona o građenju ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj 11/05), imenuje se i jedan 
član iz Kantonalne uprave za civilnu zaštitu ili iz drugog 
organa ili pravnog lica kojeg predloži Kantonalna uprava za 
civilnu zaštitu, koji ispunjava uvjete iz stava (1) člana 38. 
ovoga zakona.

(3) Odobrenje za upotrebu izgrađene ili rekonstruisane 
ili dograđene i nadograđene građevine može se izdati tek kada 
član komisije iz stava (2) ovoga člana utvrdi i dokumentuje 
da su provedene i sve mjere zaštite od požara predviđene 
elaboratom iz stava (2) člana 31. ovoga zakona, kao i 
odgovarajuća pravila tehničke prakse, a posebno sljedeće:

a) primijenjeni građevinski materijali i elementi 
konstrukcije odgovarajućih požarnih karakteristika i 
vatrootpornosti koje je atestirala ovlaštena laboratorija;

b) osigurana podjela građevine u požarne sektore;
c) osigurane propisane karakteristike požarnih i 

sigurnosnih stepeništa i evakuacijskih puteva;
d) propisno obilježeni evakuacijski putevi i izlazi prema 

požarnim i sigurnosnim stepeništima ili u siguran prostor;
e) osigurana funkcionalnost uređaja za odvođenje 

dima i toplote, protivpožarnih klapni, protivpožarnih vrata, 
hidrantske mreže, stabilnih instalacija za gašenje požara, 
uređaja / aparata za gašenje početnoga požara, sistema za 
dojavu požara, sigurnosnog osvjetljenja (pomoćnog i nužnog) 
i druge predviđene mjere.

(4) Zabranjeno je korištenje građevine bez upotrebne 
dozvole ako su za tu građevinu predviđene mjere zaštite od 
požara iz stava (3) ovoga člana.

Član 40.
(Održavanje i ispitivanje 

aparata za gašenje početnoga požara)
(1) Korisnik aparata za gašenje početnoga požara (u 

daljnjem tekstu: aparat) dužan je osigurati održavanje te 
ispitivanje ispravnosti i funkcionalnosti aparata, u skladu 
s propisima o tehničkim normativima i standardima koji 
se odnose na ta pitanja i uputstvom proizvođača, odnosno 
najmanje jednom u šest mjeseci ako takvo uputstvo ne postoji.

(2) Aparat iz stava (1) ovoga člana može održavati i 
ispitivati pravno lice koje je registrovano i ovlašteno za tu 
djelatnost, a neposredne poslove na održavanju i ispitivanju 
aparata može obavljati lice koje je položilo stručni ispit iz 
stava (6) ovoga člana i koje ima odobrenje od proizvođača, s 
tim da se pod istim uvjetima na obavljanju tih poslova mogu 
angažovati profesionalne i dobrovoljne vatrogasne jedinice.

(3) O svakom obavljenom pregledu i ispitivanju 
aparata sačinjava se zapisnik koji sadrži: datum ispitivanja, 
identifikacijske podatke o aparatu, ime i prezime te potpis lica 

način predviđen propisom iz točke 1) članka 159. federalnoga 
Zakona.

Članak 39.
(Izdavanje rješenja za uporabu građevine)

(1) Tijelo uprave mjerodavno za izdavanje odobrenja 
za gradnju odnosno izgradnju ili rekonstrukciju, dogradnju 
i nadogradnju građevine neće izdati to odobrenje ako glavni 
projekt ne sadrži elaborat zaštite od požara izrađen prema 
članku 31. ovoga Zakona.

(2) U povjerenstvo za tehnički pregled izgrađene ili 
rekonstruirane, dograđene ili nadograđene građevine, za 
poslove iz stavka (3) ovoga članka, a sukladno članku 48. 
kantonalnoga Zakona o gradnji (Službene novine Kantona 
Središnja Bosna, broj 11/05), imenuje se i jednoga člana iz 
Kantonalne uprave za civilnu zaštitu ili iz drugoga tijela ili 
pravne osobe kojega predloži Kantonalna uprava za civilnu 
zaštitu, koji udovoljava uvjetima iz stavka (1) članka 38. 
ovoga Zakona.

(3) Odobrenje za uporabu izgrađene ili rekonstruirane 
ili dograđene i nadograđene građevine može se izdati tek 
kada član povjerenstva iz stavka (2) ovoga članka utvrdi, i 
dokumentira, da su provedene i sve mjere zaštite od požara 
predviđene elaboratom iz stavka (2) članka 31. ovoga Zakona 
te provedena odgovarajuća pravila tehničke prakse, a posebno 
sljedeće:

a) primijenjeni građevinski materijali i elementi 
konstrukcije odgovarajućih požarnih značajki i vatrootpornosti 
koje su atestirali ovlašteni laboratoriji;

b) osigurana podjela građevine u požarne sektore;
c) osigurane propisane značajke požarnih i sigurnosnih 

stubišta i evakuacijskih puteva;
d) propisno obilježeni evakuacijski putevi i izlazi prema 

požarnim i sigurnosnim stubištima ili u sigurni prostor;
e) osigurana funkcionalnost uređaja za odvođenje 

dima i topline, protupožarnih klapni, protupožarnih vrata, 
hidrantske mreže, stabilnih instalacija za gašenje požara, 
uređaja/aparata za gašenje početnoga požara, sustav za 
dojavu požara, sigurnosnog osvjetljenja (pomoćnog i nužnog) 
i druge predviđene mjere.

(4) Zabranjeno je korištenje građevine bez uporabne 
dozvole ako su za tu građevinu predviđene mjere zaštite od 
požara iz stavka (3) ovoga članka.

 
Članak 40.

(Održavanje i ispitivanje 
aparata za gašenje početnih požara)

(1) Korisnik aparata za gašenje početnoga požara (u 
daljnjem tekstu: aparat) dužan je osigurati održavanje te 
ispitivanje ispravnosti i funkcionalnosti aparata, sukladno 
propisima o tehničkim normativima i standardima koji se 
odnose na ta pitanja i uputi proizvođača, odnosno najmanje 
jednom u šest mjeseci ako takva uputa ne postoji.

(2) Aparat iz stavka (1) ovoga članka može održavati 
i ispitivati pravna osoba koja je registrirana i ovlaštena za 
tu djelatnost, a neposredne poslove održavanja i ispitivanja 
aparata može obavljati osoba koja je položila stručni ispit iz 
stavka (6) ovoga članka i koja ima odobrenje od proizvođača, 
s tim da se, pod istim uvjetima, za obavljanje tih poslova mogu 
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koje je obavilo ispitivanje, kao i nedvosmislenu konstataciju 
o ispravnosti aparata, a taj zapisnik se dostavlja vlasniku 
aparata.

(4) Evidencijska kartica se može postaviti ili zalijepiti 
na aparat samo ako je ispitan i ispravan.

(5) Aparat čija se posuda ili neki njen dio moraju ispitati 
na tlak smatra se neispravnim ako ispitivanje iz stava (2) 
ovoga člana nije obavljeno u skladu s propisom iz stava (6) 
ovoga člana, a aparat za koji ne postoji evidencija o njegovoj 
ispravnosti, smatra se neispravnim.

(6) Uvjete koje mora ispunjavati lice koje obavlja 
kontrolu ispravnosti, servisiranje i održavanje aparata, 
kao i sadržaj i način polaganja stručnog ispita za lice koje 
lično (neposredno) obavlja poslove ispitivanja, servisiranja 
i održavanja aparata iz stava (1) ovoga člana propisat 
će posebnim propisom Federalno ministarstvo energije, 
rudarstva i industrije, u saradnji s Federalnom upravom za 
civilnu zaštitu.

Član 41.
(Proizvodnja i promet uređaja, 

opreme i sredstava namijenjenih za dojavu,
gašenje i sprečavanje širenja požara)

(1) Proizvodnja i promet uređaja, opreme i sredstava 
namijenjenih za dojavu, gašenje i sprečavanje širenja požara 
te drugih uređaja i instalacija u funkciji sprečavanja nastanka 
požara i eksplozije obavljaju se u skladu s posebnim propisima 
iz članova 160., 161. i 164. federalnog Zakona, koji se odnose 
na ta pitanja.	

(2) U proizvodnji, postupcima i uslugama u kojima 
se koriste uređaji, oprema, sredstva i instalacije iz stava (1) 
ovoga člana, za koje nisu doneseni standardi i propisi Bosne i 
Hercegovine, mogu se primjenjivati međunarodni standardi i 
propisi koji se odnose na ta pitanja, a koje je prihvatila Bosna 
i Hercegovina.

(3) Za uređaje, opremu i sredstva za koje je posebnim 
propisima predviđeno odobravanje (certificiranje) prije 
stavljanja u promet, troškove certificiranja snosi proizvođač 
ako se radi o domaćoj proizvodnji, odnosno uvoznik ili 
zastupnik firme iz inozemstva ako se radi o inozemnoj 
proizvodnji.

(4) Domaći proizvođač, uvoznik ili zastupnik firme 
iz inozemstva, kao i posrednik u prodaji uređaja, opreme 
i sredstava iz stava (1) ovoga člana ne smiju prodati 
krajnjem kupcu navedene uređaje, opremu i sredstva ako 
nisu certificirani prema proceduri predviđenoj posebnim 
propisima iz stava (1) člana 52. ovoga zakona i ako nemaju 
uputstvo na jednom od službenih jezika u Kantonu.

Član 42.
(Upotreba, skladištenje i promet zapaljivih, 

eksplozivnih i drugih opasnih materija)
(1) Zapaljive, eksplozivne i druge opasne materije ne 

smiju se upotrebljavati i skladištiti na način koji nije u skladu 
s propisima, tehničkim normativima i standardima te koji 
nije siguran za rukovatelja i okolinu, što je uređeno posebnim 
propisima iz te oblasti.

(2) Zapaljive, eksplozivne i druge opasne materije 
prevoze se u skladu s propisima kojima je uređena oblast 

angažirati profesionalne i dobrovoljne vatrogasne postrojbe.
(3) O svakom obavljenom pregledu i ispitivanju aparata 

sastavlja se zapisnik koji sadrži: nadnevak ispitivanja, 
identifikacijske podatke o aparatu, ime i prezime te potpis 
osobe koja je obavila ispitivanje, kao i nedvosmislenu 
konstataciju o ispravnosti aparata, a taj zapisnik dostavlja se 
vlasniku aparata.

(4) Evidencijska kartica može se postaviti ili zalijepiti 
na aparat samo ako je ispitan i ispravan.

(5) Aparat čija se posuda ili neki njezin dio moraju 
ispitati na tlak smatra se neispravnim ako ispitivanje iz stavka 
(2) ovoga članka nije obavljeno sukladno propisu iz stavka 
(6) ovoga članka, a aparat za koji ne postoji evidencija o 
njegovoj ispravnosti, smatra se neispravnim.

(6) Uvjete kojima mora udovoljavati osoba koja obavlja 
kontrolu ispravnosti, servisiranje i održavanje aparata, kao 
i sadržaj i način polaganja stručnoga ispita za osobu koja 
osobno (neposredno) obavlja poslove ispitivanja, servisiranja 
i održavanja aparata iz stavka (1) ovoga članka propisat 
će posebnim propisom Federalno ministarstvo energije, 
rudarstva i industrije, u suradnji s Federalnom upravom za 
civilnu zaštitu. 

Članak 41.
(Proizvodnja i promet uređaja, opreme i sredstava

namijenjenih za dojavu, gašenje 
i sprječavanje širenja požara)

(1) Proizvodnja i promet uređaja, opreme i sredstava 
namijenjenih za dojavu, gašenje i sprječavanje širenja 
požara te drugih uređaja i instalacija u funkciji sprječavanja 
nastanka požara i eksplozije obavljaju se sukladno posebnim 
propisima iz članaka 160., 161. i 164., federalnoga Zakona, 
koji se odnose na ta pitanja.

(2) U proizvodnji, postupcima i uslugama u kojima se 
koriste uređaji, oprema, sredstva i instalacije iz stavka (1) 
ovoga članka, za koje nisu doneseni standardi i propisi Bosne 
i Hercegovine, mogu se primjenjivati međunarodni standardi 
i propisi koji se odnose na ta pitanja, a koje je prihvatila 
Bosna i Hercegovina.

(3) Za uređaje, opremu i sredstva za koje je posebnim 
propisima predviđeno odobravanje (certificiranje) prije 
stavljanja u promet, troškove certificiranja snosi proizvođač 
ako se radi o domaćoj proizvodnji odnosno uvoznik ili 
zastupnik tvrtke iz inozemstva ako se radi o inozemnoj 
proizvodnji.

(4) Domaći proizvođač, uvoznik ili zastupnik tvrtke 
iz inozemstva, kao i posrednik u prodaji uređaja, opreme 
i sredstava iz stavka (1) ovoga članka ne smiju prodati 
krajnjem kupcu navedene uređaje, opremu i sredstva ako 
nisu certificirani prema proceduri predviđenoj posebnim 
propisima iz stavka (1) članka 52. ovoga Zakona i ako nemaju 
uputu na jednom od službenih jezika u Kantonu.

Članak 42.
(Uporaba, skladištenje i promet zapaljivih, eksplozivnih

i drugih opasnih tvari)
(1) Zapaljive, eksplozivne i druge opasne tvari ne 

smije se uporabljivati i skladištiti na način koji nije sukladan 
propisima, tehničkim normativima i standardima te koji nije 
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prijevoza opasnih materija.

Član 43.
(Prodaja zapaljivih, eksplozivnih 

i drugih opasnih materija)
Proizvođač ili prodavač ne smije staviti u prodaju 

zapaljive, eksplozivne i druge opasne materije ako nisu 
upakovane u propisanu ambalažu koja je označena 
odgovarajućim oznakama opasnosti i ako ne posjeduje 
propisanu dokumentaciju koju izdaje proizvođač na jednom 
od službenih jezika u Kantonu, što se obavlja u skladu s 
propisima kojima je uređena ta materija.

Član 44.
(Zaštita od požara u saobraćaju)

Pri prijevozu ljudi i životinja, kao i transportu robe u 
putnom, željezničkom, pomorskom, riječnom, jezerskom 
i zračnom saobraćaju i transportu cjevovodima, moraju se 
provoditi propisane mjere zaštite od požara.

Član 45.
(Zaštita od požara u šumama 

te na šumskom i poljoprivrednom zemljištu)
(1) Zaštita od požara u šumama te na šumskom 

i poljoprivrednom zemljištu organizuje se i provodi u 
skladu s propisima koji se odnose na šume te na šumsko i 
poljoprivredno zemljište, s tim što se mora postupiti i prema 
odredbi tačke j) stava (1) člana 26. ovoga zakona.	

(2) Odgovornost za zaštitu od požara u šumama te na 
šumskom i poljoprivrednom zemljištu imaju sva pravna i 
fizička lica koja su vlasnici ili korisnici šuma te šumskog i 
poljoprivrednog zemljišta, kao i kantonalni i općinski organa 
uprave nadležni za šume te šumska i poljoprivredna zemljišta.

(3) Jedinstvene operativno-tehničke planove zaštite 
šuma od požara u općinama Kantona izrađuju, donose i 
provode korisnici šuma, u saradnji s nadležnim kantonalnim 
ministarstvima, Kantonalnom upravom za šumarstvo i 
općinskim organom nadležnim za civilnu zaštitu.

(4) Ako zaštita od požara u šumama te na šumskom i 
poljoprivrednom zemljištu nije uređena propisima iz stavova 
(1) i (3) ovoga člana, zaštita od požara se organizuje i provodi 
u skladu s ovim zakonom.

Član 46.
(Zaštita od požara prirodnoga 

i kulturno-historijskoga naslijeđa)
(1) Zaštita od požara prirodnoga i kulturno-historijskoga 

naslijeđa organizuje se i provodi u skladu s planom zaštite 
od požara koji su dužni izraditi i provoditi nadležni organi, 
pravna lica i druge institucije kojima su data na korištenje 
i upravljanje zaštićena područja prirode i kulturno-
historijskoga naslijeđa, u skladu s propisom iz stava (4) člana 
21. ovoga zakona.

(2) Planovi iz stava (1) ovoga člana ažuriraju se svake 
godine najkasnije do kraja februara tekuće godine.

siguran za rukovatelja i okolinu, što je uređeno posebnim 
propisima iz te oblasti.

(2) Zapaljive, eksplozivne i druge opasne tvari prevozi 
se sukladno propisima kojima je uređena oblast prijevoza 
opasnih tvari.

Članak 43.
(Prodaja zapaljivih, eksplozivnih i drugih opasnih tvari)

Proizvođač ili prodavač ne smije staviti u prodaju 
zapaljive, eksplozivne i druge opasne tvari ako nisu 
upakirane u propisanu ambalažu koja je označena 
odgovarajućim oznakama opasnosti i ako ne posjeduje 
propisanu dokumentaciju koju izdaje proizvođač, na jednom 
od službenih jezika u Kantonu, što se obavlja sukladno 
propisima kojima je uređena ta materija.

Članak 44.
(Zaštita od požara u prometu)

Pri prijevozu ljudi i životinja, kao i transportu robe u 
cestovnom, željezničkom, pomorskom, riječnom, jezerskom 
i zračnom prometu i transportu cjevovodima moraju se 
provoditi propisane mjere zaštite od požara.

Članak 45.
(Zaštita od požara u šumama te na šumskom

i poljoprivrednom zemljištu)
(1) Zaštita od požara u šumi te na šumskom i 

poljoprivrednom zemljištu organizira se i provodi sukladno 
propisima koji se odnose na šume te šumsko i poljoprivredno 
zemljište, s tim što se mora postupiti i prema odredbi točke j) 
stavka (1) članka 26. ovoga Zakona.

(2) Odgovornost za zaštitu od požara u šumi te na 
šumskom i poljoprivrednom zemljištu imaju sve pravne i 
fizičke osobe koje su vlasnici ili korisnici šuma te šumskog 
i poljoprivrednog zemljišta, kao i tijela uprave Kantona 
i općine mjerodavna za šume te šumska i poljoprivredna 
zemljišta.

(3) Jedinstvene operativno-tehničke planove zaštite 
šuma od požara u općinama Kantona izrađuju, donose i 
provode korisnici šuma u suradnji s mjerodavnim kantonalnim 
ministarstvima, Kantonalnom upravom za šumarstvo i 
općinskim tijelom mjerodavnim za civilnu zaštitu.

(4) Ako zaštita od požara u šumi te na šumskom i 
poljoprivrednom zemljištu nije uređena propisima iz stavaka 
(1) i (3) ovoga članka, zaštita od požara organizira se i provodi 
sukladno ovom Zakonu.

Članak 46.
(Zaštita od požara prirodnoga

i kulturno-povijesnoga naslijeđa)
(1) Zaštita od požara prirodnoga i kulturno-povijesnoga 

naslijeđa organizira se i provodi sukladno planu zaštite od 
požara koji su dužni izraditi i provoditi mjerodavna tijela, 
pravne osobe i druge institucije kojima su dana na korištenje i 
upravljanje zaštićena područja prirode i kulturno-povijesnoga 
naslijeđa, sukladno propisu iz stavka (4) članka 21. ovoga 
Zakona.

(2) Planovi iz stavka (1) ovoga članka ažuriraju se svake 
godine najkasnije do kraja veljače tekuće godine.
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Član 47.
(Vatrogasno dežurstvo)

(1) Vatrogasno dežurstvo se organizuje i provodi u 
uvjetima povećane požarne opasnosti, i to:

a) na mjestima na kojima se privremeno skladište 
eksplozivne materije do 5 kg, zapaljive tečnosti do 2.000 
litara i plinovi u količini do 5 m³, što organizuje vlasnik ili 
korisnik građevine;

b) na privremenim mjestima koja za to nisu predviđena, 
na kojima se izvode radovi zavarivanja, rezanja i lemljenja, 
upotrebom opreme, aparata i uređaja s otvorenim plamenom 
i koji varniče, a koji mogu prouzročiti nastajanje i širenje 
požara, što organizuje izvođač tih radova;

c) za objekte i prostore u kojima se organizuju sportske, 
privredne, zabavne, političke i druge manifestacije na kojima 
se očekuje veći broj posjetilaca, što organizuje organizator 
manifestacije;

d) na području na kojem se nalazi šuma te šumsko ili 
poljoprivredno zemljište, koje je klasifikovano u I. i II. stepen 
ugroženosti od požara, utvrđeno propisima iz te oblasti, što 
organizuje vlasnik ili korisnik toga prostora;

e) na prostorima i u objektima koji se odnose na 
zaštićena područja prirode i kulturno-historijskoga naslijeđa, 
organizuje državni organ, pravno lice i druga institucija 
kojima su ti prostori i objekti dati na korištenje i upravljanje;

f) u šumama i šumskom zemljištu namijenjenim za 
izletišta u dane praznika i druge neradne dane, Kantonalna 
uprava za šumarstvo dužna je osigurati dežurnu čuvarsku 
službu.

(2) Vatrogasno dežurstvo iz stava (1) ovoga člana mogu 
obavljati profesionalni i dobrovoljni vatrogasci ili drugo lice 
osposobljeno za tu zaštitu u skladu s programom obuke iz 
stava (6) člana 128. ovoga zakona.

(3) Vlasnik ili korisnik objekta i prostora iz stava 
(1) ovoga člana može organizovati vatrogasno dežurstvo 
samostalno ili angažovati pravno lice ili agenciju koja se 
profesionalno bavi tim poslovima.

(4) Za dežurstvo iz tačke c) stava (1) ovoga člana 
potrebno je sačiniti plan preventivnog osiguranja, kojim 
se određuje vatrogasno dežurstvo, odnosno broj dežurnih 
profesionalnih ili dobrovoljnih vatrogasaca, potrebna oprema, 
uređaji i druga sredstva potrebna za zaštitu od požara te plan 
evakuacije. Za vrijeme trajanja sportske, privredne, zabavne, 
političke ili druge manifestacije, sva vrata na evakuacijskim 
putevima moraju biti otključana a evakuacijski putevi 
prohodni.

(5) Za dežurstvo iz tačke d) stava (1) ovoga člana 
organizuje se osmatračko-dojavna služba, i to u skladu s 
posebnim propisom kojim je uređena ta materija, a dežurstvo 
iz tačke e) stava (1) ovoga člana organizuje se kao stalno 
dežurstvo.

(6) Vatrogasno dežurstvo mora trajati sve dok traje 
potreba zbog koje je dežurstvo i određeno.

Član 48.
(Ispravnost i funkcionalnost uređaja, opreme

i sredstava za dojavu i gašenje požara)
(1) Prije početka upotrebe ugrađenog sistema aktivne 

zaštite od požara vlasnik ili korisnik građevine mora pribaviti 

Članak 47.
(Vatrogasno dežurstvo)

(1) Vatrogasno dežurstvo organizira se i provodi u 
uvjetima povećane požarne opasnosti, i to:

a) na mjestima na kojima se privremeno skladište 
eksplozivne tvari do 5 kg, zapaljive tekućine do 2.000 litara i 
plinovi u količini do 5 m³, što organizira vlasnik ili korisnik 
građevine;

b) na privremenom mjestu koje za to nije predviđeno, 
na kojem se izvode radovi zavarivanja, rezanja i lemljenja 
uporabom opreme, aparata i uređaja s otvorenim plamenom 
i koji u uporabi iskre, a koji mogu prouzročiti nastajanje i 
širenje požara, što organizira izvođač tih radova;

c) za objekt i prostor u kojem se organizira športska, 
gospodarska, zabavna, politička i druga manifestacija na kojoj 
se očekuje veći broj posjetitelja, što organizira organizator 
manifestacije;

d) na području na kojem se nalazi šuma, šumsko ili 
poljoprivredno zemljište, koje je klasificirano u I. i II. stupanj 
ugroženosti od požara, utvrđeno propisima iz te oblasti, što 
organizira vlasnik ili korisnik toga prostora;

e) na prostoru i u objektu koji se odnose na zaštićena 
područja prirode i kulturno-povijesnoga naslijeđa, što 
organizira državno tijelo, pravna osoba i druga institucija 
kojima su dani na korištenje i upravljanje taj prostor i objekt;

f) u šumi i na šumskom zemljištu namijenjenim za 
izletišta u dane blagdana i druge neradne dane, Kantonalna 
uprava za šumarstvo dužna je osigurati dežurnu čuvarsku 
službu.

(2) Vatrogasno dežurstvo iz stavka (1) ovoga članka 
mogu obavljati profesionalni i dobrovoljni vatrogasci ili 
druga osoba osposobljena za tu zaštitu sukladno programu 
poduke iz stavka (6) članka 128. ovoga Zakona.

(3) Vlasnik ili korisnik objekta i prostora iz stavka (1) 
ovoga članka može organizirati to dežurstvo samostalno ili 
angažirati pravnu osobu ili agenciju koja se profesionalno 
bavi tim poslovima.

(4) Za dežurstvo iz točke c) stavka (1) ovoga članka 
potrebno je izraditi plan preventivnog osiguranja, kojim 
se određuje vatrogasno dežurstvo odnosno broj dežurnih 
profesionalnih ili dobrovoljnih vatrogasaca, potrebna 
oprema, uređaji i druga sredstva potrebna za zaštitu od 
požara te plan evakuacije. Za vrijeme trajanja športske, 
gospodarske, zabavne, političke ili druge manifestacije sva 
vrata na evakuacijskim putevima moraju biti otključana, a 
evakuacijski putevi prohodni.

(5) Za dežurstvo iz točke d) stavka (1) ovoga članka 
organizira se motriteljsko-dojavna služba, što se obavlja 
sukladno posebnom propisu kojim je uređena ta materija, a 
dežurstvo iz točke e) stavka (1) ovoga članka organizira se 
kao stalno dežurstvo.

(6) Vatrogasno dežurstvo mora trajati sve dok traje 
potreba zbog koje je dežurstvo i određeno.

Članak 48.
(Ispravnost i funkcionalnost uređaja, opreme

i sredstava za dojavu i gašenje požara)
(1) Prije početka uporabe ugrađenog sustava aktivne 

zaštite od požara vlasnik ili korisnik građevine mora pribaviti 
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potvrdu o ispravnosti i funkcionalnosti sistema te obavljati 
njegovu stalnu tehničku kontrolu, u skladu s ovim zakonom, 
kao i tehničkim propisima i uputstvima proizvođača koji se 
odnose na ta pitanja.

(2) Nakon obavljenog ispitivanja ispravnosti i 
funkcionalnosti uređaja, opreme i sredstava za dojavu i 
gašenje požara, pravno lice koje je obavilo ispitivanje izdaje 
potvrdu o njihovoj ispravnosti i funkcionalnosti te kopiju 
potvrde dostavlja nadležnoj inspekciji zaštite od požara, 
koja o tome vodi evidenciju, s tim da prvo ispitivanje nakon 
ugradnje ne može obaviti pravno lice koje je ugradilo sistem 
aktivne zaštite od požara.

(3) Potvrdu iz stava (2) ovoga člana izdaje pravno 
lice koje ispunjava uvjete za ispitivanje ispravnosti i 
funkcionalnosti uređaja, opreme i sredstava za dojavu i gašenje 
požara, s tim što je ispitivanje ispravnosti i funkcionalnosti to 
lice dužno obaviti prema propisima iz stava (1) ovoga člana.

(4) Obim i postupak provjere i ispitivanja te sadržaj 
potvrde o ispravnosti i funkcionalnosti ugrađenog sistema 
aktivne zaštite od požara, kao i uvjeti koje mora ispunjavati 
pravno lice koje obavlja te poslove, uređuju se propisom iz 
tačke 5) člana 159. federalnog Zakona.

Član 49.
(Održavanje u ispravnom stanju uređaja za dojavu

i gašenje požara te kontrola njihove ispravnosti)
Vlasnik ili korisnik građevine u koju su ugrađeni sistem 

za dojavu i gašenje požara, uređaj za kontrolu i zaštitno 
djelovanje, uređaj za sprečavanje širenja požara te instalacije i 
uređaji izvedeni u protueksplozijskoj zaštiti dužan je osigurati 
redovno ispitivanje njihove ispravnosti i funkcionalnosti, 
prema ovom zakonu, kao i tehničkim propisima i uputstvima 
proizvođača koji se odnose na ta pitanja, o čemu mora voditi 
evidenciju i posjedovati dokumentaciju.

Član 50.
(Protočni kapacitet i tlak vode u hidrantskoj mreži)

(1) Javno preduzeće ili drugo pravno lice koje upravlja 
vodovodnom i hidrantskom mrežom dužno je pri izgradnji, 
rekonstrukciji i korištenju tih mreža osigurati propisani 
protočni kapacitet i tlak vode u hidrantskoj, odnosno 
vodovodnoj mreži za potrebe gašenja požara u skladu s 
tehničkim normativima.

(2) Javno preduzeće ili drugo pravno lice dužno je 
stalno održavati u ispravnom stanju hidrantsku mrežu iz stava 
(1) ovoga člana, o čemu vodi odgovarajuću evidenciju i o 
tome jedanput godišnje izvještava nadležnu profesionalnu i 
dobrovoljnu vatrogasnu jedinicu.

(3) Vlasnik građevine i prostora te upravitelj stambenog 
objekta u kojem je, prema projektnoj dokumentaciji, 
predviđena i ugrađena unutrašnja i vanjska hidrantska mreža 
dužni su je stalno održavati u ispravnom stanju, baš kao 
i vodovodnu mrežu u tim objektima i redovno kontrolisati 
ispravnost te mreže, o čemu vode odgovarajuću evidenciju.

Član 51.
(Održavanje instalacija)

(1) Vlasnik građevine i prostora te upravitelj stambenog 
objekta dužni su održavati u ispravnom stanju postrojenja, 

potvrdu o ispravnosti i funkcionalnosti sustava te obavljati 
njegovu stalnu tehničku kontrolu, sukladno ovom Zakonu, 
tehničkim propisima i uputama proizvođača, koji se odnose 
na ta pitanja.

(2) Nakon obavljenog ispitivanja ispravnosti i 
funkcionalnosti uređaja, opreme i sredstava za dojavu i 
gašenje požara, pravna osoba koja je obavila ispitivanje 
izdaje potvrdu o njihovoj ispravnosti i funkcionalnosti te 
kopiju potvrde dostavlja mjerodavnoj inspekciji zaštite od 
požara, koja o tome vodi evidenciju, s tim da prvo ispitivanje 
nakon ugradnje ne može obaviti pravna osoba koja je ugradila 
sustav aktivne zaštite od požara.

(3) Potvrdu iz stavka (2) ovoga članka izdaje pravna 
osoba koja udovoljava uvjetima za ispitivanje ispravnosti 
i funkcionalnosti uređaja, opreme i sredstava za dojavu 
i gašenje požara, s tim što je ta osoba dužna ispitivanje 
ispravnosti i funkcionalnosti obaviti prema propisima iz 
stavka (1) ovoga članka.

(4) Obujam i postupak provjere i ispitivanja te sadržaj 
potvrde o ispravnosti i funkcionalnosti ugrađenoga sustava 
aktivne zaštite od požara, kao i uvjeti kojima moraju 
udovoljavati pravne osobe koje obavljaju te poslove uređuju 
se propisom iz točke 5) članka 159. federalnoga Zakona.

Članak 49.
(Održavanje u ispravnom stanju i kontrola ispravnosti

uređaja za dojavu i gašenje požara)
Vlasnik ili korisnik građevine u koju je ugrađen sustav 

za dojavu i gašenje požara, uređaj za kontrolu i zaštitno 
djelovanje, uređaj za sprječavanje širenja požara te instalacija 
i uređaj izvedeni u protueksplozijskoj zaštiti dužan je osigurati 
redovito ispitivanje njihove ispravnosti i funkcionalnosti 
prema ovom Zakonu, kao i tehničkim propisima i uputama 
proizvođača koji se odnose na ta pitanja, o čemu mora voditi 
evidenciju i posjedovati dokumentaciju.

Članak 50.
(Protočni kapacitet i tlak vode u hidrantskoj mreži)

(1) Javno poduzeće ili druga pravna osoba koja 
upravlja vodovodnom i hidrantskom mrežom dužna je pri 
izgradnji, rekonstrukciji i korištenju tih mreža osigurati 
propisani protočni kapacitet i tlak vode u hidrantskoj odnosno 
vodovodnoj mreži za potrebe gašenja požara sukladno 
tehničkim normativima.

(2) Javno poduzeće ili druga pravna osoba dužni 
su stalno održavati u ispravnom stanju hidrantsku mrežu 
iz stavka (1) ovoga članka, o čemu vode odgovarajuću 
evidenciju i o tome izvješćuju jedanput godišnje mjerodavnu 
profesionalnu i dobrovoljnu vatrogasnu postrojbu.

(3) Vlasnik građevine i prostora te upravitelj stambenoga 
objekta u kojemu je, prema projektnoj dokumentaciji, 
predviđena i ugrađena unutarnja i vanjska hidrantska mreža 
dužni su je stalno održavati u ispravnom stanju, baš kao 
i vodovodnu mrežu u tim objektima i redovito kontrolirati 
ispravnost te mreže, o čemu vode odgovarajuću evidenciju.

Članak 51.
(Održavanje instalacija)

(1) Vlasnik građevine i prostora te upravitelj stambenog 
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uređaje, električne, plinske, ventilacijske i druge instalacije te 
dimnjake i ložišta koji mogu prouzročiti nastajanje i širenje 
požara, u skladu s tehničkim normativima i uputstvima 
proizvođača koji se odnose na ta pitanja, o čemu moraju 
voditi evidenciju i posjedovati odgovarajuću dokumentaciju.

(2) Ako se ne može utvrditi vlasnik iz stava (1) ovoga 
člana, obaveze utvrđene tim stavom preuzima korisnik 
građevine, odnosno prostora.

Član 52.
(Certifikat o usklađenosti opreme, 

uređaja i drugih sredstava za zaštitu od požara
 s propisima i standardima)

(1) Oprema, uređaji i druga sredstva za zaštitu od požara 
prije stavljanja u promet moraju biti usklađeni sa zahtjevima 
važećih propisa i standarda, što se dokazuje certifikatom o 
usklađenosti.

(2) Izgled i način postavljanja certifikacijskog znaka 
moraju biti u skladu s odgovarajućim propisima iz stava (1) 
ovoga člana.

(3) Usklađenost opreme, uređaja i drugih sredstava 
za zaštitu od požara može ocjenjivati organ za ocjenjivanje 
usklađenosti koji ovlasti Ministarstvo vanjske trgovine 
i ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine, u skladu sa 
Zakonom o tehničkim zahtjevima za proizvode i ocjenjivanje 
usklađenosti ("Službeni glasnik Bosne i Hercegovine", broj 
45/04).

(4) Oprema, uređaji i druga sredstva za zaštitu od požara 
koja ne ispunjavaju uvjete iz stavova (1) i (2) ovoga člana ne 
smiju se stavljati u promet i upotrebu.

Član 53.
(Osiguranje od požara)

(1) Osiguranje građevina od požara i eksplozija, koje 
obavlja društvo za osiguranje sastavni je dio sistema zaštite 
od požara.

(2) Društvo za osiguranje može osigurati građevinu pod 
uvjetom da su na građevini primijenjene sve mjere zaštite od 
požara predviđene ovim zakonom.

(3) Osiguranik požarnoga rizika koji koristi građevinu 
i prostor u kojima može nastati požar ili koji olakšavaju 
njegovo širenje, te objekt s posebno rizičnim požarnim 
opterećenjem, mora se osigurati od odgovornosti za štetu 
koju može nanijeti trećim licima, općini ili Kantonu, kao i 
bližim i daljim susjedima (odgovornost iz djelatnosti).

Član 54.
(Uvjeti osiguranja od požara)

(1) Radi otklanjanja uzroka zbog kojih može nastati 
požar ili koji olakšavaju njegovo širenje, društvo za osiguranje 
dužno je, pri utvrđivanju uvjeta osiguranja, odnosno sklapanja 
ugovora o osiguranju s vlasnikom ili korisnikom građevine ili 
prostora, utvrditi stanje zaštite od požara u odnosu na propise 
i pravila tehničke prakse te, na osnovu toga, predvidjeti 
mjere kojima je svrha uklanjanje uzroka nastanka požara i 
smanjenje njihovih posljedica, ako su takve mjere potrebne, a 
u vremenu trajanja osiguranja kontrolisati njihovu provedbu i 
o tome voditi evidenciju.

(2) Društvo za osiguranje može poslove utvrđivanja 

objekta dužni su održavati u ispravnom stanju postrojenja, 
uređaje, električne, plinske, ventilacijske i druge instalacije, 
dimnjake i ložišta koji mogu prouzročiti nastajanje i 
širenje požara, sukladno tehničkim normativima i uputama 
proizvođača koji se odnose na ta pitanja, o čemu moraju 
voditi evidenciju i posjedovati odgovarajuću dokumentaciju.

(2) Ako se ne može utvrditi vlasnika iz stavka (1) ovoga 
članka, obveze utvrđene tim stavkom preuzima korisnik 
građevine odnosno prostora.

Članak 52.
(Certifikat o usklađenosti opreme, uređaja

i drugih sredstava za zaštitu od požara
s propisima i standardima)

(1) Oprema, uređaji i druga sredstva za zaštitu od požara 
prije stavljanja u promet moraju biti usklađeni sa zahtjevima 
važećih propisa i standarda, što se dokazuje certifikatom o 
usklađenosti.

(2) Izgled te način postavljanja certifikacijskoga znaka 
moraju biti sukladni odgovarajućim propisima iz stavka (1) 
ovoga članka.

(3) Ocjenjivanje usklađenosti opreme, uređaja i drugih 
sredstava za zaštitu od požara može obavljati tijelo za ocjenjivanje 
usklađenosti koje ovlasti Ministarstvo vanjske trgovine i 
ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine, sukladno Zakonu o 
tehničkim zahtjevima za proizvode i ocjenjivanju usklađenosti 
(Službeni glasnik Bosne i Hercegovine, broj 45/04).

(4) Opremu, uređaje i druga sredstva za zaštitu od 
požara koji ne udovoljavaju uvjetima iz stavaka (1) i (2) 
ovoga članka ne smije se stavljati u promet i uporabu.

Članak 53.
(Osiguranje od požara)

(1) Osiguranje građevina od požara i eksplozija, koje 
obavlja društvo za osiguranje sastavni je dio sustava zaštite 
od požara.

(2) Društvo za osiguranje može osigurati građevinu pod 
uvjetom da su na građevini primijenjene sve mjere zaštite od 
požara predviđene ovim Zakonom.

(3) Osiguranik požarnoga rizika koji koristi građevine 
i prostore u kojima može nastati požar ili koji olakšavaju 
njegovo širenje te objekt s posebno rizičnim požarnim 
opterećenjem, mora se osigurati od odgovornosti za štetu 
koju može nanijeti trećim osobama, općini ili Kantonu te 
bližim i daljim susjedima (odgovornost iz djelatnosti).

Članak 54.
(Uvjeti osiguranja od požara)

(1) Radi otklanjanja uzroka zbog kojih može nastati 
požar ili koji olakšavaju njegovo širenje, društvo za osiguranje 
dužno je pri utvrđivanju uvjeta osiguranja odnosno sklapanja 
ugovora o osiguranju s vlasnikom ili korisnikom građevine ili 
prostora utvrditi stanje zaštite od požara u odnosu na propise 
i pravila tehničke prakse te, na temelju toga, predvidjeti 
mjere kojima je svrha uklanjanje uzroka nastanka požara i 
smanjenje njihovih posljedica, ako su takve mjere potrebne, a 
u vremenu trajanja osiguranja kontrolirati njihovu provedbu i 
o tome voditi evidenciju.

(2) Društvo za osiguranje može poslove utvrđivanja 
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stanja zaštite od požara i planiranje potrebnih mjera zaštite od 
požara iz stava (1) ovoga člana povjeriti pravnom ili fizičkom 
licu specijalizovanom i registrovanom za poslove zaštite od 
požara.

(3) Društvo za osiguranje neće osigurati građevine i 
prostore osiguranika dok se ne otklone propusti i nedostaci 
koji za posljedicu mogu imati dovođenje u opasnost tuđega 
života i materijalnih dobara od izbijanja požara.

Član 55.
(Informacijski sistem zaštite od požara)

(1) Kantonalna uprava za civilnu zaštitu i općinske 
službe za civilnu zaštitu, u okviru operativnih centara civilne 
zaštite, organizuju funkcionalni dio informacijskoga sistema 
za zaštitu od požara i vatrogastvo.

(2) Pravno lice, državni organi i druge institucije 
i građani dužni su operativnim centrima civilne zaštite 
dostavljati podatke o događajima koji se odnose na pojave 
požara i eksplozija, širenju požara i uzrocima nastanka 
požara, o objektu i prostoru koji su ugroženi požarom, o 
vatrogasnim jedinicama i drugim snagama angažovanim na 
gašenju požara te o posljedicama koje su nastale, kao i druge 
podatke o području koje je ugroženo požarom ili eksplozijom.

(3) Propis o sadržaju baze podataka informacijskoga 
sistema iz oblasti zaštite od požara i vatrogastva te o načinu 
dostavljanja, obrade i objavljivanja podataka iz stava (2) ovoga 
člana, koji nisu obuhvaćeni Pravilnikom o organizovanju i 
funkcionisanju operativnih centara civilne zaštite ("Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj 8/07), kao i 
načinu organizovanja dežurstva za potrebe profesionalnih 
vatrogasnih jedinica donosi se na način propisan stavom (3) 
člana 54. federalnog Zakona.

(4) Pravno lice, državni organi i druge institucije dužni 
su voditi evidenciju o požarima i eksplozijama na svojim 
građevinama i materijalnim dobrima, i to prema propisu iz 
stava (3) ovoga člana.

Član 56.
(Statistička istraživanja iz oblasti zaštite od požara

i vatrogastva)
Kantonalna uprava za civilnu zaštitu i općinske službe 

za civilnu zaštitu predlažu statistička istraživanja iz oblasti 
zaštite od požara i vatrogastva, za svoje područje.

POGLAVLJE V. ORGANIZOVANJE I 
FUNKCIONISANJE VATROGASTVA

Odjeljak A. Vatrogasna djelatnost

Član 57.
(Vatrogastvo kao obavezna javna služba)

Vatrogastvo je obavezna javna služba čija je osnovna 
djelatnost zaštita i spašavanje ljudi i materijalnih dobara 
od požara i čije trajno i neometano obavljanje osiguravaju 
Kanton i općina na način predviđen ovim zakonom.

Član 58.
(Funkcija vatrogasne djelatnosti)

Vatrogasna djelatnost je stručna i humanitarna djelatnost 

stanja zaštite od požara i planiranje potrebnih mjera zaštite od 
požara iz stavka (1) ovoga članka povjeriti pravnoj ili fizičkoj 
osobi specijaliziranoj i registriranoj za poslove zaštite od 
požara.

(3) Društvo za osiguranje neće osigurati građevine i 
prostore osiguranika dok se ne otklone propusti i nedostatci 
koji za posljedicu mogu imati dovođenje u opasnost tuđeg 
života i materijalnih dobara od izbijanja požara.

Članak 55.
(Informacijski sustav zaštite od požara)

(1) Kantonalna uprava za civilnu zaštitu i općinske 
službe za civilnu zaštitu, u okviru operativnih centara civilne 
zaštite, organiziraju funkcionalni dio informacijskoga sustava 
za zaštitu od požara i vatrogastvo.

(2) Pravne osobe, državna tijela i druge institucije 
i građani dužni su operativnim centrima civilne zaštite 
dostavljati podatke o događajima koji se odnose na pojave 
požara i eksplozija, širenju požara, uzrocima nastanka požara, 
objektima i prostoru koji su ugroženi požarom, vatrogasnim 
postrojbama i drugim snagama angažiranim na gašenju 
požara te posljedicama koje su nastale, kao i druge podatke o 
području koje je ugroženo požarom ili eksplozijom.

(3) Propis o sadržaju baze podataka informacijskoga 
sustava iz oblasti zaštite od požara i vatrogastva te načinu 
dostave, obrade i objave podataka iz stavka (2) ovoga 
članka, koji nisu obuhvaćeni Pravilnikom o organiziranju i 
funkcioniranju operativnih centara civilne zaštite (Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine, broj 8/07), kao i 
načinu organiziranja dežurstva za potrebe profesionalnih 
vatrogasnih postrojbi donosi se na način propisan stavkom 
(3) članka 54. federalnoga Zakona.

(4) Pravne osobe, državna tijela i druge institucije dužni 
su voditi evidenciju o požarima i eksplozijama na svojim 
građevinama i materijalnim dobrima, što se obavlja prema 
propisu iz stavka (3) ovoga članka.

Članak 56.
(Statistička istraživanja iz oblasti zaštite od požara

i vatrogastva)
Kantonalna uprava za civilnu zaštitu i općinske službe 

za civilnu zaštitu predlažu statistička istraživanja iz oblasti 
zaštite od požara i vatrogastva, za svoje područje.

POGLAVLJE V. ORGANIZIRANJE I 
FUNKCIONIRANJE VATROGASTVA

Odjeljak A. Vatrogasna djelatnost

Članak 57.
(Vatrogastvo kao obvezna javna služba)

Vatrogastvo je obvezna javna služba čija je osnovna 
djelatnost zaštita i spašavanje ljudi i materijalnih dobara 
od požara i čije trajno i neometano obavljanje osiguravaju 
Kanton i općina, na način predviđen ovim Zakonom.

Članak 58.
(Funkcija vatrogasne djelatnosti)

Vatrogasna djelatnost je stručna i humanitarna djelatnost 
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koja je u funkciji zaštite osnovnih ljudskih prava na život i 
materijalna dobra, pa, stoga, predstavlja poseban javni interes 
Kantona.

Član 59.
(Vatrogasna djelatnost)

(1) Vatrogasna djelatnost obuhvaća aktivnosti na 
gašenju požara i spašavanju ljudi i materijalnih dobara 
ugroženih požarom i eksplozijom, pružanju tehničke pomoći 
u nezgodama i opasnostima izazvanim prirodnim i drugim 
nesrećama, učešće u provođenju preventivnih mjera zaštite 
od požara i eksplozija, kao i obavljanju drugih poslova u vezi 
sa zaštitom od požara te gašenjem požara i spašavanjem ljudi 
i materijalnih dobara ugroženih požarom.

(2) Vatrogasnu djelatnost obavljaju vatrogasne 
jedinice, vatrogasna društva i vatrogasni savezi u skladu s 
nadležnostima koje su utvrđene ovim zakonom i drugim 
kantonalnim i općinskim propisima.

Član 60.
(Osnovni nosioci organizovanja, pripremanja 

i provođenja vatrogasne djelatnosti)
Osnovni nosioci organizovanja, pripremanja i 

provođenja vatrogasne djelatnosti na području Kantona su 
općina i Kanton, što se ostvaruje na način predviđen ovim 
zakonom.
 
Odjeljak B. Vatrogasne snage

Član 61.
(Struktura vatrogasnih snaga)

(1) Struktura vatrogasnih snaga utvrđuje se u skladu 
s procjenom ugroženosti od požara, kao i kadrovskim, 
materijalnim i drugim uvjetima Kantona, općine i pravnoga 
lica, a određuje se prema zadacima iz stava (2) ovoga člana.

(2) Struktura vatrogasnih snaga iz stava (1) člana 
62. ovoga zakona organizuje se i raspoređuje na području 
Kantona i općine na način da se zadovolje sljedeći zadaci u 
zaštiti od požara:

a) potpuna pokrivenost cijeloga područja Kantona;
b) zahtjevi specifičnih vatrogasnih intervencija u 

objektima stambene i industrijske izgradnje, kao i na 
prostorima i lokalitetima zaštićenoga prirodnoga i kulturno-
historijskoga nasljeđa;

c) gašenje šumskih i drugih požara na otvorenom 
prostoru;

d) potrebe vatrogasnih intervencija u putnom, 
željezničkom, pomorskom, riječnom, jezerskom i zračnom 
saobraćaju;

e) efikasno spašavanje ljudi i materijalnih dobara 
ugroženih požarom ili eksplozijama.

Član 62.
(Vatrogasne snage)

(1) Osnovne snage za obavljanje vatrogasne djelatnosti 
na području Kantona su:

a) profesionalne vatrogasne jedinice, koje osnivaju 
Kanton i općina, osnovne su snage za vatrogastvo;

b) dobrovoljne vatrogasne jedinice, koje osnivaju 

koja je u funkciji zaštite temeljnih ljudskih prava na život i 
materijalna dobra, pa stoga predstavlja posebni javni interes 
Kantona.

Članak 59.
(Vatrogasna djelatnost)

(1) Vatrogasna djelatnost obuhvaća aktivnosti na 
gašenju požara i spašavanju ljudi i materijalnih dobara 
ugroženih požarom i eksplozijom, pružanju tehničke potpore 
u nezgodama i opasnostima izazvanim prirodnim i drugim 
nesrećama, sudjelovanju u provedbi preventivnih mjera 
zaštite od požara i eksplozija, kao i obavljanju drugih poslova 
u vezi sa zaštitom od požara te gašenjem požara i spašavanjem 
ljudi i materijalnih dobara ugroženih požarom.

(2) Vatrogasnu djelatnost obavljaju vatrogasne 
postrojbe, vatrogasna društva i vatrogasni savezi sukladno 
mjerodavnostima koje su utvrđene ovim Zakonom i drugim 
propisima Kantona i općine.

Članak 60.
(Osnovni nositelji organiziranja, pripremanja

i provedbe vatrogasne djelatnosti)
Osnovni nositelji organiziranja, pripremanja i provedbe 

vatrogasne djelatnosti na području Kantona su općina i 
Kanton, što se ostvaruje na način predviđen ovim Zakonom.

Odjeljak B. Vatrogasne snage

Članak 61.
(Struktura vatrogasnih snaga)

(1) Struktura vatrogasnih snaga utvrđuje se sukladno 
procjeni ugroženosti od požara te kadrovskim, materijalnim i 
drugim uvjetima Kantona, općine i pravne osobe, a određuje 
se prema zadaćama iz stavka (2) ovoga članka.

(2) Struktura vatrogasnih snaga iz stavka (1) članka 
62. ovoga Zakona organizira se i raspoređuje na području 
Kantona i općine na način da zadovolje sljedeće zadaće u 
zaštiti od požara:

a) potpuna pokrivenost cijeloga područja Kantona;
b) zahtjevi specifičnih vatrogasnih intervencija u 

objektima stambene i industrijske izgradnje, kao i na 
prostorima i lokalitetima zaštićenog prirodnog i kulturno-
povijesnoga naslijeđa;

c) gašenje šumskih i drugih požara na otvorenom 
prostoru;

d) potrebe vatrogasnih intervencija u cestovnom, 
željezničkom, pomorskom, riječnom, jezerskom i zračnom 
prometu;

e) efikasno spašavanje ljudi i materijalnih dobara 
ugroženih požarom ili eksplozijama.

Članak 62.
(Vatrogasne snage)

(1) Osnovne snage za obavljanje vatrogasne djelatnosti 
na području Kantona su:

a) profesionalne vatrogasne postrojbe, koje osnivaju 
Kanton i općina, temeljne su snage za vatrogastvo;

b) dobrovoljne vatrogasne postrojbe, koje osnivaju 
dobrovoljna vatrogasna društva i vatrogasne postrojbe 
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dobrovoljna vatrogasna društva i vatrogasne jedinice pravnih 
lica, dopunske su snage za vatrogastvo;

c) jedinice i povjerenici civilne zaštite, službe za zaštitu 
i spašavanje, organi uprave za civilnu zaštitu, štabovi civilne 
zaštite i jedinica za zračni transport koju osniva Federacija, 
koje djeluju tokom izvođenja vatrogasne intervencije, a 
prema potrebi, i u drugim situacijama;

d) operativni centri civilne zaštite Kantona i općine 
osiguravaju komunikacijsko-informacijsku podršku 
štabovima civilne zaštite i drugim organima koji rukovode 
akcijama zaštite na području ugroženom požarom.

(2) Profesionalnu vatrogasnu jedinicu čine vatrogasci 
koji su u radnom odnosu u organima uprave za civilnu zaštitu 
Kantona i općine.

Član 63.
(Osnivanje profesionalne vatrogasne jedinice)
(1) Profesionalna vatrogasna jedinica je glavna snaga 

u gašenju požara i spašavanju ljudi i materijalnih dobara 
ugroženih požarom, koju obavezno osnivaju općina i Kanton, 
s tim da svaka općina ima vlastitu profesionalnu vatrogasnu 
jedinicu ili na svome području ispostavu zajedničke 
profesionalne vatrogasne jedinice Kantona.

(2) Profesionalna vatrogasna jedinica se osniva te se 
njena veličina i razmještaj na području određuju u skladu s 
procjenom ugroženosti od požara područja Kantona, odnosno 
općine, te njihovim kadrovskim, materijalnim i drugim 
uvjetima i potrebama za efikasno funkcionisanje jedinice.

(3) Profesionalnu vatrogasnu jedinicu prema stavu 
(2) ovoga člana i njene ispostave na području općine i 
Kantona osniva se i razmješta tako da ta jedinica, odnosno 
ispostava može u svakom trenutku i u svim uvjetima osigurati 
blagovremeno i efikasno gašenje požara na cijelom području 
općine i Kantona te spasiti ljude i materijalna dobra koja su 
ugrožena požarom ili eksplozijom.

(4) Vatrogasna jedinica iz stava (1) ovoga člana može 
se osnovati kao odjeljenje, vod, četa i brigada, što se određuje 
aktom o osnivanju jedinice.

Član 64.
(Način osnivanja profesionalne vatrogasne jedinice)

(1) Općina kao jedinica lokalne samouprave i Kanton 
imaju pravo i dužnost osigurati zaštitu života i zdravlja ljudi 
i materijalnih dobara od požara na svom području, što se 
ostvaruje osnivanjem profesionalne vatrogasne jedinice na 
jedan od načina predviđenih ovom odredbom. Te jedinice se 
mogu osnovati na sljedeći način:

a) Kanton osniva profesionalnu vatrogasnu jedinicu 
onda kada se, na osnovu procjene ugroženosti od požara 
područja Kantona, uvažavajući i pokazatelje iz procjena 
ugroženosti od požara općina s područja Kantona, procijeni 
da ti pokazatelji opredjeljuju njeno osnivanje, s tim da 
se obavezno uzimaju u obzir i raspoloživi kadrovski, 
materijalni, finansijski i drugi uvjeti kojima raspolažu Kanton 
i općine te da je racionalno i ekonomično osnovati zajedničku 
vatrogasnu jedinicu Kantona. Na osnovu tako utvrđenih 
pokazatelja, Vlada Kantona i općinski načelnici s područja 
Kantona odlučuju o osnivanju zajedničke profesionalne 
vatrogasne jedinice na nivou Kantona, za potrebe Kantona i 

pravnih osoba, dopunske su snage za vatrogastvo;
c) postrojbe i povjerenici civilne zaštite, službe za zaštitu 

i spašavanje, tijela uprave za civilnu zaštitu, stožeri civilne 
zaštite i postrojba za zračni transport koju osniva Federacija, 
djeluju tijekom izvođenja vatrogasne intervencije, a, prema 
potrebi, i u drugim situacijama;

d) operativni centri civilne zaštite Kantona i općine 
osiguravaju komunikacijsko-informacijsku potporu 
stožerima civilne zaštite i drugim tijelima koja upravljaju 
akcijama zaštite na području ugroženom požarom.

(2) Profesionalnu vatrogasnu postrojbu čine vatrogasci 
koji su u radnom odnosu u tijelima uprave za civilnu zaštitu 
Kantona i općine.

Članak 63.
(Osnivanje profesionalnih vatrogasnih postrojbi)
(1) Profesionalna vatrogasna postrojba je glavna snaga 

u gašenju požara i spašavanju ljudi i materijalnih dobara 
ugroženih požarom koju obvezno osnivaju općine i Kanton, 
s tim da svaka općina ima vlastitu profesionalnu vatrogasnu 
postrojbu ili na svom području ispostavu zajedničke 
profesionalne vatrogasne postrojbe Kantona.

(2) Profesionalnu vatrogasnu postrojbu osniva se te se 
njezinu veličinu i razmještaj na području određuje sukladno 
procjeni ugroženosti od požara područja Kantona odnosno 
općine i njihovim kadrovskim, materijalnim i drugim 
uvjetima i potrebama za efikasno funkcioniranje postrojbe.

(3) Profesionalnu vatrogasnu postrojbu prema stavku 
(2) ovoga članka i njezine ispostave na području općine i 
Kantona osniva se i razmješta tako da ta postrojba odnosno 
ispostava može u svakom trenutku i u svim uvjetima osigurati 
pravodobno i efikasno gašenje požara na cijelom području 
općine i Kantona te spasiti ljude i materijalna dobra koja su 
ugrožena požarom ili eksplozijom.

(4) Vatrogasnu postrojbu iz stavka (1) ovoga članka 
može se osnovati kao odjel, vod, satniju i brigadu, što se 
određuje aktom o osnivanju postrojbe.

Članak 64.
(Način osnivanja profesionalnih vatrogasnih postrojbi)

(1) Općina, kao jedinica lokalne samouprave, i Kanton 
imaju pravo i dužnost osigurati zaštitu života i zdravlja ljudi 
i materijalnih dobara od požara na svom području, što se 
ostvaruje osnivanjem profesionalnih vatrogasnih postrojbi na 
jedan od načina predviđenih ovom odredbom. Te postrojbe 
mogu se osnovati na sljedeći način:

a) Kanton osniva profesionalnu vatrogasnu postrojbu 
onda kada se, na temelju procjene ugroženosti od požara 
područja Kantona, uvažavajući i pokazatelje iz procjena 
ugroženosti od požara općina s područja Kantona, procijeni 
da ti pokazatelji opredjeljuju njezino osnivanje, s tim da se 
obvezno uzimaju u obzir i raspoloživi kadrovski, materijalni, 
financijski i drugi uvjeti kojima raspolažu Kanton i općine 
te da je racionalno i ekonomično osnovati zajedničku 
vatrogasnu postrojbu Kantona. Na temelju tako utvrđenih 
pokazatelja, Vlada Kantona i općinski načelnici s područja 
Kantona odlučuju o osnivanju zajedničke profesionalne 
vatrogasne postrojbe na razini Kantona, za potrebe Kantona i 
svih ili pojedinih općina s područja Kantona koji sudjeluju u 
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svih ili pojedinih općina s područja Kantona koje učestvuju u 
osnivanju te jedinice;

b) općina koja, na osnovu osnivanja zajedničke 
profesionalne vatrogasne jedinice na način predviđen tačkom 
a) stava (1) ovoga člana, ne riješi pitanje vatrogasne jedinice 
za svoje potrebe, dužna je osnovati vlastitu profesionalnu 
vatrogasnu jedinicu. Tu jedinicu općina može u cjelini 
osnovati samostalno ili kao zajedničku jedinicu u sporazumu 
s jednom općinom ili više susjednih općina ili s jednim 
pravnim licem ili s više pravnih lica s područja općine, koja 
raspolažu odgovarajućim ljudskim i tehničkim sredstvima 
i opremom za gašenje požara koja se mogu koristiti za rad 
vatrogasne jedinice.

(2) U osnivanju zajedničke profesionalne vatrogasne 
jedinice iz tačke a) stava (1) ovoga člana mogu učestvovati 
sve ili pojedine općine s područja Kantona, a naročito male 
i ekonomski nerazvijene općine koje nemaju uvjeta da 
osnuju svoju samostalnu profesionalnu vatrogasnu jedinicu. 
Inicijativu za osnivanje zajedničke jedinice mogu dati 
općinski načelnik ili Vlada Kantona.

(3) Odgovornost za osnivanje profesionalne vatrogasne 
jedinice Kantona i općine prema stavu (1) ovoga člana imaju 
Vlada Kantona i općinski načelnik, što se ostvaruje na način 
utvrđen stavom (1) člana 65. ovoga zakona.

Član 65.
(Način osnivanja 

općinske profesionalne vatrogasne jedinice)
(1) Pri odlučivanju o osnivanju profesionalne 

vatrogasne jedinice, njenoj veličini i potrebnim sredstvima 
i opremi za gašenje požara, općina se opredjeljuje za onaj 
način osnivanja tih jedinica iz člana 64. ovoga zakona koji 
najbolje zadovoljava potrebe općine utvrđene njenom 
procjenom ugroženosti od požara područja općine, kao i 
njenim materijalnim, finansijskim, kadrovskim i drugim 
mogućnostima te koji može osigurati racionalno i efikasno 
gašenje požara na području cijele općine.

(2) O pitanjima iz stava (1) ovoga člana odlučuju 
općinski načelnik i Vlada Kantona na prijedlog organa uprave 
za civilnu zaštitu općine, odnosno Kantona.

(3) Odluku o osnivanju općinske vatrogasne jedinice 
donosi općinsko vijeće na prijedlog općinskoga načelnika.

Član 66.
(Način osnivanja zajedničke 

profesionalne vatrogasne jedinice)
(1) Zajednička profesionalna vatrogasna jedinica 

iz tačke a) stava (1) člana 64. ovoga zakona osniva se 
sporazumom koji sklapaju Vlada Kantona i općinski načelnici 
koji učestvuju u osnivanju zajedničke jedinice.

(2) Sporazumom iz stava (1) ovoga člana utvrđuje se 
veličina vatrogasne jedinice, razmještaj ispostava te jedinice 
tako da u svakoj općini obavezno bude najmanje jedna 
ispostava te jedinice s neophodnim brojem vatrogasaca 
čiji se broj određuje prema procjeni ugroženosti od požara 
općine, način popune jedinice ljudstvom, opremom i 
tehničkim sredstvima, način upotrebe jedinice u vatrogasnim 
intervencijama, komandovanje jedinicom, međusobne 
obaveze Kantona i općina, način finansiranja jedinice i 

osnivanju te postrojbe;
b) općina koja, na temelju osnivanja zajedničke 

profesionalne vatrogasne postrojbe na način predviđen 
točkom a) stavka (1) ovoga članka, ne riješi pitanje 
vatrogasne postrojbe za svoje potrebe, dužna je osnovati 
vlastitu profesionalnu vatrogasnu postrojbu. Tu postrojbu 
općina može u cjelini osnovati samostalno, ili kao zajedničku 
postrojbu u sporazumu s jednom općinom ili više susjednih 
općina ili s jednom pravnom osobom ili više pravnih osoba 
s područja općine, koje raspolažu odgovarajućim ljudskim i 
tehničkim sredstvima i opremom za gašenje požara koja se 
mogu koristiti za rad vatrogasne postrojbe.

(2) U osnivanju zajedničke profesionalne vatrogasne 
postrojbe iz točke a) stavka (1) ovoga članka mogu 
sudjelovati sve ili pojedine općine s područja Kantona, a 
osobito male i ekonomski nerazvijene općine koje nemaju 
uvjeta osnovati svoju samostalnu profesionalnu vatrogasnu 
postrojbu. Inicijativu za osnivanje zajedničke postrojbe mogu 
dati općinski načelnik ili Vlada Kantona.

(3) Odgovornost za osnivanje profesionalne vatrogasne 
postrojbe Kantona i općine prema stavku (1) ovoga članka 
imaju Vlada Kantona i općinski načelnik, što se ostvaruje na 
način utvrđen stavkom (1) članka 65. ovoga Zakona.

Članak 65.
(Način osnivanja općinske profesionalne 

vatrogasne postrojbe)
(1) Pri odlučivanju o osnivanju profesionalne 

vatrogasne postrojbe, njezinoj veličini i potrebnim sredstvima 
i opremi za gašenje požara, općina se opredjeljuje za onaj 
način osnivanja tih postrojbi iz članka 64. ovoga Zakona 
koji najbolje zadovoljava potrebe općine utvrđene njezinom 
procjenom ugroženosti od požara područja općine, kao i 
njezinim materijalnim, financijskim, kadrovskim i drugim 
mogućnostima te koji može osigurati racionalno i efikasno 
gašenje požara na području cijele općine.

(2) O pitanjima iz stavka (1) ovoga članka odlučuju 
općinski načelnik i Vlada Kantona na prijedlog tijela uprave  
za civilnu zaštitu općine odnosno Kantona.

(3) Odluku o osnivanju općinske vatrogasne postrojbe 
donosi općinsko vijeće na prijedlog općinskoga načelnika.

Članak 66.
(Način osnivanja zajedničke

profesionalne vatrogasne postrojbe)
(1) Zajedničku profesionalnu vatrogasnu postrojbu 

iz točke a) stavka (1) članka 64. ovoga Zakona osniva se 
sporazumom koji sklapaju Vlada Kantona i općinski načelnici 
koji sudjeluju u osnivanju zajedničke postrojbe.

(2) U sporazumu iz stavka (1) ovoga članka utvrđuje 
se veličina vatrogasne postrojbe, razmještaj ispostava te 
postrojbe tako da u svakoj općini obvezno bude najmanje jedna 
ispostava te postrojbe s neophodnim brojem vatrogasaca, 
čiji se broj određuje prema procjeni ugroženosti od požara 
općine, način popune postrojbe ljudstvom, opremom i 
tehničkim sredstvima, način uporabe postrojbe u vatrogasnim 
intervencijama, zapovijedanje postrojbom, međusobne 
obveze Kantona i općina, način financiranja postrojbe i 
sva druga pitanja važna za ustrojavanje i funkcioniranje 
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sva ostala pitanja važna za organizovanje i funkcionisanje 
zajedničke profesionalne vatrogasne jedinice Kantona i 
općina.

(3) Sporazumom iz tačke b) stava (1) člana 64. ovoga 
zakona, koji se odnosi na osnivanje zajedničke profesionalne 
vatrogasne jedinice dviju ili više općina, odnosno općine s 
pravnim licem, utvrđuje se veličina jedinice, njen razmještaj 
na području općine i pravnoga lica, međusobne obaveze 
općine i pravnoga lica, način popune jedinice ljudstvom, 
opremom i tehničkim sredstvima, način upotrebe jedinice 
u vatrogasnim intervencijama, komandovanje jedinicom, 
organizovanje informacijsko-komunikacijske podrške i 
veze, način finansiranja jedinice i sva ostala pitanja važna za 
organizovanje i funkcionisanje te zajedničke profesionalne 
vatrogasne jedinice na području općine.

(4) Sporazum iz stava (3) ovoga člana sklapaju općinski 
načelnici općina koje osnivaju zajedničku jedinicu, odnosno 
općinski načelnik i nadležni organ pravnoga lica ako se 
jedinica osniva s tim pravnim licem ili s više pravnih lica.

Član 67.
(Sjedište profesionalne vatrogasne jedinice)

(1) Aktom o osnivanju vatrogasne jedinice iz člana 64. 
ovoga zakona, sjedište ispostava zajedničke profesionalne 
vatrogasne jedinice Kantona na području općine, kao i 
općinskih profesionalnih vatrogasnih jedinica mora biti 
određeno tako da je svaka vatrogasna jedinica i njena 
ispostava u stanju početi s gašenjem požara u svakom dijelu 
Kantona, odnosno općine u što kraćem mogućem roku od 
trenutka dojave požara, s tim da se minimalni rok za izlazak 
na intervencije bliže utvrđuje planom zaštite od požara 
Kantona i općine, imajući u vidu udaljenost pojedinih mjesta 
od sjedišta jedinice, odnosno ispostava.

(2) Radi ostvarivanja roka za početak gašenja požara 
iz stava (1) ovoga člana, profesionalna vatrogasna jedinica 
općine i Kantona popunjava se ljudstvom, u pravilu, na 
teritorijalnom principu.

Član 68.
(Poslovi profesionalne vatrogasne jedinice)

Profesionalna vatrogasna jedinica obavlja sljedeće 
operativne i druge poslove:

a) gasi požar i spašava ljude i materijalna dobra ugrožena 
požarom i eksplozijom na otvorenom prostoru, gasi šumske 
požare te požare na građevinama i materijalnim dobrima svih 
vlasnika i korisnika gdje se god požar pojavi;

b) pruža tehničku pomoć u spašavanju ljudi u 
nezgodama izazvanim u saobraćaju (putnom, željezničkom, 
zračnom, pomorskom, jezerskom i riječnom) i poplavama 
te spašavanju s visina i drugim akcidentnim situacijama i 
nesrećama u kojima vatrogasna jedinica može pomoći u 
spašavanju ugroženih ljudi i materijalnih dobara;

c) učestvuje u provođenju određenih preventivnih 
mjera zaštite od požara i eksplozija koje se odrede planom 
zaštite od požara općine i Kantona, a koje može provoditi 
profesionalna vatrogasna jedinica;

d) pruža odgovarajuću pomoć u spašavanju ljudi i 
materijalnih dobara kod postojanja stanja prirodne i druge 
nesreće.

zajedničke profesionalne vatrogasne postrojbe Kantona i 
općina.

(3) Sporazumom iz točke b) stavka (1) članka 64. ovoga 
Zakona, koji se odnosi na osnivanje zajedničke profesionalne 
vatrogasne postrojbe dviju ili više općina odnosno općine 
s pravnim osobama, utvrđuje se veličina postrojbe, njezin 
razmještaj na području općine i u pravnim osobama, 
međusobne obveze općine i pravne osobe, način popune 
postrojbe ljudstvom, opremom i tehničkim sredstvima, način 
uporabe postrojbe u vatrogasnim intervencijama, zapovijedanje 
postrojbom, organiziranje informacijsko-komunikacijske 
potpore i veze, način financiranja postrojbe i sva druga 
pitanja važna za ustrojavanje i funkcioniranje te zajedničke 
profesionalne vatrogasne postrojbe na području općine.

(4) Sporazum iz stavka (3) ovoga članka sklapaju 
općinski načelnici općina koje osnivaju zajedničku postrojbu 
odnosno općinski načelnik i mjerodavno tijelo pravne osobe 
ako se postrojba osniva s tom osobom ili s više pravnih osoba.

Članak 67.
(Sjedište profesionalne vatrogasne postrojbe)

(1) Aktom o osnivanju vatrogasne postrojbe iz 
članka 64. ovoga Zakona, sjedište ispostava zajedničke 
profesionalne vatrogasne postrojbe Kantona na području 
općine, kao i općinskih profesionalnih vatrogasnih postrojba 
mora biti tako određeno da je svaka vatrogasna postrojba i 
njezina ispostava u stanju početi gasiti požar u svakom dijelu 
Kantona odnosno općine u što kraćem mogućem roku od 
trenutka dojave požara, s tim da se minimalni rok za izlazak 
na intervencije bliže utvrđuje planom zaštite od požara 
Kantona i općine, imajući u vidu udaljenost pojedinih mjesta 
od sjedišta postrojbe odnosno ispostava.

(2) Radi ostvarivanja roka za početak gašenja požara iz 
stavka (1) ovoga članka, profesionalna vatrogasna postrojba 
općine i Kantona popunjava se ljudstvom, u pravilu, na 
teritorijalnom načelu.

Članak 68.
(Poslovi profesionalne vatrogasne postrojbe)

Profesionalne vatrogasne postrojbe obavljaju sljedeće 
operativne i druge poslove:

a) gase požar i spašavaju ljude i materijalna dobra 
ugrožena požarom i eksplozijom na otvorenom prostoru, 
gase šumske požare, požare na građevinama i materijalnim 
dobrima svih vlasnika i korisnika gdje se god požar pojavi;

b) pružaju tehničku potporu u spašavanju ljudi u 
nezgodama izazvanim u prometu (cestovnom, željezničkom, 
zračnom, pomorskom, jezerskom i riječnom), poplavama, 
spašavanju s visina i drugim akcidentnim situacijama i 
nesrećama u kojima vatrogasna postrojba može pomoći u 
spašavanju ugroženih ljudi i materijalnih dobara;

c) sudjeluju u provedbi određenih preventivnih mjera 
zaštite od požara i eksplozija koje se odrede planom zaštite od 
požara općine i Kantona, a koje mogu provoditi profesionalne 
vatrogasne postrojbe;

d) pružaju odgovarajuću potporu u spašavanju ljudi i 
materijalnih dobara kod postojanja stanja prirodne i druge 
nesreće.
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Član 69.
(Područje djelovanja profesionalne vatrogasne jedinice)

(1) Profesionalna vatrogasna jedinica koju osniva 
općina vatrogasnu djelatnost obavlja na području općine, a 
zajednička vatrogasna jedinica Kantona djeluje na području 
Kantona, dok vatrogasna jedinice pravnoga lica iz člana 
88. ovoga zakona djeluje u okviru građevine i prostora koji 
pripadaju pravnom licu.

(2) Vatrogasna jedinica obavlja vatrogasnu djelatnost 
prema pravilima struke, na području za koje je osnovana, bez 
obzira na to čiji su ljudski životi i materijalna dobra ugroženi 
požarom ili eksplozijom.

(3) Svaka vatrogasna jedinica iz stava (1) ovoga člana 
obavezna je učestvovati u vatrogasnoj intervenciji i izvan 
područja svoga djelovanja prema naredbi nadležnog organa 
uprave za civilnu zaštitu, odnosno štaba civilne zaštite, i to 
pod uvjetima utvrđenim članovima 94. i 96. ovoga zakona.

Član 70.
(Rad profesionalne vatrogasne jedinice)

(1) Rad profesionalne vatrogasne jedinice odvija se 
neprekidno u smjenama koje se utvrđuju tako da ukupno 
radno vrijeme tokom godine u prosjeku ne bude duže od 40 
sati sedmično, s tim da jedna smjena ne može trajati duže od 
12 sati, što se utvrđuje aktom o rasporedu smjena.

(2) Iznimno, zbog specifičnosti poslova gašenja požara, 
rad smjene koja je na intervenciji može se produžiti i poslije 12 
sati ako je to neophodno za okončanje započete intervencije 
na gašenju požara i spašavanju ljudi i materijalnih dobara, o 
čemu odlučuje starješina vatrogasne jedinice koji rukovodi 
intervencijom.

(3) U uvjetima iz stava (2) ovoga člana, starješina 
vatrogasne jedinice koji rukovodi vatrogasnom intervencijom 
može narediti da na posao pozove potrebni broj vatrogasaca 
svoje jedinice koji nisu u zatečenoj smjeni ili su odsutni iz 
nekog drugog razloga, osim bolovanja, ako procijeni da je 
njihovo angažovanje neophodno radi efikasnog okončanja 
intervencije, a pozvani vatrogasci su se dužni odazvati tome 
pozivu.

Član 71.
(Veličina profesionalne vatrogasne jedinice

i njezin raspored na terenu)
(1) Pri utvrđivanju broja vatrogasaca u svim vatrogasnim 

jedinicama iz člana 64. ovoga zakona mora se voditi računa 
o tome da jedinica u svakoj smjeni koja je na dužnosti bude, 
prema svom brojčanom sastavu, kao i tehničkoj i drugoj 
opremi, tako formirana da bude sposobna za brzo i efikasno 
gašenje požara te spašavanje ljudi i materijalnih dobara koji su 
ugroženi požarom ili eksplozijom, što se određuje zajedno s 
elementima predviđenim stavom (1) člana 67. ovoga zakona.

(2) Planom zaštite od požara općine i Kantona utvrđuje 
se ukupni broj vatrogasaca koji je potreban u profesionalnoj 
vatrogasnoj jedinici koja se osniva prema članu 64. ovoga 
zakona, kao i minimalni broj vatrogasaca u ispostavama 
te jedinice na području općine, što se određuje prema 
elementima iz stava (1) člana 65. ovoga zakona, kao i 
požarnim opterećenjem.

(3) Svaka vatrogasna jedinica Kantona i općine mora 

Članak 69.
(Područje djelovanja profesionalne vatrogasne 

postrojbe)
(1) Profesionalna vatrogasna postrojba koju osniva 

općina vatrogasnu djelatnost obavlja na području općine, a 
zajednička vatrogasna postrojba Kantona djeluje na području 
Kantona, dok vatrogasna postrojba pravne osobe iz članka 
88. ovoga Zakona djeluje u okviru građevina i prostora koji 
pripadaju pravnoj osobi.

(2) Vatrogasna postrojba obavlja vatrogasnu djelatnost 
prema pravilima struke, na području za koje je osnovana, bez 
obzira na to čiji su ljudski životi i materijalna dobra ugroženi 
požarom ili eksplozijom.

(3) Svaka vatrogasna postrojba iz stavka (1) ovoga 
članka obvezna je sudjelovati u vatrogasnoj intervenciji i izvan 
područja svoga djelovanja prema zapovijedi mjerodavnoga 
tijela uprave za civilnu zaštitu odnosno stožera civilne zaštite, 
što se obavlja u uvjetima utvrđenim člancima 94. i 96. ovoga 
Zakona.

Članak 70.
(Rad profesionalne vatrogasne postrojbe)

(1) Rad profesionalne vatrogasne postrojbe odvija se 
neprekidno u smjenama, koje se utvrđuju tako da ukupno 
radno vrijeme tijekom godine u prosjeku ne bude dulje od 40 
sati tjedno, s tim da jedna smjena ne može trajati dulje od 12 
sati, što se utvrđuje aktom o rasporedu smjena.

(2) Iznimno, zbog specifičnosti poslova gašenja požara, 
rad smjene koja je na intervenciji može se produljiti i poslije 
12 sati ako je to neophodno za okončanje započete intervencije 
na gašenju požara i spašavanju ljudi i materijalnih dobara, o 
čemu odlučuje zapovjednik vatrogasne postrojbe koji ravna 
intervencijom.

(3) U uvjetima iz stavka (2) ovoga članka, zapovjednik 
vatrogasne postrojbe koji ravna vatrogasnom intervencijom 
može zapovjediti da na posao pozove potrebni broj 
vatrogasaca svoje postrojbe koji nisu u zatečenoj smjeni ili 
su odsutni iz nekog drugog razloga, osim bolovanja, ako 
ocijeni da je njihovo angažiranje neophodno radi efikasnog 
okončanja intervencije, a pozvani vatrogasci dužni su 
odazvati se tom pozivu.

Članak 71.
(Veličina profesionalne vatrogasne postrojbe

i njezin raspored na terenu)
(1) Pri utvrđivanju broja vatrogasaca u svim vatrogasnim 

postrojbama iz članka 64. ovoga Zakona mora se voditi računa 
o tome da postrojba u svakoj smjeni koja je na dužnosti bude, 
prema svom brojčanom sastavu te tehničkoj i drugoj opremi, 
tako formirana da bude sposobna za brzo i efikasno gašenje 
požara i spašavanje ljudi i materijalnih dobara koji su ugroženi 
požarom ili eksplozijom, što se određuje zajedno s elementima 
predviđenim stavkom (1) članka 67. ovoga Zakona.

(2) Planom zaštite od požara općine i Kantona utvrđuje 
se ukupni broj vatrogasaca koji je potreban u profesionalnim 
vatrogasnim postrojbama koje se osnivaju prema članku 
64. ovoga Zakona, kao i minimalni broj vatrogasaca u 
ispostavama te postrojbe na području općina, što se određuje 
prema elementima iz stavka (1) članka 65. ovoga Zakona, 
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biti opremljena odgovarajućom vatrogasnom opremom, 
vozilima, tehničkim i drugim sredstvima koja su neophodna 
da bi jedinica mogla efikasno gasiti požar, što se utvrđuje 
materijalnom formacijom jedinice koja sadrži vrstu i količine 
opreme te tehničkih i drugih sredstava, a prema potrebama 
utvrđenim planom zaštite od požara općine i Kantona.

(4) U skladu s podacima utvrđenim planom iz stava 
(2) ovoga člana, izrađuje se lična formacija zajedničke 
vatrogasne jedinice Kantona, odnosno lična formacija 
vatrogasne jedinice općine koja sadrži podatke o ukupnom 
broju vatrogasaca vatrogasne jedinice i njenih ispostava, ako 
jedinica ima ispostave.

(5) Ličnu i materijalnu formaciju profesionalne 
vatrogasne jedinice općine utvrđuje općinski načelnik na 
prijedlog službe za civilnu zaštitu općine, a zajedničke 
profesionalne vatrogasne jedinice Kantona, Vlada Kantona u 
saradnji s općinskim načelnicima koji osnivaju tu jedinicu, 
na usaglašen prijedlog Kantonalne uprave za civilnu zaštitu.

(6) Vatrogasna jedinica Kantona i općine dužna 
je vatrogasnu opremu, vozila, tehnička i druga sredstva 
stalno održavati u ispravnom stanju i pripravnosti u za to 
predviđenim objektima, i to prema uputstvima proizvođača, o 
čemu jedinica vodi posebnu evidenciju čiji se sadržaj utvrđuje 
propisom iz stava (2) člana 74. ovoga zakona.

Član 72.
(Dužnosti vatrogasca)

(1) Za vrijeme obavljanja poslova iz nadležnosti 
vatrogasne jedinice, vatrogasci se moraju pridržavati pravila 
službe, a naročito ne smiju biti pod utjecajem alkohola, 
opojnih droga ili omamljujućih lijekova, a za vrijeme dužnosti 
vatrogasci su dužni nositi vatrogasnu uniformu i propisanu 
ličnu zaštitnu opremu.

(2) Ako starješina vatrogasne jedinice utvrdi da 
je vatrogasac pod utjecajem alkohola, opojnih droga ili 
omamljujućih lijekova, udaljit će ga s posla i podnijeti prijavu 
za pokretanje disciplinskoga postupka.

(3) Vatrogasac ne može nositi uniformu kada nije na 
poslu, odnosno službenom zadatku.

Član 73.
(Službena iskaznica vatrogasca)

(1) Profesionalni vatrogasac u vatrogasnoj jedinici 
dužan je nositi službenu iskaznicu (legitimaciju) za vrijeme 
vatrogasne intervencije i za vrijeme obavljanja službene 
dužnosti.

(2) Oblik i sadržaj službene iskaznice vatrogasca 
propisuje Federalna uprava za civilnu zaštitu.

(3) Službenu iskaznicu vatrogascu izdaje starješina 
vatrogasne jedinice, i o izdatim iskaznicama vodi se 
evidencija.

Član 74.
(Vođenje evidencije u vatrogasnim jedinicama)
(1) Vatrogasne jedinice iz člana 64. ovoga zakona dužne 

su voditi evidenciju o požarima te o prirodnim i drugim 
nesrećama u kojima je jedinica učestvovala u gašenju požara 
i provodila druge aktivnosti na spašavanju ljudi i materijalnih 
dobara ugroženih požarima i drugim opasnostima i nesrećama 

kao i požarnim opterećenjem.
(3) Svaka vatrogasna postrojba Kantona i općine mora biti 

opremljena odgovarajućom vatrogasnom opremom, vozilima, 
tehničkim i drugim sredstvima koja su prijeko potrebna da 
bi postrojba mogla djelotvorno gasiti požar, što se utvrđuje 
materijalnom formacijom postrojbe koja sadrži vrstu i količine 
opreme, tehničkih i drugih sredstava, a prema potrebama 
utvrđenim planom zaštite od požara općine i Kantona.

(4) Sukladno podatcima utvrđenim planom iz stavka 
(2) ovoga članka, izrađuje se osobna formacija zajedničke 
vatrogasne postrojbe Kantona odnosno osobna formacija 
vatrogasne postrojbe općine koja sadrži podatke o ukupnom 
broju vatrogasaca vatrogasne postrojbe i njezinih ispostava, 
ako postrojba ima ispostave.

(5) Osobnu i materijalnu formaciju profesionalne 
vatrogasne postrojbe općine utvrđuje općinski načelnik 
na prijedlog službe za civilnu zaštitu općine, a zajedničke 
profesionalne vatrogasne postrojbe Kantona, Vlada Kantona 
u suradnji s općinskim načelnicima koji osnivaju tu postrojbu, 
na usuglašen prijedlog Kantonalne uprave za civilnu zaštitu.

(6) Vatrogasna postrojba Kantona i općine dužne su 
vatrogasnu opremu, vozila, tehnička i druga sredstva stalno 
održavati u ispravnom stanju i pripravnosti u objektima 
predviđenim za to, i to prema uputama proizvođača, o čemu 
postrojba vodi posebnu evidenciju čiji sadržaj se utvrđuje 
propisom iz stavka (2) članka 74. ovoga Zakona.

Članak 72.
(Dužnosti vatrogasca)

(1) Za vrijeme obavljanja poslova iz mjerodavnosti 
vatrogasne postrojbe, vatrogasci se moraju pridržavati 
pravila službe, a osobito ne smiju biti pod utjecajem alkohola, 
opojnih droga ili omamljujućih lijekova, a za vrijeme dužnosti 
vatrogasci su dužni nositi vatrogasnu odoru i propisanu 
osobnu zaštitnu opremu.

(2) Ako zapovjednik vatrogasne postrojbe utvrdi da 
je vatrogasac pod utjecajem alkohola, opojnih droga ili 
omamljujućih lijekova, udaljit će ga s posla i podnijeti prijavu 
za pokretanje stegovnoga postupka.

(3) Vatrogasac ne može nositi odoru kada nije na poslu 
odnosno službenom zadatku.

Članak 73.
(Službena iskaznica vatrogasca)

(1) Profesionalni vatrogasac u vatrogasnoj postrojbi dužan 
je nositi službenu iskaznicu (legitimaciju) za vrijeme vatrogasne 
intervencije i za vrijeme obavljanja službene dužnosti.

(2) Oblik i sadržaj službene iskaznice vatrogasca 
propisuje Federalna uprava za civilnu zaštitu.

(3) Službenu iskaznicu vatrogascu izdaje zapovjednik 
vatrogasne postrojbe, a o izdanim iskaznicama vodi se evidencija.

Članak 74.
(Vođenje evidencije u vatrogasnim postrojbama)
(1) Vatrogasne postrojbe iz članka 64. ovoga Zakona 

dužne su voditi evidenciju o požarima te o prirodnim i 
drugim nesrećama u kojima je postrojba sudjelovala u 
gašenju požara i provodila druge aktivnosti na spašavanju 
ljudi i materijalnih dobara ugroženih požarima i drugim 
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iz člana 68. ovoga zakona, kao i o radnom vremenu 
vatrogasaca iz stavova (2) i (3) člana 70. ovoga zakona.

(2) Sadržaj i način vođenja evidencije iz stava (1) ovoga 
člana propisuje Federalna uprava za civilnu zaštitu.

Član 75.
(Starješina vatrogasne jedinice)

(1) Općinskom i kantonalnom profesionalnom 
vatrogasnom jedinicom rukovodi starješina jedinice koji 
ispunjava uvjete utvrđene pravilnikom o unutrašnjem 
organizovanju organa uprave za civilnu zaštitu općine i 
Kantona. 	

(2) Uvjeti iz stava (1) ovoga člana utvrđuju se prema 
propisima koji se odnose na utvrđivanje radnih mjesta državnih 
službenika i namještenika organa državne službe, s tim da 
lice iz stava (1) ovoga člana ima VII. stepen stručne spreme 
iz oblasti zaštite od požara i sigurnosti i tehničkih struka koje 
se utvrde propisom iz tačke 1) člana 159. federalnog Zakona 
te tri godine radnog iskustva u vatrogasnim jedinicama, bez 
obzira na to s kojom stručnom spremom, kao i položen ispit 
za rukovodioca akcije gašenja požara.

(3) Propisom iz stava (2) ovoga člana utvrđuju se i 
nazivi funkcija starješina vatrogasnih jedinica.

(4) Starješina vatrogasne jedinice ima zamjenika koji 
mora ispunjavati iste uvjete u pogledu stručne spreme te 
druge uvjete predviđene za starješinu jedinice iz stava (2) 
ovoga člana.

Član 76.
(Postavljenje starješine vatrogasne jedinice)

(1) Starješinu vatrogasne jedinice i zamjenika starješine 
vatrogasne jedinice iz člana 75. ovoga zakona, na radno 
mjesto starješina, odnosno zamjenik starješine općinske 
vatrogasne jedinice postavlja općinski načelnik, a na radno 
mjesto starješina zajedničke kantonalne vatrogasne jedinice 
direktor Kantonalne uprave za civilnu zaštitu.

(2) Starješinu vatrogasne jedinice i zamjenika starješine 
vatrogasne jedinice iz stava (1) ovoga člana postavlja se prema 
proceduri predviđenoj za postavljenje državnih službenika, 
odnosno postavljenje namještenika prema zakonima iz člana 
104. ovoga zakona i propisima donesenim na osnovu tih 
zakona.

(3) Starješinu vatrogasne jedinice i zamjenika starješine 
vatrogasne jedinice iz stava (1) ovoga člana postavlja se na 
period od četiri godine, nakon čega se provodi nova procedura 
za postavljenje prema stavu (2) ovoga člana.

Član 77.
(Ovlaštenja starješine vatrogasne jedinice)

(1) Starješina profesionalne vatrogasne jedinice 
organizuje i osigurava provođenje operativno-stručnog rada 
jedinice, osigurava provođenje intervencijske spremnosti 
jedinice, vodi jedinicu i komanduje njome tokom intervencije, 
organizuje i nadgleda provođenje stručnog osposobljavanja, 
uvježbavanja i kondiciranja vatrogasaca radi održavanja 
njihove spremnosti za obavljanje operativnih poslova gašenja 
požara i spašavanja ljudi i materijalnih dobara, izrađuje 
ličnu i materijalnu formaciju jedinice i osigurava realizaciju 
nabavke materijalno-tehničkih sredstva i opreme predviđene 

opasnostima i nesrećama iz članka 68. ovoga Zakona, kao i 
radnom vremenu vatrogasaca iz stavaka (2) i (3) članka 70. 
ovoga Zakona.

(2) Sadržaj i način vođenja evidencije iz stavka (1) 
ovoga članka propisuje Federalna uprava za civilnu zaštitu.

Članak 75.
(Zapovjednik vatrogasne postrojbe)

(1) Profesionalnom vatrogasnom postrojbom općine 
i Kantona ravna zapovjednik postrojbe koji udovoljava 
uvjetima utvrđenim pravilnikom o unutarnjem ustrojstvu 
tijela uprave za civilnu zaštitu općine i Kantona. 	

(2) Uvjeti iz stavka (1) ovoga članka utvrđuju se prema 
propisima koji se odnose na utvrđivanje radnih mjesta državnih 
službenika i namještenika tijela državne službe, s tim da osoba 
iz stavka (1) ovoga članka ima VII. stupanj stručne spreme iz 
oblasti zaštite od požara i sigurnosti i tehničkih struka koje se 
utvrde propisom iz točke 1) članka 159. federalnoga Zakona 
te tri godine radnoga iskustva u vatrogasnim postrojbama, bez 
obzira na to s kojom stručnom spremom, kao i položen ispit za 
rukovoditelja akcije gašenja požara.

(3) Propisom iz stavka (2) ovoga članka utvrđuju se i 
nazivi dužnosti zapovjednika vatrogasnih postrojbi.

(4) Zapovjednik vatrogasne postrojbe ima zamjenika 
koji mora udovoljavati istim uvjetima u pogledu stručne 
spreme i drugim uvjetima predviđenim za zapovjednika 
postrojbe iz stavka (2) ovoga članka.

Članak 76.
(Postavljenje zapovjednika vatrogasne postrojbe)

(1) Zapovjednika vatrogasne postrojbe i zamjenika 
zapovjednika vatrogasne postrojbe iz članka 75. ovoga 
Zakona na radno mjesto zapovjednik odnosno zamjenik 
zapovjednika općinske vatrogasne postrojbe postavlja 
općinski načelnik, a na radno mjesto zapovjednik zajedničke 
vatrogasne postrojbe Kantona postavlja ravnatelj Kantonalne 
uprave za civilnu zaštitu.

(2) Zapovjednika vatrogasne postrojbe i zamjenika 
zapovjednika vatrogasne postrojbe iz stavka (1) ovoga članka 
postavlja se prema proceduri predviđenoj za postavljenje 
državnih službenika odnosno postavljenje namještenika, 
sukladno zakonima iz članka 104. ovoga Zakona i propisima 
donesenim na temelju tih zakona.

(3) Zapovjednika vatrogasne postrojbe i zamjenika 
zapovjednika vatrogasne postrojbe iz stavka (1) ovoga članka 
postavlja se na razdoblje od četiri godine, nakon čega se 
provodi nova procedura za postavljenje prema stavku (2) 
ovoga članka.

Članak 77.
(Ovlasti zapovjednika vatrogasne postrojbe)

(1) Zapovjednik profesionalne vatrogasne postrojbe 
organizira i osigurava provedbu operativno-stručnoga rada 
postrojbe, osigurava provedbu intervencijske spremnosti 
postrojbe, vodi postrojbu i zapovijeda njome tijekom 
intervencije, organizira i nadgleda provedbu stručnoga 
osposobljavanja, uvježbavanja i kondiciranja vatrogasaca 
radi održavanja njihove spremnosti za obavljanje operativnih 
poslova gašenja požara i spašavanja ljudi i materijalnih 
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za rad jedinice, u skladu s materijalnom formacijom te obavlja 
sve druge poslove koji se odnose na efikasno funkcionisanje 
vatrogasne jedinice.

(2) Propisom iz tačke 2) stava (1) člana 158. federalnog 
Zakona bliže se određuju ovlaštenja starješine vatrogasne 
jedinice, u skladu sa stavom (1) ovoga člana, kao i ovlaštenja 
ostalih starješina unutar tih jedinica (starješina ispostava i 
drugih sastavnica jedinice).

Član 78.
(Komandir dobrovoljne vatrogasne jedinice)

(1) Dobrovoljnom vatrogasnom jedinicom koja je 
osnovana u vatrogasnom društvu i vatrogasnom jedinicom u 
pravnom licu rukovodi komandir jedinice.

(2) Komandir jedinice rukovodi jedinicom tokom njenog 
pripremanja i tokom izvođenja vatrogasne intervencije te se 
stara o svim poslovima koji se odnose na popunu jedinice 
ljudstvom, tehničkim sredstvima i vatrogasnom opremom, 
planiranjem i provođenjem obuke i osposobljavanja jedinice 
za efikasno obavljanje poslova iz nadležnosti jedinice 
te obavlja sve ostale poslove koji se odnose na efikasno 
funkcionisanje te jedinice.

(3) Komandira jedinice iz stava (1) ovoga člana 
imenuje nadležni organ određen aktom vatrogasnoga društva, 
odnosno pravnoga lica, uz saglasnost starješine općinske ili 
kantonalne profesionalne vatrogasne jedinice.

(4) Za komandira jedinice iz stava (1) ovoga člana 
može biti postavljeno lice koje ima najmanje srednju školsku 
spremu, III. stepena, iz oblasti zaštite od požara ili mašinskog 
smjera, elektrosmjera, hemijskog smjera ili drugog tehničkog 
smjera, i položen ispit za rukovodioca akcije gašenja požara u 
dobrovoljnom vatrogastvu prema programu iz stava (2) člana 
130. ovoga zakona.

Član 79.
(Rukovođenje i dužnost 

osiguranja izlaska vatrogasne jedinice)
Starješina profesionalne vatrogasne jedinice i komandir 

dobrovoljne vatrogasne jedinice, odnosno vatrogasne 
jedinice pravnoga lica s područja općine i Kantona dužni 
su osigurati izlazak vatrogasne jedinice kojom rukovode na 
vatrogasnu intervenciju u uvjetima iz člana 92. ovoga zakona, 
kao i u slučajevima kada to naredi rukovodilac organa uprave 
za civilnu zaštitu općine i Kantona ili nadležni štab civilne 
zaštite te postupiti prema naredbama rukovodioca toga organa 
uprave, odnosno štaba, što se obavlja u uvjetima utvrđenim 
članovima od 94. do 97. ovoga zakona.

Član 80.
(Dobrovoljno vatrogasno društvo)

Dobrovoljno vatrogasno društvo osniva se, djeluje 
i prestaje s radom u skladu sa Zakonom o udruženjima 
i fondacijama ("Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine", broj: 45/02 i 85/07 – autentično tumačenje), 
te djeluje kao udruženje, a u odnosu na vatrogasnu djelatnost 
postupa u skladu s odredbama članova od 81. do 85. ovoga 
zakona.

dobara, izrađuje osobnu i materijalnu formaciju postrojbe i 
osigurava realiziranje nabave materijalno-tehničkih sredstava 
i opreme predviđene za rad postrojbe, sukladno materijalnoj 
formaciji, te obavlja sve druge poslove koji se odnose na 
djelotvorno funkcioniranje vatrogasne postrojbe.

(2) Propisom iz točke 2) stavka (1) članka 158. 
federalnoga Zakona podrobnije se određuju ovlasti 
zapovjednika vatrogasne postrojbe, sukladno stavku (1) ovoga 
članka, kao i ovlasti ostalih zapovjednika unutar tih postrojbi 
(zapovjednika ispostava i drugih sastavnica postrojbe).

Članak 78.
(Zapovjednik dobrovoljne vatrogasne postrojbe)
(1) Dobrovoljnom vatrogasnom postrojbom koja je 

osnovana u vatrogasnom društvu i vatrogasnom postrojbom 
u pravnoj osobi ravna zapovjednik postrojbe.

(2) Zapovjednik postrojbe ravna postrojbom tijekom 
njezina pripremanja i tijekom izvođenja vatrogasne 
intervencije te skrbi o svim poslovima koji se odnose 
na popunu postrojbe ljudstvom, tehničkim sredstvima i 
vatrogasnom opremom, planiranjem i provedbom poduke i 
osposobljavanja postrojbe za djelotvorno obavljanje poslova 
iz mjerodavnosti postrojbe, i obavlja sve druge poslove koji 
se odnose na djelotvorno funkcioniranje te postrojbe.

(3) Zapovjednika postrojbe iz stavka (1) ovoga članka 
imenuje mjerodavno tijelo određeno aktom vatrogasnoga 
društva odnosno pravne osobe, uz suglasnost zapovjednika 
profesionalne vatrogasne postrojbe općine ili Kantona.

(4) Za zapovjednika postrojbe iz stavka (1) ovoga članka 
može biti postavljena osoba koja ima, najmanje, srednju 
školsku spremu, III. stupnja, iz oblasti zaštite od požara 
ili strojarskog smjera, elektrosmjera, kemijskog smjera ili 
drugog tehničkog smjera, i položen ispit za rukovoditelja 
akcije gašenja požara u dobrovoljnom vatrogastvu prema 
programu iz stavka (2) članka 130. ovoga Zakona.

Članak 79.
(Ravnanje i dužnost osiguranja izlaska

vatrogasne postrojbe)
Zapovjednik profesionalne vatrogasne postrojbe i 

zapovjednik dobrovoljne vatrogasne postrojbe odnosno 
vatrogasne postrojbe pravne osobe s područja općine i 
Kantona dužni su osigurati izlazak vatrogasne postrojbe 
kojom ravnaju na vatrogasnu intervenciju u uvjetima iz 
članka 92. ovoga Zakona, kao i u slučajevima kada to 
zapovjedi rukovoditelj tijela uprave za civilnu zaštitu općine 
i Kantona ili mjerodavni stožer civilne zaštite te postupiti 
prema zapovijedima rukovoditelja toga tijela uprave odnosno 
stožera, što se obavlja u uvjetima utvrđenim člancima od 94. 
do 97. ovoga Zakona.

Članak 80.
(Dobrovoljno vatrogasno društvo)

Dobrovoljno vatrogasno društvo osniva se, djeluje i 
prestaje s radom sukladno Zakonu o udrugama i fondacijama 
(Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine, broj: 
45/02 i 85/07 – vjerodostojno tumačenje), te djeluje kao 
udruga, a u odnosu na vatrogasnu djelatnost postupa sukladno 
odredbama članaka od 81. do 85. ovoga Zakona.
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Član 81.
(Poslovi i ciljevi dobrovoljnog vatrogasnog društva)

(1) Dobrovoljno vatrogasno društvo iz člana 80. ovoga 
zakona može, u okviru svoje djelatnosti, u oblasti zaštite od 
požara učestvovati u obavljanju poslova zaštite od požara 
i vatrogastva koji se odnose na: provođenje određenih 
preventivnih mjera zaštite od požara koje društvo može 
provoditi; gašenje požara i spašavanje ljudi i materijalnih 
dobara ugroženih požarom ili eksplozijama; promidžbu 
zaštite od požara i vatrogastva i obavljanja drugih zadataka u 
vezi sa zaštitom od požara; ostvarivanje saradnje s odgojnim 
i obrazovnim institucijama i nadležnim organima uprave u 
poslovima razvoja svijesti o zaštiti od požara i vatrogastvu te, 
s tim institucijama i organima ili samostalno, provoditi stručna 
savjetovanja i seminare, kao i druge oblike informativno-
promidžbene aktivnosti značajne za vatrogasnu djelatnost i 
zaštitu od požara, a posebno u stjecanju i širenju vatrogasne 
i opće kulture stanovništva o pitanjima zaštite od požara i 
kulture i značaja zaštite okoliša, te može davati inicijative 
za rješavanje određenih pitanja u planu zaštite od požara 
općine, odnosno Kantona radi unapređenja preventive u 
oblasti zaštite od požara i vatrogastva i ostvarivanja saradnje 
s vladinim i nevladinim sektorom, kao i pravnim i fizičkim 
licima radi ostvarivanja ciljeva prema ovoj odredbi.

(2) Statutom dobrovoljnog vatrogasnog društva 
određuju se poslovi iz stava (1) ovoga člana koje će obavljati 
to društvo, a što se određuje prema kadrovskim, materijalnim 
i drugim uvjetima kojima raspolaže vatrogasno društvo.

Član 82.
(Osnivanje i rad dobrovoljne vatrogasne jedinice)

(1) Ako se na osnovu procjene ugroženosti od požara 
općine, odnosno Kantona i njihovih planova zaštite od 
požara ukaže potreba za osnivanjem dobrovoljne vatrogasne 
jedinice, vatrogasno društvo može osnovati dobrovoljnu 
vatrogasnu jedinicu veličine odjeljenja, voda ili čete, ako 
raspolaže kadrovskim, materijalnim i drugim uvjetima koji 
su potrebni za rad te jedinice, što se rješava u dogovoru s 
organom uprave za civilnu zaštitu općine, odnosno Kantona.

(2) Ako je planom zaštite od požara općine ili Kantona 
predviđeno da se u određenom dobrovoljnom vatrogasnom 
društvu osnuje dobrovoljna vatrogasna jedinica, to vatrogasno 
društvo je dužno, pod uvjetima iz stava (1) ovoga člana, 
osnovati tu jedinicu u roku koji je utvrđen planom zaštite od 
požara, što osigurava organ uprave za civilnu zaštitu općine ili 
Kantona. U tom slučaju, finansijska i druga sredstva potrebna 
za rad te vatrogasne jedinice osigurava općina ili Kanton, što 
mora biti utvrđeno tim planom zaštite od požara.

(3) Dobrovoljna vatrogasna jedinica iz stavova (1) i 
(2) ovoga člana osniva se i osposobljava za gašenje požara i 
zaštitu od požara, u pravilu, na šumama i šumskom zemljištu, 
na poljoprivrednim površinama te stambenim, privrednim i 
javnim objektima i u prijevoznim sredstvima.

(4) Dobrovoljna vatrogasna jedinica iz stavova (1) i (2) 
ovoga člana osniva se i radi pod neposrednim nadzorom i 
uputama profesionalne vatrogasne jedinice općine, odnosno 
Kantona na čijem području jedinica djeluje.

Članak 81.
(Poslovi i ciljevi dobrovoljnog vatrogasnog društva)

(1) Dobrovoljno vatrogasno društvo iz članka 80. 
ovoga Zakona može, u okviru svoje djelatnosti, u oblasti 
zaštite od požara sudjelovati u obavljanju poslova zaštite od 
požara i vatrogastva koji se odnose na: provedbu određenih 
preventivnih mjera zaštite od požara koje društvo može 
provoditi; gašenje požara i spašavanje ljudi i materijalnih 
dobara ugroženih požarom ili eksplozijama; promidžbu 
zaštite od požara i vatrogastva te obavljanja drugih zadaća u 
vezi sa zaštitom od požara; ostvarivanje suradnje s odgojnim 
i obrazovnim institucijama i mjerodavnim tijelima uprave u 
poslovima razvoja svijesti o zaštiti od požara i vatrogastvu 
te, s tim institucijama i tijelima ili samostalno, provođenje 
stručnih savjetovanja i seminara i drugih oblika informativno-
promidžbenih aktivnosti bitnih za vatrogasnu djelatnost i 
zaštitu od požara, a posebice u stjecanju i širenju vatrogasne 
i opće kulture stanovništva u pitanjima zaštite od požara i 
kulture i značaja zaštite okoliša, te može davati inicijative za 
rješavanje određenih pitanja u planu zaštite od požara općine 
odnosno Kantona radi poboljšanja preventive u oblasti zaštite 
od požara i vatrogastva i ostvarivanja suradnje s vladinim i 
nevladinim sektorom, kao i pravnim i fizičkim osobama radi 
ostvarivanja ciljeva iz ove odredbe.

(2) Statutom dobrovoljnog vatrogasnog društva 
određuju se poslovi iz stavka (1) ovoga članka koje će 
obavljati to društvo, a što se određuje prema kadrovskim, 
materijalnim i drugim uvjetima kojima raspolaže vatrogasno 
društvo.

Članak 82.
(Osnivanje i rad dobrovoljne vatrogasne postrojbe)

(1) Ako se, na temelju procjene ugroženosti od požara 
općine odnosno Kantona i njihovih planova zaštite od 
požara, pokaže potrebnim osnivanje dobrovoljne vatrogasne 
postrojbe, vatrogasno društvo može osnovati dobrovoljnu 
vatrogasnu postrojbu veličine odjela, voda ili satnije, ako 
raspolaže kadrovskim, materijalnim i drugim uvjetima koji 
su potrebni za rad te postrojbe, što se rješava dogovorom s 
tijelom uprave za civilnu zaštitu općine odnosno Kantona.

(2) Ako je planom zaštite od požara općine ili Kantona 
predviđeno da se u određenom dobrovoljnom vatrogasnom 
društvu osnuje dobrovoljna vatrogasna postrojba, to 
vatrogasno društvo je dužno, pod uvjetima iz stavka (1) ovoga 
članka, osnovati tu postrojbu u roku koji je utvrđen planom 
zaštite od požara, što osigurava općinsko ili kantonalno tijelo 
uprave za civilnu zaštitu. U tom slučaju, financijska i druga 
sredstva potrebna za rad te vatrogasne postrojbe osigurava 
općina ili Kanton, što mora biti utvrđeno tim planom zaštite 
od požara.

(3) Dobrovoljna vatrogasna postrojba iz stavaka (1) 
i (2) ovoga članka osniva se te se osposobljava za gašenje 
požara i zaštitu od požara, u pravilu, u šumi i na šumskom 
zemljištu, na poljoprivrednim površinama te u stambenim, 
gospodarskim i javnim objektima i prijevoznim sredstvima.

(4) Osnivanje i rad dobrovoljne vatrogasne postrojbe iz 
stavaka (1) i (2) ovoga članka obavlja se pod neposrednim 
nadzorom i uputama profesionalne vatrogasne postrojbe 
općine odnosno Kantona na čijem području postrojba djeluje.
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Član 83.
(Lična i materijalna formacija 

dobrovoljne vatrogasne jedinice)
(1) Poslove iz nadležnosti dobrovoljne vatrogasne 

jedinice u vatrogasnom društvu mogu obavljati dobrovoljni 
vatrogasci koji ispunjavaju uvjete iz stava (2) člana 105. ovoga 
zakona i imaju položen ispit za dobrovoljnog vatrogasca iz 
stava (2) člana 130. ovoga zakona.

(2) U ličnoj formaciji dobrovoljne vatrogasne jedinice 
utvrđuje se brojčani sastav te jedinice, a u materijalnoj 
formaciji utvrđuju se vatrogasna oprema te tehnička i druga 
sredstva koja ta jedinica treba imati.

(3) Formacije iz stava (2) ovoga člana utvrđuje nadležni 
organ vatrogasnog društva u saradnji sa starješinom nadležne 
profesionalne vatrogasne jedinice Kantona i općine na čijem 
području djeluje ta jedinica.

(4) Profesionalna vatrogasna jedinica iz tačke a) stava (1) 
člana 62. ovoga zakona, opremu i sredstva za gašenje požara 
koja nisu potrebna toj jedinici daje dobrovoljnoj vatrogasnoj 
jedinici na korištenje, bez naknade, o čemu odlučuje u općini 
općinski načelnik, a u Kantonu Vlada Kantona.

Član 84.
(Materijalno opremanje 

dobrovoljne vatrogasne jedinice)
(1) Kanton, općine, pravno lice i druge institucije mogu 

materijalno i na drugi način pomagati dobrovoljno vatrogasno 
društvo u obavljanju poslova iz njihove nadležnosti koji su 
utvrđeni članovima 81. i 82. ovoga zakona.

(2) Ako su planom zaštite od požara općine ili Kantona 
utvrđene određene obaveze za dobrovoljno vatrogasno 
društvo, odnosno za dobrovoljnu vatrogasnu jedinicu u gašenju 
požara i spašavanju ljudi i materijalnih dobara ugroženih 
požarom ili eksplozijom, općina, odnosno Kanton dužni su 
tom vatrogasnom društvu, odnosno dobrovoljnoj vatrogasnoj 
jedinica osigurati sredstva potrebna za realizovanje zadataka 
koji su utvrđeni tim planom zaštite od požara.

Član 85.
(Način proglašenja dobrovoljnog vatrogasnog društva 

službom za zaštitu od požara)
(1) Općinski načelnik i Vlada Kantona mogu određeno 

dobrovoljno vatrogasno društvo ili dobrovoljnu vatrogasnu 
jedinicu u tom društvu proglasiti službom za zaštitu od 
požara, što se obavlja sklapanjem ugovora između tih 
organa i vatrogasnoga društva. Tim ugovorom se utvrđuju 
međusobna prava i obaveze vatrogasnog društva i općine, 
odnosno Kantona u obavljanju poslova gašenja požara, 
odnosno provođenja mjera na zaštiti od požara koje se utvrde 
tim ugovorom, kao i način finansiranja te službe za zaštitu od 
požara.

(2) Proglašenje vatrogasnog društva ili dobrovoljne 
vatrogasne jedinice u tom društvu službom za zaštitu 
od požara iz stava (1) ovoga člana obavlja se na način 
predviđen Odlukom o organizovanju službi zaštite i 
spašavanja u Srednjobosanskom kantonu ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 6/08 i 7/09) i Pravilnikom 
o organizovanju službe zaštite i spašavanja i jedinica civilne 
zaštite, njihovim poslovima i načinu rada ("Službene novine 

Članak 83.
(Osobna i materijalna formacija 

dobrovoljne vatrogasne postrojbe)
(1) Poslove iz mjerodavnosti dobrovoljne vatrogasne 

postrojbe u vatrogasnom društvu mogu obavljati dobrovoljni 
vatrogasci koji udovoljavaju uvjetima iz stavka (2) članka 
105. ovoga Zakona i imaju položen ispit za dobrovoljnog 
vatrogasca iz stavka (2) članka 130. ovoga Zakona.

(2) Osobnom formacijom dobrovoljne vatrogasne 
postrojbe utvrđuje se brojčani sastav te postrojbe, a 
materijalnom formacijom utvrđuju se vatrogasna oprema te 
tehnička i druga sredstva koja treba imati ta postrojba.

(3) Formacije iz stavka (2) ovoga članka utvrđuje 
mjerodavno tijelo vatrogasnoga društva u suradnji sa 
zapovjednikom mjerodavne profesionalne vatrogasne 
postrojbe Kantona i općine na čijem području djeluje ta 
postrojba.

(4) Profesionalna vatrogasna postrojba iz točke a) 
stavka (1) članka 62. ovoga Zakona, opremu i sredstva 
za gašenje požara koja nisu potrebna toj postrojbi daje 
dobrovoljnoj vatrogasnoj postrojbi na uporabu, bez naknade, 
o čemu odlučuje u općini općinski načelnik, a u Kantonu 
Vlada Kantona.

Članak 84.
(Materijalno opremanje dobrovoljnih

vatrogasnih postrojbi)
(1) Kanton, općine, pravna osoba i druge institucije mogu 

materijalno i na drugi način pomagati dobrovoljno vatrogasno 
društvo u obavljanju poslova iz njihove mjerodavnosti koji su 
utvrđeni člancima 81. i 82. ovoga Zakona.

(2) Ako su planom zaštite od požara općine ili Kantona 
utvrđene određene obveze za dobrovoljno vatrogasno društvo 
odnosno za dobrovoljnu vatrogasnu postrojbu u gašenju 
požara i spašavanju ljudi i materijalnih dobara ugroženih 
požarom ili eksplozijom, općina odnosno Kanton dužni su 
tom vatrogasnom društvu odnosno dobrovoljnoj vatrogasnoj 
postrojbi osigurati sredstva potrebna za realiziranje zadaća 
koje su utvrđene tim planom zaštite od požara.

Članak 85.
(Način proglašenja dobrovoljnog vatrogasnog društva

službom za zaštitu od požara)
(1) Općinski načelnik i Vlada Kantona mogu određeno 

dobrovoljno vatrogasno društvo ili dobrovoljnu vatrogasnu 
postrojbu u tom društvu proglasiti službom za zaštitu od 
požara, što se obavlja sklapanjem ugovora između tih tijela i 
vatrogasnog društva. Tim ugovorom utvrđuju se međusobna 
prava i obveze vatrogasnog društva i općine odnosno Kantona 
u obavljanju poslova gašenja požara odnosno provedbe mjera 
na zaštiti od požara koje se utvrde tim ugovorom i način 
financiranja te službe za zaštitu od požara.

(2) Proglašenje vatrogasnog društva ili dobrovoljne 
vatrogasne postrojbe u tom društvu službom za zaštitu 
od požara iz stavka (1) ovoga članka obavlja se na način 
predviđen Odlukom o organiziranju službi za zaštitu i 
spašavanje u Kantonu Središnja Bosna (Službene novine 
Kantona Središnja Bosna, broj: 6/08 i 7/09) i Pravilnikom 
o organiziranju službi zaštite i spašavanja i postrojbi civilne 
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Federacije Bosne i Hercegovine", broj 77/06).

Član 86.
(Oblici udruživanja vatrogasaca)

Radi ostvarivanja zajedničkih ciljeva, vatrogasci se 
mogu udruživati u saveze i druge oblike, što se obavlja u 
skladu sa Zakonom o udruženjima i fondacijama.

Član 87.
(Vatrogasni savezi)

U statutu vatrogasnog saveza ili drugog oblika 
udruživanja može se predvidjeti da se savezi bave poslovima 
koji se odnose na: pružanje stručne pomoći pri osnivanju 
dobrovoljnih vatrogasnih društava i dobrovoljnih vatrogasnih 
jedinica; predlaganje mjera za unapređenje vatrogastva, 
razvoja samozaštite i tehničke kulture u oblasti zaštite od 
požara; donošenje pravila kojima se regulišu pojedina pitanja 
značajna za rad saveza i odnosi unutar saveza; organizovanje 
akcija na razvoju i popularizaciji vatrogastva i zaštite od 
požara; ostvarivanje i uspostavljanje saradnje sa sličnim 
organizacijama za vatrogastvo u Bosni i Hercegovini, 
Federaciji, Republici Srpskoj te Brčko Distriktu Bosne i 
Hercegovine i inozemstvu u vezi s pitanjima koja su zajednički 
interes za vatrogastvo, te može postati članom međunarodnih 
asocijacija u oblasti vatrogastva, kao i obavljanjem drugih 
poslova značajnih za vatrogastvo, u skladu s ovim zakonom i 
drugim propisima Kantona.

Član 88.
(Vatrogasne jedinice pravnoga lica)

(1) Planom zaštite od požara općine, odnosno Kantona 
određuju se pravna lica koja su dužna osnovati vatrogasnu 
jedinicu ili na drugi način osigurati zaštitu od požara.

(2) Obavezu iz stava (1) ovoga člana imaju pravna lica 
u kojima se proizvode, prerađuju, distribuiraju ili skladište 
zapaljive, eksplozivne i ostale opasne materije, te u kojima, 
zbog toga, postoji povećana opasnost od požara ili eksplozija, 
što se određuje prema propisu iz člana 29. ovoga zakona.

(3) Pravna lica koja nisu obuhvaćena stavom (2) ovoga 
člana samostalno odlučuju o potrebi osnivanja vatrogasne 
jedinice za svoje potrebe, i to u skladu sa svojom procjenom 
ugroženosti od požara i potrebama zaštite i spašavanja ljudi i 
materijalnih dobara pravnoga lica.

POGLAVLJE VI. GAŠENJE POŽARA – VATROGASNE 
INTERVENCIJE

Član 89.
(Dužnost građana, pravnih lica i organa uprave

u gašenju i dojavi požara)
(1) Svaki građanin koji primijeti požar dužan ga je 

ugasiti ako to može učiniti bez opasnosti za sebe i druge.
(2) Ako građanin nije u mogućnosti ugasiti požar, dužan 

je o požaru odmah obavijestiti najbližu vatrogasnu jedinicu ili 
operativni centar civilne zaštite, odnosno policijsku stanicu.

(3) Pravno lice i državni organ te druge institucije 
u kojima dođe do požara ili kad saznaju za požar dužni 
su pristupiti gašenju požara i istovremeno o tome odmah 
obavijestiti najbližu vatrogasnu jedinicu ili operativni centar 

zaštite, njihovim poslovima i načinu rada (Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine, broj 77/06).

Članak 86.
(Oblici udruživanja vatrogasaca)

Radi ostvarivanja zajedničkih ciljeva, vatrogasci 
se mogu udruživati u saveze i druge oblike, što se obavlja 
sukladno Zakonu o udrugama i fondacijama.

Članak 87.
(Vatrogasni savez)

U statutu vatrogasnoga saveza ili drugoga oblika 
udruživanja može se predvidjeti da se savez bavi poslovima 
koji se odnose na: pružanje stručne potpore pri osnivanju 
dobrovoljnog vatrogasnog društva i dobrovoljne vatrogasne 
postrojbe; predlaganje mjera za poboljšanje vatrogastva, 
razvoja samozaštite i tehničke kulture u oblasti zaštite od 
požara; donošenje pravila kojima se uređuju pojedina pitanja 
značajna za rad saveza i odnosi unutar saveza; organiziranje 
akcija na razvoju i popularizaciji vatrogastva i zaštite od požara; 
ostvarivanje i uspostavu suradnje sa sličnim organizacijama za 
vatrogastvo u Federaciji, Republici Srpskoj, Brčko Distriktu 
Bosne i Hercegovine, Bosni i Hercegovini i inozemstvu u 
pitanjima koja su zajednički interes za vatrogastvo, te može 
postati članom međunarodnih asocijacija u oblasti vatrogastva, 
kao i obavljanjem drugih poslova bitnih za vatrogastvo, sukladno 
ovom Zakonu i drugim propisima Kantona.

Članak 88.
(Vatrogasna postrojba pravne osobe)

(1) Planom zaštite od požara općine odnosno Kantona 
određuju se pravne osobe koje su dužne osnovati vatrogasnu 
postrojbu ili na drugi način osigurati zaštitu od požara.

(2) Obvezu iz stavka (1) ovoga članka ima pravna osoba 
koja proizvodi, prerađuje, distribuira ili skladišti zapaljive, 
eksplozivne i ostale opasne tvari, u čijim prostorima, zbog 
toga, postoji povećana opasnost od požara ili eksplozija, što 
se određuje prema propisu iz članka 29. ovoga Zakona.

(3) Pravne osobe koje nisu obuhvaćene stavkom (2) 
ovoga članka samostalno odlučuju o potrebi osnivanja 
vatrogasne postrojbe za svoje potrebe, što obavljaju sukladno 
svojoj procjeni ugroženosti od požara i potrebama zaštite i 
spašavanja ljudi i materijalnih dobara pravne osobe.

POGLAVLJE VI. GAŠENJE POŽARA – VATROGASNE 
INTERVENCIJE

Članak 89.
(Dužnost građana, pravnih osoba i tijela uprave

u gašenju i dojavi požara)
(1) Svaki građanin koji uoči požar dužan je ugasiti ga 

ako to može učiniti bez opasnosti za sebe i druge.
(2) Ako građanin nije u mogućnosti ugasiti požar, dužan 

je o požaru odmah izvijestiti najbližu vatrogasnu postrojbu ili 
operativni centar civilne zaštite odnosno policijsku postaju.

(3) Pravna osoba i državno tijelo te druge institucije 
u kojima dođe do požara ili kad saznaju za požar dužni su 
pristupiti gašenju požara i istodobno o tome odmah izvijestiti 
najbližu vatrogasnu postrojbu ili operativni centar civilne 
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civilne zaštite ili policijsku stanicu, i to na način predviđen 
propisom iz stava (3) člana 55. ovoga zakona.

Član 90.
(Gašenje požara na objektima 

stranih diplomatskih predstavništva, 
institucija Bosne i Hercegovine i vojnim objektima)

(1) U slučaju izbijanja požara na objektima stranih 
diplomatskih predstavništava, gašenju požara se pristupa tek 
s odobrenjem ovlaštenoga lica diplomatskoga predstavništva, 
a do tada se brane domicilni objekti i prostor.

(2) Gašenje požara na objektima institucija Bosne i 
Hercegovine te Federacije i vojnim objektima i prostorima 
obavlja se na zahtjev i uz prisustvo ovlaštenoga lica institucije 
Bosne i Hercegovine, Federacije, odnosno ovlaštenoga lica 
Oružanih snaga Bosne i Hercegovine.

Član 91.
(Angažovanje snaga i sredstava na gašenju požara 
i rukovođenje akcijom na ugroženom području)
(1) Pravna lica, državni organi, druge institucije i građani 

dužni su, pod uvjetima i na način propisan ovim zakonom i 
drugim propisima, učestvovati u pomaganju gašenja požara 
i spašavanju ljudi i materijalnih dobara ugroženih požarom 
te staviti na raspolaganje svoj alat, transportna, tehnička i 
druga sredstva potrebna za gašenje požara i spašavanje ljudi i 
materijalnih dobara ugroženih požarom, koje naredi nadležni 
štab civilne zaštite.

(2) Na gašenju požara i spašavanju ljudi i materijalnih 
dobara ugroženih požarom prvo se angažuju profesionalne i 
dobrovoljne vatrogasne jedinice i vatrogasne jedinice pravnih 
lica koje su osnovane u općini i Kantonu, a ako nisu dovoljne te 
jedinice, angažuju se snage i sredstva civilne zaštite, odnosno 
zaštite i spašavanja koje su osnovane u općini i Kantonu. 
Nakon toga, ako bude potrebno, angažuju se snage i sredstva 
subjekata iz stava (1) ovoga člana. Te jedinice i ostale snage 
i sredstva angažuju se na način i prema redoslijedu koji je 
predviđen članovima od 94. do 96. ovoga zakona.

(3) Do aktiviranja nadležnog štaba civilne zaštite, 
vatrogasne jedinice i snage civilne zaštite na gašenju požara 
angažuje rukovodilac organa uprave za civilnu zaštitu općine 
i Kantona, a nakon aktiviranja nadležnoga štaba, sve vrste 
snaga i sredstava iz stavova (1) i (2) ovoga člana potrebnih 
na gašenju požara i spašavanju ugroženih ljudi i materijalnih 
dobara angažuju štabovi civilne zaštite općine i Kantona te 
rukovode akcijama na ugroženom području, a te funkcije 
obavljaju dok se ne okonča vatrogasna intervencija, na način 
i pod uvjetima koji su utvrđeni članovima od 94. do 96. ovoga 
zakona.

Član 92.
(Dužnost vatrogasne jedinice u slučaju požara)
Čim vatrogasna jedinica ili ispostava te jedinice dobije 

dojavu o pojavi požara na svome području, starješina te 
jedinice, odnosno ispostave dužan je odmah samoinicijativno 
organizovati izlazak jedinice, odnosno ispostave na mjesto 
požara i pristupiti njegovu gašenju te spašavanju ljudi i 
materijalnih dobara ugroženih požarom, bez obzira na to o 
čijim se ljudskim životima i materijalnim dobrima radi.

zaštite ili policijsku postaju, što se obavlja na način predviđen 
propisom iz stavka (3) članka 55. ovoga Zakona.

Članak 90.
(Gašenje požara na objektima 

stranih diplomatskih predstavništava
i institucija Bosne i Hercegovine te vojnim objektima)

(1) Ako izbije požar na objektima stranih diplomatskih 
predstavništava, gašenju požara pristupa se tek nakon 
odobrenja ovlaštene osobe diplomatskog predstavništva, a do 
tada se brane domicilni objekti i prostor.

(2) Gašenje požara na objektima institucija Federacije, 
Bosne i Hercegovine i vojnim objektima i prostorima obavlja 
se na zahtjev i uz prisutnost ovlaštene osobe institucije 
Federacije, Bosne i Hercegovine odnosno ovlaštene osobe 
Oružanih snaga Bosne i Hercegovine. 

Članak 91.
(Angažiranje snaga i sredstava na gašenju požara

i ravnanje akcijom na ugroženom području)
(1) Pravne osobe, državna tijela, druge institucije 

i građani dužni su, pod uvjetima i na način propisan ovim 
Zakonom i drugim propisima, sudjelovati u pomaganju 
gašenja požara i spašavanju ljudi i materijalnih dobara 
ugroženih požarom te staviti na raspolaganje svoj alat, 
transportna, tehnička i druga sredstva potrebna za gašenje 
požara i spašavanje ljudi i materijalnih dobara ugroženih 
požarom, koje zapovjedi mjerodavni stožer civilne zaštite.

(2) Na gašenju požara i spašavanju ljudi i materijalnih 
dobara ugroženih požarom prvo se angažiraju profesionalne i 
dobrovoljne vatrogasne postrojbe i vatrogasne postrojbe pravnih 
osoba koje su osnovane u općini i Kantonu, a ako nisu dovoljne te 
postrojbe, angažiraju se snage i sredstva civilne zaštite odnosno 
zaštite i spašavanja koje su osnovane u općini i Kantonu. Nakon 
toga, ako bude potrebno, angažiraju se snage i sredstva subjekata 
iz stavka (1) ovoga članka. Te postrojbe i ostale snage i sredstva 
angažiraju se na način i prema redoslijedu koji je predviđen 
člancima od 94. do 96. ovoga Zakona.

(3) Do aktiviranja mjerodavnoga stožera civilne zaštite, 
vatrogasne postrojbe i snage civilne zaštite na gašenje požara 
angažira rukovoditelj tijela uprave za civilnu zaštitu općine i 
Kantona, a nakon aktiviranja mjerodavnoga stožera, sve vrste 
snaga i sredstava iz stavaka (1) i (2) ovoga članka potrebnih na 
gašenju požara i spašavanju ugroženih ljudi i materijalnih dobara 
angažiraju stožeri civilne zaštite općine i Kantona te ravnaju 
akcijama na ugroženom području, a te dužnosti obavljaju dok 
se ne okonča vatrogasna intervencija, na način i pod uvjetima 
utvrđenim člancima od 94. do 96. ovoga Zakona.

Članak 92.
(Dužnost vatrogasne postrojbe u slučaju požara)
Čim vatrogasna postrojba ili ispostava te postrojbe dobije 

dojavu o pojavi požara na njezinu području, zapovjednik 
te vatrogasne postrojbe odnosno ispostave dužan je odmah 
samoinicijativno organizirati izlazak postrojbe odnosno ispostave 
na mjesto požara i pristupiti njegovu gašenju te spašavanju ljudi 
i materijalnih dobara ugroženih požarom, bez obzira na to o 
čijim se ljudskim životima i materijalnim dobrima radi.
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Član 93.
(Rukovođenje vatrogasnom intervencijom 

gašenja požara)
(1) Akcijom gašenja požara, odnosno vatrogasnom 

intervencijom rukovodi rukovodilac akcije gašenja požara 
čija je jedinica prva počela gasiti požar.

(2) Ako je na mjestu intervencije prva počela 
intervenisati dobrovoljna vatrogasna jedinica vatrogasnog 
društva ili pravnoga lica, akcijom rukovodi rukovodilac 
akcije gašenja požara te jedinice do dolaska profesionalne 
vatrogasne jedinice, kada rukovođenje intervencijom 
preuzima rukovodilac akcije gašenja požara profesionalne 
vatrogasne jedinice.

Član 94.
(Angažovanje dodatnih vatrogasnih jedinica)

(1) Ako starješina vatrogasne jedinice koji rukovodi 
akcijom gašenja požara iz člana 93. ovoga zakona procijeni 
da angažovanom jedinicom, sredstvima i opremom nije 
u mogućnosti uspješno završiti intervenciju, o tome 
odmah izvještava rukovodioca općinske službe za civilnu 
zaštitu. Rukovodilac te službe dužan je odmah, na osnovu 
raspoloživih podataka, odlučiti o angažovanju općinske 
profesionalne vatrogasne jedinice ili ispostave zajedničke 
profesionalne vatrogasne jedinice Kantona i dobrovoljnih 
vatrogasnih jedinica s područja općine na gašenju požara koje 
nisu angažovane na gašenju požara.

(2) Ako angažovane vatrogasne jedinice iz stava 
(1) ovoga člana nisu dovoljne za izvršenje vatrogasne 
intervencije, rukovodilac službe za civilnu zaštitu dužan je 
odmah narediti angažovanje odgovarajućih snaga civilne 
zaštite koje je organizovala općina, ako te snage mogu pomoći 
u gašenju požara i spašavanju ugroženih ljudi i materijalnih 
dobara, i istovremeno aktivira općinski štab civilne 
zaštite radi rukovođenja akcijama zaštite i spašavanja na 
području ugroženom požarom te odlučivanja o angažovanju 
odgovarajućih snaga i sredstava na gašenju požara, što štab 
obavlja prema članu 95. ovoga zakona.

Član 95.
(Mjere koje poduzima općinski štab civilne zaštite)

(1) U uvjetima iz stava (2) člana 94. ovoga zakona, 
općinski štab civilne zaštite ovlašten je poduzeti sljedeće 
mjere:

a) narediti učešće u gašenju požara i spašavanju 
ugroženih ljudi i materijalnih dobara svim vatrogasnim 
jedinicama (profesionalnim i dobrovoljnim jedinicama i 
jedinicama pravnih lica), kao i svim jedinicama i povjerenicima 
civilne zaštite, službama za zaštitu i spašavanje te službama 
za zaštitu od požara koje pripadaju općini;

b) narediti pravnim licima, državnim organima, drugim 
institucijama, samostalnim radnjama i građanima da stave 
na raspolaganje alat, transportna, tehnička i druga sredstva 
potrebna za gašenje požara i za spašavanje ljudi i materijalnih 
dobara ugroženih požarom, kao i njihovo učešće u gašenju 
požara;

c) narediti svim psihički i fizički sposobnim građanima 
s područja općine, starijim od 18 godina, da učestvuju u 
obavljanju pomoćnih poslova na gašenju požara i spašavanju 

Članak 93.
(Ravnanje vatrogasnom intervencijom gašenja požara)

(1) Akcijom gašenja požara odnosno vatrogasnom 
intervencijom ravna rukovoditelj akcije gašenja požara čija je 
postrojba prva počela gasiti požar.

(2) Ako je na mjestu intervencije prva počela 
intervenirati dobrovoljna vatrogasna postrojba vatrogasnog 
društva ili pravne osobe, akcijom ravna rukovoditelj akcije 
gašenja požara te postrojbe do dolaska profesionalne 
vatrogasne postrojbe, kada ravnanje intervencijom preuzima 
rukovoditelj akcije gašenja požara profesionalne vatrogasne 
postrojbe.

Članak 94.
(Angažiranje dodatnih vatrogasnih postrojbi)
(1) Ako zapovjednik vatrogasne postrojbe koji 

ravna akcijom gašenja požara iz članka 93. ovoga Zakona 
ocijeni da angažiranom postrojbom, sredstvima i opremom 
nije u mogućnosti uspješno završiti intervenciju, o tome 
odmah izvješćuje rukovoditelja općinske službe za civilnu 
zaštitu. Rukovoditelj te službe dužan je odmah, na temelju 
raspoloživih podataka, odlučiti o angažiranju općinske 
profesionalne vatrogasne postrojbe ili ispostave zajedničke 
profesionalne vatrogasne postrojbe Kantona i dobrovoljnih 
vatrogasnih postrojbi s područja općine u gašenju požara koje 
nisu angažirane na gašenju požara.

(2) Ako angažirane vatrogasne postrojbe iz stavka 
(1) ovoga članka nisu dovoljne za izvršenje vatrogasne 
intervencije, rukovoditelj službe za civilnu zaštitu dužan je 
odmah zapovjediti angažiranje odgovarajućih snaga civilne 
zaštite koje je organizirala općina, ako te snage mogu pomoći 
u gašenju požara i spašavanju ugroženih ljudi i materijalnih 
dobara, i istodobno aktivira općinski stožer civilne zaštite radi 
ravnanja akcijama zaštite i spašavanja na području ugroženom 
požarom i odlučivanja o angažiranju odgovarajućih snaga i 
sredstava na gašenju požara, što stožer obavlja prema članku 
95. ovoga Zakona.

Članak 95.
(Mjere koje poduzima općinski stožer civilne zaštite)

(1) U uvjetima iz stavka (2) članka 94. ovoga Zakona, 
općinski stožer civilne zaštite ovlašten je poduzeti sljedeće 
mjere:

a) zapovjediti svim vatrogasnim postrojbama 
(profesionalnim i dobrovoljnim postrojbama i postrojbama 
pravnih osoba), kao i svim postrojbama i povjerenicima 
civilne zaštite i službama za zaštitu i spašavanje te službama 
za zaštitu od požara koje pripadaju općini sudjelovanje u 
gašenju požara i spašavanju ugroženih ljudi i materijalnih 
dobara;

b) zapovjediti pravnim osobama, državnim tijelima, 
drugim institucijama, samostalnim radionicama i građanima 
da stave na raspolaganje alat, transportna, tehnička i druga 
sredstva potrebna za gašenje požara i za spašavanje ljudi 
i materijalnih dobara ugroženih požarom, kao i njihovo 
sudjelovanje u gašenju požara;

c) zapovjediti svim duševno i tjelesno sposobnim 
građanima s područja općine, starijim od 18 godina, da 
sudjeluju u obavljanju pomoćnih poslova na gašenju požara 
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ljudi i materijalnih dobara ugroženih požarom;
d) narediti evakuaciju stanovništva i materijalnih 

dobara s ugroženoga područja.
(2) Vatrogasne jedinice, pravna lica, državni organi, 

druge institucije i samostalne radnje i građani dužni su 
postupiti prema naredbi štaba civilne zaštite koja je donesena 
prema stavu (1) ovoga člana.

Član 96.
(Ovlaštenja Kantonalnog štaba civilne zaštite)
(1) Ako se požar ne može efikasno ugasiti snagama i 

sredstvima s područja općine koja su angažovana na osnovu 
članova 94. i 95. ovoga zakona, pa je potrebna pomoć 
Kantona, u tom slučaju komandant općinskoga štaba civilne 
zaštite traži pomoć od Kantonalne uprave za civilnu zaštitu. 
Rukovodilac Kantonalne uprave dužan je odmah narediti 
angažovanje zajedničke profesionalne vatrogasne jedinice 
Kantona i njezine ispostave, kao i dobrovoljne vatrogasne 
jedinice iz vatrogasnih društava osnovanih na nivou Kantona 
radi učešća u gašenju požara.

(2) Ako angažovane jedinice iz stava (1) ovoga 
člana nisu dovoljne za djelotvorno izvršenje vatrogasne 
intervencije, u tom slučaju Kantonalna uprava za civilnu 
zaštitu dužna je narediti angažovanje odgovarajućih 
jedinica civilne zaštite i službi za zaštitu i spašavanje koje 
pripadaju Kantonu, ako njihovo učešće može pomoći u 
gašenju požara i spašavanju ugroženih ljudi i materijalnih 
dobara te istovremeno aktivira Kantonalni štab civilne 
zaštite, koji preuzima rukovođenje aktivnostima na području 
ugroženom požarom i, prema potrebi, a na osnovu člana 95. 
ovoga zakona, naređuje angažovanje odgovarajućih snaga i 
sredstava predviđenih tom zakonskom odredbom, na učešću 
u gašenju požara i spašavanju ljudi i materijalnih dobara 
ugroženih požarom.	

(3) Realizovanje mjera koje naredi Kantonalni štab 
civilne zaštite provode starješine vatrogasnih jedinica, 
državni organi i pravna lica na koje se naredba Štaba 
odnosi, a koordinaciju predviđenih aktivnosti osigurava 
član Kantonalnog štaba civilne zaštite zadužen za zaštitu od 
požara i vatrogastvo.

(4) Ako se gašenje požara ne može djelotvorno obaviti 
snagama i sredstvima koje se angažuju prema stavovima (1) i 
(2) ovoga člana, pa je potrebna pomoć drugih kantona, u tom 
slučaju komandant Kantonalnog štaba civilne zaštite podnosi 
zahtjev za pomoć Federalnoj upravi za civilnu zaštitu.

Član 97.
(Postupanje prema naredbi organa uprave

za civilnu zaštitu i štaba civilne zaštite)
(1) Vatrogasne jedinice, pravna lica, organi uprave i 

druge institucije i građani dužni su postupiti prema naredbi 
organa uprave za civilnu zaštitu, odnosno štaba civilne zaštite 
iz člana 96. ovoga zakona u odnosu na mjere koje budu 
utvrđene u naredbi organa uprave za civilnu zaštitu, odnosno 
štaba civilne zaštite, o njihovu angažovanju na gašenju 
požara i spašavanju ljudi i materijalnih dobara na ugroženom 
području.

(2) U uvjetima iz članova 94. i 96. ovoga zakona, 
aktivirani štabovi civilne zaštite koriste svoja ovlaštenja iz 

i spašavanju ljudi i materijalnih dobara ugroženih požarom;
d) zapovjediti evakuaciju stanovništva i materijalnih 

dobara s ugroženoga područja.
(2) Vatrogasne postrojbe, pravne osobe, državna tijela, 

druge institucije i samostalne radionice i građani dužni su 
postupiti prema zapovijedi stožera civilne zaštite koja je 
donesena prema stavku (1) ovoga članka.

Članak 96.
(Ovlasti Kantonalnoga stožera civilne zaštite)

(1) Ako se požar ne može djelotvorno ugasiti snagama 
i sredstvima s područja općine koja su angažirana na temelju 
članaka 94. i 95. ovoga Zakona, pa je potrebna potpora Kantona, 
u tom slučaju zapovjednik općinskoga stožera civilne zaštite traži 
potporu od Kantonalne uprave za civilnu zaštitu. Rukovoditelj 
Kantonalne uprave za civilnu zaštitu dužan je odmah zapovjediti 
angažiranje zajedničke profesionalne vatrogasne postrojbe 
Kantona i njezine ispostave, kao i dobrovoljne vatrogasne 
postrojbe iz vatrogasnih društava osnovanih na razini Kantona 
radi sudjelovanja u gašenju požara.

(2) Ako angažirane postrojbe iz stavka (1) ovoga 
članka nisu dovoljne za djelotvorno izvršenje vatrogasne 
intervencije, u tom slučaju Kantonalna uprava za civilnu 
zaštitu dužna je zapovjediti angažiranje odgovarajućih 
postrojbi civilne zaštite i službi za zaštitu i spašavanja koje 
pripadaju Kantonu, ako njihovo sudjelovanje može pomoći 
u gašenju požara i spašavanju ugroženih ljudi i materijalnih 
dobara te istodobno aktivira Kantonalni stožer civilne 
zaštite, koji preuzima ravnanje aktivnostima na području 
ugroženom požarom i, prema potrebi, a na temelju članka 
95. ovoga Zakona, zapovijeda angažiranje odgovarajućih 
snaga i sredstava predviđenih tom zakonskom odredbom, na 
sudjelovanju u gašenju požara i spašavanju ljudi i materijalnih 
dobara ugroženih požarom.

(3) Realiziranje mjera koje zapovjedi Kantonalni stožer 
civilne zaštite provode zapovjednici vatrogasnih postrojbi, 
državna tijela i pravne osobe na koje se zapovijed Stožera 
odnosi, a koordinaciju predviđenih aktivnosti osigurava član 
Kantonalnoga stožera civilne zaštite zadužen za zaštitu od 
požara i vatrogastvo.

(4) Ako se gašenje požara ne može djelotvorno obaviti 
snagama i sredstvima koje se angažiraju prema stavcima (1) 
i (2) ovoga članka, pa je potrebna potpora drugih kantona, u 
tom slučaju zapovjednik Kantonalnoga stožera civilne zaštite 
podnosi zahtjev za potporu Federalnoj upravi za civilnu zaštitu.

Članak 97.
(Postupanje prema zapovijedi tijela uprave

za civilnu zaštitu i stožera civilne zaštite)
(1) Vatrogasne postrojbe, pravne osobe, tijela uprave i 

druge institucije i građani dužni su postupiti prema zapovijedi 
tijela uprave za civilnu zaštitu odnosno stožera civilne zaštite 
iz članka 96. ovoga Zakona u odnosu na mjere koje budu 
utvrđene u zapovijedi tijela uprave za civilnu zaštitu odnosno 
stožera civilne zaštite, o njihovu angažiranju na gašenju 
požara i spašavanju ljudi i materijalnih dobara na ugroženom 
području.

(2) U uvjetima iz članaka 94. i 96. ovoga Zakona 
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člana 95. ovoga zakona, kao i sva ostala ovlaštenja koja su za 
štab civilne zaštite utvrđena Zakonom o zaštiti i spašavanju 
ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća, i 
funkcionišu sve dok se ne završi vatrogasna intervencija.

(3) Starješine vatrogasnih jedinica koje su, prema 
članovima 94. i 96. ovoga zakona, angažovane na gašenju 
požara dužni su postupiti prema naredbama organa uprave za 
civilnu zaštitu, odnosno štaba civilne zaštite koje su donesene 
na osnovu tih odredbi te na terenu osigurati provođenje 
naredbi koje se odnose na te jedinice.

Član 98.
(Sigurnost i uspješnost gašenja požara)

U gašenju požara u šumama, na šumskom i 
poljoprivrednom zemljištu, na zaštićenim područjima i 
objektima te u drugim slučajevima kada je potrebno posebno 
stručno poznavanje tehnoloških postupaka i opasnosti u vezi 
s tim postupcima (minirana i druga područja), rukovodilac 
akcije gašenja požara dužan je ostvariti saradnju s licem 
koje je stručno za taj tehnološki postupak i tako omogućiti 
sigurnost i uspješno gašenje požara, s tim da se požar u 
šumama i na šumskom zemljištu gasi na način predviđen 
zakonskim i drugim propisima o šumama.

Član 99.
(Ovlaštenja i mjere 

radi efikasnijeg i nesmetanog gašenja požara)
(1) Radi efikasnijeg i nesmetanog gašenja požara i 

spašavanja ljudi i materijalnih dobara ugroženih požarom ili 
eksplozijom, rukovodilac akcije gašenja požara u obavljanju 
vatrogasne intervencije ima sljedeća ovlaštenja:

a) zabraniti pristup nepozvanim licima u blizinu mjesta 
intervencije, kao i saobraćaj pored toga mjesta;

b) pozvati policiju radi osiguranja mjesta događaja te 
poduzimati druge potrebne mjere radi sprečavanja nastanka 
štetnih posljedica;

c) narediti evakuaciju ljudi i uklanjanje materijalnih 
dobara iz susjednih objekata koji su ugroženi, kao i 
odgovarajuće mjere za sigurnost ljudi i materijalnih dobara 
koja se evakuišu;

d) narediti prekid dovođenja električne energije i plina;
e) narediti djelomično ili potpuno rušenje objekta preko 

kojeg bi se požar mogao proširiti ako se širenje požara ne 
može na drugi način spriječiti;

f) ograničiti djelomično ili potpuno zaustaviti dovod 
vode drugim potrošačima u zoni u kojoj se gasi požar ili u 
čitavom naselju radi osiguranja potrebne količine vode za 
gašenje požara;

g) narediti korištenje vode iz obližnjeg bunara, cisterne, 
rezervoara i sl. koji pripadaju pravnim licima, državnim 
organima, samostalnim radnjama i pojedincima;

h) narediti korištenje vozila pravnih lica, državnih 
organa, samostalnih radnji i pojedinaca radi prevoženja 
nastradalih ljudi do najbliže zdravstvene ustanove;

i) nasilno otvoriti zaključani objekt ili prostoriju 
zahvaćenu požarom radi gašenja požara, spašavanja ljudi i 
materijalnih dobara te radi otklanjanja drugih opasnosti za 
ljude i materijalna dobra;

j) narediti licima koja stanuju u neposrednoj blizini 

aktivirani stožeri civilne zaštite koriste se svojim ovlastima 
iz članka 95. ovoga Zakona, kao i svim drugim ovlastima 
koje su za stožer civilne zaštite utvrđene Zakonom o zaštiti 
i spašavanju ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih 
nesreća, i funkcioniraju sve dok se ne završi vatrogasna 
intervencija.

(3) Zapovjednici vatrogasnih postrojbi koje su, prema 
člancima 94. i 96. ovoga Zakona, angažirane na gašenju 
požara dužni su postupiti prema zapovijedima tijela uprave 
za civilnu zaštitu odnosno stožera civilne zaštite koje su 
donesene na temelju tih odredbi te osigurati provedbu na 
terenu tih zapovijedi koje se odnose na te postrojbe.

Članak 98.
(Sigurnost i uspješnost gašenja požara)

U gašenju požara u šumi te na šumskom i 
poljoprivrednom zemljištu, na zaštićenim područjima i 
objektima i u drugim slučajevima kada je potrebno posebno 
stručno poznavanje tehnoloških postupaka i opasnosti u 
vezi s tim postupcima (na miniranim i drugim područjima), 
rukovoditelj akcije gašenja požara dužan je ostvariti suradnju 
sa osobom koja je stručna za taj tehnološki postupak, te tako 
omogućiti sigurnost i uspješno gašenje požara, s tim da se 
požar u šumi i na šumskom zemljištu gasi na način predviđen 
zakonskim i drugim propisima o šumama.

Članak 99.
(Ovlasti i mjere radi djelotvornijega 

i nesmetanog gašenja požara)
(1) Radi djelotvornijega i nesmetanog gašenja požara i 

spašavanja ljudi i materijalnih dobara ugroženih požarom ili 
eksplozijom, rukovoditelj akcije gašenja požara u obavljanju 
vatrogasne intervencije ima sljedeće ovlasti:

a) zabraniti pristup nepozvanim osobama u blizinu 
mjesta intervencije, kao i promet pored toga mjesta;

b) pozvati policiju radi osiguranja mjesta događaja te 
poduzimati druge potrebne mjere radi sprječavanja nastanka 
štetnih posljedica;

c) zapovjediti evakuaciju ljudi i uklanjanje materijalnih 
dobara iz susjednih objekata koji su ugroženi, kao i 
odgovarajuće mjere za sigurnost ljudi i materijalnih dobara 
koja se evakuiraju;

d) zapovjediti prekid dovođenja električne energije i plina;
e) zapovjediti djelomično ili potpuno rušenje objekta 

preko kojeg bi se požar mogao proširiti ako se širenje požara 
ne može na drugi način spriječiti;

f) ograničiti, djelomično ili potpuno zaustaviti dovod 
vode drugim potrošačima u zoni u kojoj se gasi požar ili u 
čitavom naselju radi osiguranja potrebne količine vode za 
gašenje požara;

g) zapovjediti korištenje vode iz obližnjega zdenca, 
cisterni, vodospremnika i sl. koji pripadaju pravnim osobama, 
državnim tijelima, samostalnim radionicama i pojedincima;

h) zapovjediti korištenje vozila pravnih osoba, državnih 
tijela, samostalnih radionica i pojedinaca radi prevoženja 
nastradalih ljudi do najbliže zdravstvene ustanove;

i) nasilno otvoriti zaključani objekt ili prostoriju 
zahvaćenu požarom radi gašenja požara, spašavanja ljudi 
i materijalnih dobara i radi otklanjanja drugih opasnosti za 
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intervencije, kao i licima koja se zateknu na mjestu 
intervencije da pruže pomoć u intervenciji;

k) nasilno otvoriti zaključani objekt ili prostoriju koji 
nisu zahvaćeni požarom ako doprinosi uspješnosti vatrogasne 
intervencije;

l) poduzeti druge radnje koje su u funkciji uspješne 
vatrogasne intervencije.

(2) Mjere iz stava (1) ovoga člana naređuju se rješenjem 
koje donosi rukovodilac akcije gašenja požara, s tim da te 
mjere može narediti i inspektor za vatrogastvo iz člana 145., 
kao i inspektor za zaštitu od požara iz stava (2) člana 148. 
ovoga zakona.

(3) Iznimno, mjere iz stava (1) ovoga člana mogu se 
narediti i usmeno ako je neophodno hitno provođenje tih 
mjera, s tim da se pisano rješenje mora izdati u roku od 24 
sata.

(4) Žalba podnesena na rješenje iz stavova (2) i (3) 
ovoga člana ne odgađa izvršenje rješenja.

(5) Pravna lica, državni organi, druge institucije i 
građani dužni su postupiti prema rješenju rukovodioca akcije 
gašenja požara, odnosno rješenju inspektora iz stavova (2) i 
(3) ovoga člana.

Član 100.
(Čuvanje tragova i osiguranje mjesta požara)
Rukovodioci akcije gašenja požara iz člana 94. ovoga 

zakona odgovorni su za uspješno vođenje intervencije 
i čuvanje požarišta od ponovnog aktiviranja te su dužni 
sačuvati tragove i predmete koji mogu poslužiti za utvrđivanje 
uzroka nastanka požara i osigurati mjesto požara do dolaska 
inspektora zaštite od požara ili inspektora za vatrogastvo, 
odnosno policije.

Član 101.
(Saradnja vlasnika i korisnika zemljišta, 

zgrada i drugih objekata)
(1) Vlasnici, odnosno korisnici zemljišta, zgrada i drugih 

objekata dužni su prilikom gašenja požara ili izvođenja drugih 
vatrogasnih intervencija vatrogascima i drugim učesnicima u 
gašenju požara dopustiti:

a) prelazak preko zemljišta, zgrada i drugih objekata, 
kao i njihovo korištenje za gašenje požara;

b) upotrebu njihovih zaliha vode za gašenje 
požara.	

(2) Izvođenje radnji iz stava (1) ovoga člana određuje 
rukovodilac akcije gašenja požara na ugroženom području, o 
čemu se donosi rješenje.

(3) Žalba podnesena na rješenje iz stava (2) ovoga člana 
ne odgađa izvršenje rješenja.

Član 102.
(Traženje pomoći za vatrogasnu intervenciju)
Ako je za vatrogasnu intervenciju potrebna pomoć 

vatrogasnih jedinica Republike Srpske ili Brčko Distrikta 
Bosne i Hercegovine i pomoć drugih država, kao i 
angažovanje Oružanih snaga Bosne i Hercegovine, tu pomoć 
traži Kantonalna uprava za civilnu zaštitu preko Federalne 
uprave za civilnu zaštitu na način propisan članom 102. 
federalnog Zakona.

ljude i materijalna dobra;
j) zapovjediti osobama koje stanuju u neposrednoj 

blizini intervencije te osobama koje se zateknu na mjestu 
intervencije da pruže pomoć u intervenciji;

k) nasilno otvoriti zaključani objekt ili prostoriju koji 
nisu zahvaćeni požarom ako pridonosi uspješnosti vatrogasne 
intervencije;

l) poduzeti druge radnje koje su u funkciji uspješne 
vatrogasne intervencije.

(2) Mjere iz stavka (1) ovoga članka zapovijedaju se 
rješenjem koje donosi rukovoditelj akcije gašenja požara, s 
tim da te mjere može zapovjediti i inspektor za vatrogastvo iz 
članka 145., kao i inspektor za zaštitu od požara iz stavka (2) 
članka 148. ovoga Zakona.

(3) Iznimno, mjere iz stavka (1) ovoga članka mogu se 
zapovjediti i usmeno ako je prijeko potrebna žurna provedba tih 
mjera, s tim da se pisano rješenje mora izdati u roku od 24 sata.

(4) Žalba podnesena na rješenje iz stavaka (2) i (3) 
ovoga članka ne odgađa izvršenje rješenja.

(5) Pravne osobe, državna tijela, druge institucije i 
građani dužni su postupiti prema rješenju rukovoditelja 
akcije gašenja požara odnosno rješenju inspektora iz stavaka 
(2) i (3) ovoga članka.

Članak 100.
(Čuvanje tragova i osiguranje mjesta požara)
Rukovoditelji akcije gašenja požara iz članka 94. 

ovoga Zakona odgovorni su za uspješno vođenje intervencije 
i čuvanje požarišta od ponovnog aktiviranja te su dužni 
sačuvati tragove i predmete koji mogu poslužiti za utvrđivanje 
uzroka nastanka požara i osigurati mjesto požara do dolaska 
inspektora zaštite od požara ili inspektora za vatrogastvo 
odnosno policije.

Članak 101.
(Suradnja vlasnika i korisnika zemljišta, 

zgrada i drugih objekata)
(1) Vlasnici odnosno korisnici zemljišta, zgrada i drugih 

objekata dužni su prilikom gašenja požara ili izvođenja drugih 
vatrogasnih intervencija vatrogascima i drugim sudionicima 
u gašenju požara dopustiti:

a) prelazak preko zemljišta, zgrada i drugih objekata, 
kao i njihovo korištenje za gašenje požara;

b) uporabu njihovih zaliha vode za gašenje požara.
(2) Izvođenje radnji iz stavka (1) ovoga članka određuje 

rukovoditelj akcije gašenja požara na ugroženom području, o 
čemu se donosi rješenje.

(3) Žalba podnesena na rješenje iz stavka (2) ovoga 
članka ne odgađa izvršenje rješenja.

Članak 102.
(Traženje potpore za vatrogasnu intervenciju)
Ako je za vatrogasnu intervenciju potrebna pomoć 

vatrogasnih postrojbi Republike Srpske ili Brčko Distrikta 
Bosne i Hercegovine i pomoć drugih država, kao i 
angažiranje Oružanih snaga Bosne i Hercegovine, tu pomoć 
traži Kantonalna uprava za civilnu zaštitu preko Federalne 
uprave za civilnu zaštitu, na način propisan člankom 102. 
federalnoga Zakona. 



SLUŽBENE NOVINE
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 7. decembra/prosinca 2012. godineBroj 15 - Stranica 1402

Član 103.
(Organizovanje zaštite od požara 

u periodu povećane opasnosti od požara)
(1) Tokom ljetnoga perioda kada traje turistička sezona, 

u općinama u kojima dolazi do značajnog povećanja broja 
ljudi na njenom području, a time i do povećane opasnosti od 
izbijanja požara na otvorenom prostoru, a te općine svojim 
profesionalnim i dobrovoljnim vatrogasnim jedinicama 
nisu u mogućnosti samostalno osigurati efikasnu zaštitu od 
požara i gašenje požara, Vlada Kantona na čijem se području 
nalaze te općine dužna je, uz učešće općinskih načelnika s 
područja Kantona, donijeti plan angažovanja potrebnoga 
broja vatrogasaca iz kantonalne vatrogasne jedinice i 
općinskih vatrogasnih jedinica drugih općina ili vatrogasaca 
iz dobrovoljnih vatrogasnih jedinica s područja Kantona koji 
će se uputiti na privremeni rad u općine u kojima je povećana 
opasnost od požara.

(2) Plan iz stava (1) ovoga člana sadrži: imena općina u 
kojima je povećana opasnost od pojave požara, potrebni broj 
vatrogasaca, vatrogasne jedinice iz kojih će se angažovati 
vatrogasci i vatrogasna tehnička sredstva i oprema, vrijeme 
boravka, finansijska sredstva potrebna za plaće, naknade i 
druge troškove boravka vatrogasaca te ostala pitanja važna 
za organizovanje i izvršenje zadataka iz toga plana. Prijedlog 
plana priprema Kantonalna uprava za civilnu zaštitu, u 
saradnji sa općinskim službama za civilnu zaštitu. Na 
osnovu utvrđenoga plana, rukovodilac Kantonalne uprave 
za civilnu zaštitu, odnosno općinski načelnik donosi rješenje 
o upućivanju vatrogasaca iz svoje vatrogasne jedinice na 
privremeni rad u općinu u kojoj je povećana opasnost od 
požara.

(3) Ako je u situacijama iz stava (1) ovoga člana 
potrebna pomoć dvaju ili više kantona, u tom slučaju, na 
zahtjev Vlade Kantona, o angažovanju određenoga broja 
vatrogasaca s područja tih kantona odlučuje Vlada Federacije 
Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Vlada Federacije) na 
prijedlog Federalne uprave za civilnu zaštitu koji se utvrđuje 
prema zahtjevima Vlade Kantona. Aktom o angažovanju 
vatrogasaca uređuju se pitanja predviđena planom iz stava 
(2) ovoga člana.

POGLAVLJE VII. RADNOPRAVNI STATUS 
VATROGASACA I NAKNADE

 
Odjeljak A. Radnopravni status vatrogasaca

Član 104.
(Primjena pravnih propisa 

na radnopravni status profesionalnoga vatrogasca)
Na radne odnose vatrogasca koji se nalazi na radu 

u profesionalnoj vatrogasnoj jedinici Kantona i općine (u 
daljnjem tekstu: profesionalni vatrogasac) primjenjuju se 
propisi o radnim odnosima koji važe za državne službenike 
i namještenike organa državne službe, i to: za vatrogasca 
koji ima visoku stručnu spremu najmanje VII. stepena važi 
Zakon o preuzimanja Zakona o državnoj službi u Federaciji 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Srednjobosanskog 
kantona", broj 7/11), a za vatrogasca koji ima višu ili srednju 
stručnu spremu i ima status namještenika važi Zakon o 

Članak 103.
(Organiziranje zaštite od požara u razdoblju 

povećane opasnosti od požara)
(1) Tijekom ljetnoga razdoblja kada traje turistička 

sezona, u općinama u kojima se značajno povećava broj 
ljudi na njezinu području, a time je povećana i opasnost od 
izbijanja požara na otvorenom prostoru, a te općine svojim 
profesionalnim i dobrovoljnim vatrogasnim postrojbama nisu 
u mogućnosti samostalno osigurati djelotvornu zaštitu od 
požara i gašenje požara, Vlada Kantona, na čijem se području 
nalaze te općine, dužna je, uz sudjelovanje općinskih 
načelnika s područja Kantona, donijeti plan angažiranja 
potrebnoga broja vatrogasaca iz kantonalne vatrogasne 
postrojbe i općinskih vatrogasnih postrojbi drugih općina ili 
vatrogasaca iz dobrovoljnih vatrogasnih postrojbi s područja 
Kantona koje će se uputiti na privremeni rad u općine u 
kojima je povećana opasnost od požara.

(2) Plan iz stavka (1) ovoga članka sadrži: imena općina 
u kojima je povećana opasnost od pojave požara, potrebni broj 
vatrogasaca, vatrogasne postrojbe iz kojih će se angažirati 
vatrogasci i vatrogasna tehnička sredstva i oprema, vrijeme 
boravka, financijska sredstva potrebna za plaće, naknade i 
druge troškove boravka vatrogasaca te druga pitanja važna za 
organiziranje i izvršenje zadaća iz toga plana. Prijedlog plana 
priprema Kantonalna uprava za civilnu zaštitu u suradnji sa 
općinskim službama za civilnu zaštitu. Na temelju utvrđenoga 
plana, rukovoditelj Kantonalne uprave za civilnu zaštitu 
odnosno općinski načelnik donosi rješenje o upućivanju 
vatrogasaca iz svoje vatrogasne postrojbe na privremeni rad 
u općinu u kojoj je povećana opasnost od požara.

(3) Ako je u situacijama iz stavka (1) ovoga članka 
potrebna pomoć dvaju ili više kantona, u tom slučaju, na 
zahtjev Vlade Kantona, o angažiranju određenoga broja 
vatrogasaca s područja tih kantona odlučuje Vlada Federacije 
Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Vlada Federacije) na 
prijedlog Federalne uprave za civilnu zaštitu, koji se utvrđuje 
prema zahtjevima Vlade Kantona. U aktu o angažiranju 
vatrogasaca uređuju se pitanja predviđena planom iz stavka 
(2) ovoga članka.

POGLAVLJE VII. RADNOPRAVNI STATUS 
VATROGASACA I NAKNADE

Odjeljak A. Radnopravni status vatrogasaca

Članak 104.
(Primjena pravnih propisa na radnopravni status

profesionalnih vatrogasaca)
Na radne odnose vatrogasaca koji se nalaze na radu 

u profesionalnoj vatrogasnoj postrojbi Kantona i općine (u 
daljnjem tekstu: profesionalni vatrogasac) primjenjuju se 
propisi o radnim odnosima koji važe za državne službenike 
i namještenike u tijelima državne službe, i to: za vatrogasca 
koji ima, najmanje, VII. stupanj visoke stručne spreme važi 
Zakon o preuzimanju Zakona o državnoj službi u Federaciji 
Bosne i Hercegovine (Službene novine Kantona Središnja 
Bosna, broj 7/11), a za vatrogasca koji ima višu ili srednju 
stručnu spremu i ima status namještenika važi Zakon o 
namještenicima u organima državne službe u Federaciji 
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namještenicima u organima državne službe u Federaciji 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine", broj 49/05), kao i pitanja koja su određena 
ovim zakonom.

Član 105.
(Opći uvjeti za zasnivanje radnog odnosa 

profesionalnog vatrogasca)
(1) U radni odnos za obavljanje poslova iz nadležnosti 

profesionalne vatrogasne jedinice koja se nalazi u organu 
uprave za civilnu zaštitu Kantona i općine mogu se primati 
samo vatrogasci, a za određene poslove i druga lica (državni 
službenici i namještenici).

(2) Kandidat za profesionalnog vatrogasca, osim općih 
uvjeta za zasnivanje radnog odnosa utvrđenih zakonima iz 
člana 104. ovoga zakona, mora ispunjavati i sljedeće posebne 
uvjete:

a) da ima najmanje III. stepen školske spreme 
odgovarajuće struke tehničkog smjera (vatrogasne, 
građevinske, metalske, hemijske, električarske, šumarske ili 
drugog smjera tehničke struke);

b) da je psihički i fizički, odnosno zdravstveno sposoban 
za obavljanje poslova vatrogasca;

c) da se protiv njega ne vodi krivični postupak te da 
nije osuđivan za krivično djelo protiv života i krivično djelo 
protiv imovine.

(3) Primljeni kandidat koji nema položen propisani ispit 
za profesionalnog vatrogasca iz tačke a) stava (1) člana 106. 
ovoga zakona dužan je taj ispit položiti u roku iz stava (2) 
toga člana.

(4) Psihičku i fizičku, odnosno zdravstvenu sposobnost 
za obavljanje poslova vatrogasca utvrđuje nadležna 
zdravstvena ustanova prema propisu iz člana 163. federalnog 
Zakona.

Član 106.
(Ispiti iz oblasti vatrogastva)

(1) Ispit iz oblasti vatrogastva polažu sljedeća lica:
a) profesionalni vatrogasac polaže ispit za 

profesionalnog vatrogasca (ispit vatrogasca);
b) starješina profesionalne vatrogasne jedinice, 

zamjenik starješine profesionalne vatrogasne jedinice i 
starješina koji rukovodi jedinicom za vrijeme gašenja požara 
polažu ispit za rukovodioca akcije gašenja požara.

(2) Ispit iz stava (1) ovoga člana polaže se u sljedećim 
rokovima:

a) lice iz tačke a) stava (1) ovoga člana ispit vatrogasca 
polaže u roku od jedne godine od dana prijema u radni 
odnos;	

b) lica iz tačke b) stava (1) ovoga člana ispit polažu 
prije postavljenja na radno mjesto starješine jedinice ili 
zamjenika starješine, a najkasnije u roku od tri mjeseca od 
dana postavljenja na to radno mjesto, s tim da starješina koji 
rukovodi jedinicom za vrijeme gašenja požara ispit polaže 
nakon pet godina od položenog ispita za vatrogasca.

(3) Ispit iz tačke b) stava (1) ovoga člana polaže se pred 
komisijom koju imenuje Federalna uprava za civilnu zaštitu, 
a ispit vatrogasca iz tačke a) stava (1) ovoga člana polaže se 

Bosne i Hercegovine (Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine, broj 49/05), kao i pitanja koja su određena 
ovim Zakonom.

Članak 105.
(Opći uvjeti za zasnivanje radnoga odnosa

profesionalnog vatrogasca)
(1) U radni odnos za obavljanje poslova iz mjerodavnosti 

profesionalne vatrogasne postrojbe koja se nalazi u tijelu 
uprave za civilnu zaštitu Kantona i općine mogu se primati 
samo vatrogasci, a za određene poslove i druge osobe (državni 
službenici i namještenici).

(2) Osim općih uvjeta za zasnivanje radnoga odnosa 
utvrđenih zakonima iz članka 104. ovoga Zakona, kandidat 
za profesionalnog vatrogasca mora udovoljavati i sljedećim 
posebnim uvjetima:

a) da ima najmanje III. stupanj školske spreme 
odgovarajuće struke tehničkoga smjera (vatrogasne, 
građevinske, metalske, kemijske, električarske, šumarske ili 
drugog smjera tehničke struke);

b) da je duševno i tjelesno, odnosno zdravstveno 
sposoban za obavljanje poslova vatrogasca;

c) da se protiv njega ne vodi kazneni postupak, te da 
nije osuđivan za kazneno djelo protiv života i kazneno djelo 
protiv imovine.

(3) Primljeni kandidat koji nema položen propisani ispit 
za profesionalnog vatrogasca iz točke a) stavka (1) članka 
106. ovoga Zakona dužan je taj ispit položiti u roku iz stavka 
(2) toga članka.

(4) Duševnu i tjelesnu, odnosno zdravstvenu 
sposobnost za obavljanje poslova vatrogasca utvrđuje 
mjerodavna zdravstvena ustanova prema propisu iz članka 
163. federalnoga Zakona.

Članak 106.
(Ispiti iz oblasti vatrogastva)

(1) Ispit iz oblasti vatrogastva polažu sljedeće osobe:
a) profesionalni vatrogasac polaže ispit za 

profesionalnog vatrogasca (ispit vatrogasca);
b) zapovjednik profesionalne vatrogasne postrojbe, 

zamjenik zapovjednika profesionalne vatrogasne postrojbe i 
zapovjednik koji ravna postrojbom za vrijeme gašenja požara 
polažu ispit za rukovoditelja akcije gašenja požara.

(2) Ispite iz stavka (1) ovoga članka polaže se u 
sljedećim rokovima:

a) osoba iz točke a) stavka (1) ovoga članka ispit 
vatrogasca polaže u roku od jedne godine od dana prijma u 
radni odnos;

b) osobe iz točke b) stavka (1) ovoga članka ispit polažu 
prije postavljenja na radno mjesto zapovjednika postrojbe ili 
zamjenika zapovjednika, a najkasnije u roku od tri mjeseca 
od dana postavljenja na to radno mjesto, s tim da zapovjednik 
koji ravna postrojbom za vrijeme gašenja požara ispit polaže 
nakon pet godina od položenog ispita za vatrogasca.

(3) Ispit iz točke b) stavka (1) ovoga članka polaže 
se pred povjerenstvom koje imenuje Federalna uprava za 
civilnu zaštitu, a ispit vatrogasca iz točke a) stavka (1) 
ovoga članka polaže se pred povjerenstvom koje imenuje 
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pred komisijom koju imenuje Kantonalna uprava za civilnu 
zaštitu. U komisiju se imenuju starješina vatrogasne jedinice 
i vatrogasci te druga lica koja su stručna za materiju koja čini 
sadržaj tih ispita, što se bliže utvrđuje propisom iz člana 107. 
ovoga zakona.

(4) Troškove ispita snosi nadležni organ uprave za 
civilnu zaštitu općine i Kantona koji upućuje vatrogasce 
i starješine jedinica na polaganje ispita pred komisijama iz 
stava (3) ovoga člana.

(5) Ispit položen pred komisijama iz stava (3) ovoga 
člana važi za sve profesionalne vatrogasne jedinice osnovane 
na području Federacije (općini, gradu, kantonu i Federaciji).

Član 107.
(Program, sadržaj, uvjeti i način polaganja ispita)

Sadržaj, uvjete i način polaganja ispita za lica iz stava 
(1) člana 106. i člana 108. ovoga zakona te program ispita 
i druga pitanja koja se odnose na polaganje ispita propisuje 
Vlada Federacije na prijedlog Federalne uprave za civilnu 
zaštitu.

Član 108.
(Vatrogasac pripravnik)

(1) Ako u svome sastavu imaju profesionalnu 
vatrogasnu jedinicu, Kantonalna uprava za civilnu zaštitu i 
općinske službe za civilnu zaštitu dužne su primati vatrogasce 
pripravnike na pripravnički staž, na period od šest mjeseci.

(2) Za vatrogasca pripravnika može se primiti lice koje 
ispunjava uvjete iz stava (2) člana 105. ovoga zakona i koje 
nije starije od 25 godina života.

(3) Lice primljeno u radni odnos kao pripravnik polaže 
ispit za vatrogasca.

(4) Ispit iz stava (3) ovoga člana polaže se u roku od 
tri mjeseca nakon isteka pripravničkog staža, u skladu s 
propisom iz člana 107. ovoga zakona, pred komisijom iz 
stava (3) člana 106. ovoga zakona, koju imenuje Kantonalna 
uprava za civilnu zaštitu.

Član 109.
(Provjera zdravstvene, 

odnosno psihičke i fizičke sposobnosti)
(1) Profesionalni vatrogasci i starješine vatrogasnih 

jedinica podliježu obavezi provjere zdravstvene, odnosno 
psihičke i fizičke sposobnosti jednom u dvije godine, s tim 
da se, iznimno, u opravdanim pojedinačnim slučajevima 
sposobnost može provjeriti i u kraćem roku prema odluci 
zdravstvene ustanove.

(2) Zdravstvenu, odnosno psihičku i fizičku sposobnost 
profesionalnih vatrogasaca i starješine jedinice iz stava (1) 
ovoga člana utvrđuje nadležna zdravstvena ustanova prema 
propisu iz člana 163. federalnog Zakona.

Član 110.
(Raspoređivanje na drugo radno mjesto

i prekobrojnost)
(1) Ako se pregledom zdravstvenog, odnosno psihičkog 

i fizičkog stanja iz člana 109. ovoga zakona utvrdi da 
profesionalni vatrogasac ili starješina jedinice nije sposoban 
za obavljanje toga posla, raspoređuje se na drugo radno mjesto 

Kantonalna uprava za civilnu zaštitu. U povjerenstvo se 
imenuje zapovjednike vatrogasnih postrojbi i vatrogasce te 
druge osobe koje su stručne za materiju koja je sadržaj tih 
ispita, što se podrobnije utvrđuje propisom iz članka 107. 
ovoga Zakona.

(4) Troškove ispita snosi mjerodavno tijelo uprave za 
civilnu zaštitu općine i Kantona koje upućuje vatrogasce 
i zapovjednike postrojbi na polaganje ispita pred 
povjerenstvima iz stavka (3) ovoga članka.

(5) Ispit položen pred povjerenstvima iz stavka (3) ovoga 
članka važi za sve profesionalne vatrogasne postrojbe osnovane 
na području Federacije (općini, gradu, kantonu i Federaciji).

Članak 107.
(Program i sadržaj ispita

te uvjeti i način polaganja ispita)
Sadržaj ispita te uvjete i način polaganja ispita za osobe 

iz stavka (1) članka 106. i članka 108. ovoga Zakona, kao i 
program ispita i ostala pitanja koja se odnose na polaganje 
ispita propisuje Vlada Federacije, na prijedlog Federalne 
uprave za civilnu zaštitu.

Članak 108.
(Vatrogasac vježbenik)

(1) Ako u svome sastavu imaju profesionalnu 
vatrogasnu postrojbu, Kantonalna uprava za civilnu zaštitu i 
općinske službe za civilnu zaštitu dužni su primati vatrogasce 
vježbenike na vježbenički staž, na razdoblje od šest mjeseci.

(2) Za vatrogasca vježbenika može se primiti osoba 
koja udovoljava uvjetima iz stavka (2) članka 105. ovoga 
Zakona i koja nije starija od 25 godina života.

(3) Osoba primljena u radni odnos kao vježbenik polaže 
ispit za vatrogasca.

(4) Ispit iz stavka (3) ovoga članka polaže se u roku 
od tri mjeseca nakon isteka vježbeničkoga staža sukladno 
propisu iz članka 107. ovoga Zakona, pred povjerenstvom 
iz stavka (3) članka 106. ovoga Zakona, koje imenuje 
Kantonalna uprava za civilnu zaštitu.

Članak 109.
(Provjera zdravstvene,

odnosno duševne i tjelesne sposobnosti)
(1) Profesionalni vatrogasci i zapovjednici vatrogasnih 

postrojbi podliježu obvezi provjere zdravstvene, odnosno 
duševne i tjelesne sposobnosti jednom u dvije godine, s tim 
da se, iznimno, u opravdanim pojedinačnim slučajevima 
sposobnost može provjeriti i u kraćem roku prema odluci 
zdravstvene ustanove.

(2) Zdravstvenu, odnosno duševnu i tjelesnu sposobnost 
profesionalnih vatrogasaca i zapovjednika postrojbe iz stavka 
(1) ovoga članka utvrđuje mjerodavna zdravstvena ustanova 
prema propisu iz članka 163. federalnoga Zakona.

Članak 110.
(Raspoređivanje na drugo radno mjesto

i prekobrojnost)
(1) Ako se pregledom zdravstvenoga, odnosno duševnoga 

i tjelesnoga stanja iz članka 109. ovoga Zakona utvrdi da 
profesionalni vatrogasac ili zapovjednik postrojbe nije sposoban 
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koje odgovara njegovim preostalim radnim sposobnostima u 
okviru vatrogasne jedinice, odnosno organa uprave za civilnu 
zaštitu, a u slučaju da se ne može rasporediti ni na drugo 
odgovarajuće radno mjesto, onda se proglašava prekobrojnim.

(2) U uvjetima iz stava (1) ovoga člana radnopravni 
status profesionalnog vatrogasca, odnosno starješine jedinice 
kojega se proglasi prekobrojnim rješava se prema odredbama 
Zakona o državnoj službi u Federaciji Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj: 
29/03, 23/04, 39/04, 54/04, 67/05, 8/06 i 4/12) koje se 
odnose na prekobrojnost državnih službenika, za vatrogasca 
i starješinu jedinice koji ima visoku stručnu spremu, a za 
vatrogasca i starješinu jedinice koji ima višu ili srednju 
stručnu spremu, radnopravni status rješava se prema 
odredbama Zakona o namještenicima u organima državne 
službe u Federaciji Bosne i Hercegovine koje se odnose na 
prekobrojnost namještenika.

Član 111.
(Prijem u radni odnos na određeno vrijeme)

(1) Kantonalna uprava za civilnu zaštitu i općinske 
službe za civilnu zaštitu mogu tokom ljeta kada je povećana 
opasnost od izbijanja požara, prema godišnjem operativnom 
planu aktivnosti na gašenju požara, u radni odnos na određeno 
vrijeme, koje ne može biti duže od pet mjeseci, primati 
dobrovoljne vatrogasce ili druga lica koja imaju položen 
ispit vatrogasca ili položen ispit dobrovoljnog vatrogasca, 
koji ispunjavaju uvjete iz stava (2) člana 105. ovoga zakona i 
rasporediti ih u profesionalnu vatrogasnu jedinicu.

(2) U radni odnos na određeno vrijeme prema stavu (1) 
ovoga člana lice se prima bez objavljivanja javnoga konkursa, 
odnosno javnog oglasa.

Član 112.
(Pasivno dežurstvo)

(1) Za vrijeme provedeno na pasivnom dežurstvu 
(pripravnost za rad), starješini vatrogasne jedinice i 
vatrogascu ili drugom licu pripada 10% naknade za svaki sat 
pasivnog dežurstva.

(2) Evidenciju o vremenu pasivnog dežurstvu iz stava 
(1) ovoga člana dužan je voditi starješina profesionalne 
vatrogasne jedinice.

Član 113.
(Staž osiguranja)

(1) Profesionalnom vatrogascu i starješini vatrogasne 
jedinice koji obavljaju operativne poslove vatrogastva, staž 
osiguranja računa se u uvećanom trajanju od 15 mjeseci za 12 
mjeseci efektivno provedenih na tim poslovima.

(2) Poslovi iz stava (1) ovoga člana na kojima se 
priznaje uvećani staž i način uplate doprinosa za taj staž 
uređuje se propisom Vlade Federacije na usaglašen prijedlog 
Federalne uprave za civilnu zaštitu i Federalnog ministarstva 
rada i socijalne politike.

(3) Lica iz stava (1) ovoga člana imaju kolektivno 
osiguranje od posljedica nesretnoga slučaja za vrijeme 
obavljanja službenih poslova ili u vezi s obavljanjem 
službenih poslova.

obavljati taj posao, raspoređuje se na drugo radno mjesto koje 
odgovara njegovim preostalim radnim sposobnostima, u okviru 
vatrogasne postrojbe odnosno tijela uprave za civilnu zaštitu, a 
ako ga se ne može rasporediti ni na drugo odgovarajuće radno 
mjesto, proglašava se prekobrojnim.

(2) U uvjetima iz stavka (1) ovoga članka, radnopravni 
status profesionalnoga vatrogasca odnosno zapovjednika 
postrojbe kojega se proglasi prekobrojnim rješava se 
prema odredbama Zakona o državnoj službi u Federaciji 
Bosne i Hercegovine (Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine, broj: 29/03, 23/04, 39/04, 54/04, 67/05, 8/06 i 
4/12) koje se odnose na prekobrojnost državnih službenika, za 
vatrogasca i zapovjednika postrojbe koji ima visoku stručnu 
spremu, a za vatrogasca i zapovjednika postrojbe koji ima 
višu ili srednju stručnu spremu, radnopravni status rješava 
se prema odredbama Zakona o namještenicima u organima 
državne službe u Federaciji Bosne i Hercegovine koje se 
odnose na prekobrojnost namještenika.

Članak 111.
(Prijam u radni odnos na određeno vrijeme)

(1) Kantonalna uprava za civilnu zaštitu i općinske 
službe za civilnu zaštitu mogu tijekom ljeta, kada je povećana 
opasnost od izbijanja požara, prema godišnjem operativnom 
planu aktivnosti na gašenju požara, primati u radni odnos na 
određeno vrijeme, koje ne može biti dulje od pet mjeseci, 
dobrovoljne vatrogasce ili druge osobe koje imaju položen 
ispit vatrogasca ili položen ispit dobrovoljnog vatrogasca i 
koji udovoljavaju uvjetima iz stavka (2) članka 105. ovoga 
Zakona te ih rasporediti u profesionalnu vatrogasnu postrojbu.

(2) U radni odnos na određeno vrijeme prema stavku 
(1) ovoga članka osobe se prima bez objave javnoga natječaja 
odnosno javnoga oglasa.

Članak 112.
(Pasivno dežurstvo)

(1) Za vrijeme provedeno na pasivnom dežurstvu 
(pripravnosti za rad), zapovjedniku vatrogasne postrojbe i 
vatrogascu ili drugoj osobi pripada 10% naknade za svaki sat 
pasivnog dežurstva.

(2) Evidenciju o vremenu pasivnog dežurstva iz stavka 
(1) ovoga članka dužan je voditi zapovjednik profesionalne 
vatrogasne postrojbe.

Članak 113.
(Staž osiguranja)

(1) Profesionalnom vatrogascu i zapovjedniku vatrogasne 
postrojbe koji obavljaju operativne poslove vatrogastva staž 
osiguranja računa se u uvećanom trajanju od 15 mjeseci za 12 
mjeseci efektivno provedenih na tim poslovima.

(2) Poslove iz stavka (1) ovoga članka na kojima se 
priznaje uvećani staž i način uplate doprinosa za taj staž 
uređuje se propisom Vlade Federacije, na usuglašen prijedlog 
Federalne uprave za civilnu zaštitu i Federalnog ministarstva 
rada i socijalne politike.

(3) Osobe iz stavka (1) ovoga članka imaju kolektivno 
osiguranje od posljedica nesretnoga slučaja za vrijeme 
obavljanja službenih poslova ili u vezi s njihovim obavljanjem.
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Član 114.
(Plaća i naknade)

(1) Zbog posebnih uvjeta rada, težine i prirode 
posla te odgovornosti za obavljanje poslova vatrogastva 
iz člana 68. ovoga zakona, iznos sredstava za plaće 
starješine profesionalne vatrogasne jedinice, zamjenika 
starješine profesionalne vatrogasne jedinice i vatrogasca u 
profesionalnoj vatrogasnoj jedinici organa uprave za civilnu 
zaštitu Kantona i općine, kao i za inspektore iz stava (1) 
člana 145. i stava (2) člana 148. ovoga zakona utvrđuje se 
kao za državne službenike i namještenike, uvećan za 30%, a 
ostali službenici i namještenici na poslovima u profesionalnoj 
vatrogasnoj jedinici imaju dodatak na plaću do 20%.

(2) Radna mjesta iz stava (1) ovoga člana za koja 
pripada uvećanje plaće za 30%, odnosno do 20% utvrđuju se 
pravilnikom o plaćama i naknadama organa uprave za civilnu 
zaštitu Kantona i općine, a prema radnim mjestima koja su 
za profesionalnu vatrogasnu jedinicu utvrđena pravilnikom o 
unutrašnjem organizovanju tih organa.

Član 115.
(Pravo profesionalnog vatrogasca 
na jednokratnu novčanu pomoć)

(1) Profesionalni vatrogasac koji u sastavu profesionalne 
vatrogasne jedinice ili prema naredbi nadležnoga starješine 
vatrogasne jedinice ili organa uprave za civilnu zaštitu ili 
štaba civilne zaštite, učestvujući u obavljanju vatrogasne 
djelatnosti, obuci, stručnom osposobljavanju ili vježbi, bez 
svoje krivice zadobije ozljedu ili oboli, te mu zbog toga 
nastupi tjelesno oštećenje od najmanje 20%, ima pravo na 
jednokratnu novčanu pomoć čiji se iznos utvrđuje prema 
stepenu tjelesnoga oštećenja.

(2) Ako profesionalni vatrogasac u uvjetima iz stava 
(1) ovoga člana izgubi život, pravo na jednokratnu novčanu 
pomoć pripada njegovoj porodici te će biti sahranjen u mjestu 
koje odredi njegova porodica o trošku organa uprave za 
civilnu zaštitu u kojem se nalazio u radnom odnosu.

(3) Jednokratna novčana pomoć ostvaruje se prema 
postupku i u iznosu koji je utvrđen propisom, Vlade 
Federacije, za jednokratnu novčanu pomoć pripadnika civilne 
zaštite donesenim na osnovu Zakona o zaštiti i spašavanju 
ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća.

Član 116.
(Pravo dobrovoljnog vatrogasca

i vatrogasca pravnoga lica
na jednokratnu novčanu pomoć)

(1) Prava utvrđena članom 115. ovoga zakona, 
pod istim uvjetima pripadaju i vatrogascu dobrovoljne 
vatrogasne jedinice iz vatrogasnog društva (u daljnjem 
tekstu: dobrovoljni vatrogasac) i vatrogascu iz vatrogasne 
jedinice pravnoga lica kada prema naredbi nadležnoga organa 
uprave za civilnu zaštitu ili štaba civilne zaštite ili drugog 
nadležnog organa učestvuje u gašenju požara i spašavanju 
ljudi i materijalnih dobara, kao i kada učestvuje u obuci, 
stručnom osposobljavanju, ili vježbi koje za dobrovoljne 
vatrogasne jedinice, odnosno vatrogasne jedinice pravnoga 
lica organizuje organ uprave za civilnu zaštitu ili drugi 
nadležni organ vlasti.

Članak 114.
(Plaća i naknade)

(1) Zbog posebnih uvjeta rada, težine i prirode posla 
te odgovornosti za obavljanje poslova vatrogastva iz članka 
68. ovoga Zakona, iznos sredstava za plaće zapovjednika 
profesionalne vatrogasne postrojbe, zamjenika zapovjednika 
profesionalne vatrogasne postrojbe i vatrogasca u 
profesionalnoj vatrogasnoj postrojbi tijela uprave za civilnu 
zaštitu Kantona i općine, kao i za inspektore iz stavka (1) 
članka 145. i stavka (2) članka 148. ovoga Zakona određuje se 
kao za državne službenike i namještenike, uvećan za 30%, a 
ostali službenici i namještenici na poslovima u profesionalnoj 
vatrogasnoj postrojbi imaju dodatak na plaću do 20%.

(2) Radna mjesta iz stavka (1) ovoga članka za koja 
pripada uvećanje plaće za 30% odnosno do 20% utvrđuju se 
pravilnikom o plaćama i naknadama tijela uprave za civilnu 
zaštitu Kantona i općine, a prema radnim mjestima koja su za 
profesionalnu vatrogasnu postrojbu utvrđena pravilnikom o 
unutarnjem ustrojstvu tih tijela.

Članak 115.
(Pravo profesionalnih vatrogasaca 
na jednokratnu novčanu potporu)

(1) Profesionalni vatrogasac koji u sastavu profesionalne 
vatrogasne postrojbe ili prema zapovijedi mjerodavnoga 
zapovjednika vatrogasne postrojbe ili tijela uprave za civilnu 
zaštitu ili stožera civilne zaštite, sudjelujući u obavljanju 
vatrogasne djelatnosti, poduci, stručnom osposobljavanju 
ili vježbi, bez svoje krivnje zadobije ozljedu ili oboli, te mu 
zbog toga nastupi tjelesno oštećenje od najmanje 20%, ima 
pravo na jednokratnu novčanu potporu čiji se iznos utvrđuje 
prema stupnju tjelesnoga oštećenja.

(2) Ako profesionalni vatrogasac, u uvjetima iz stavka 
(1) ovoga članka, izgubi život, pravo na jednokratnu novčanu 
potporu pripada njegovoj obitelji i bit će pokopan u mjestu 
koje odredi njegova obitelj o trošku tijela uprave za civilnu 
zaštitu u kojem se nalazio u radnom odnosu.

(3) Jednokratna novčana potpora ostvaruje se prema 
postupku i u iznosu utvrđenim propisom, Vlade Federacije, 
za jednokratnu novčanu potporu pripadnika civilne zaštite 
donesenim na temelju Zakona o zaštiti i spašavanju ljudi i 
materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća.

Članak 116.
(Pravo dobrovoljnog vatrogasca 

i vatrogasca pravne osobe 
na jednokratnu novčanu potporu)

(1) Prava utvrđena člankom 115. ovoga Zakona pod istim 
uvjetima pripadaju i vatrogascu dobrovoljne vatrogasne postrojbe 
iz vatrogasnog društva (u daljnjem tekstu: dobrovoljni vatrogasac) 
i vatrogascu iz vatrogasne postrojbe pravne osobe kada prema 
zapovijedi mjerodavnoga tijela uprave za civilnu zaštitu ili stožera 
civilne zaštite ili drugog mjerodavnoga tijela sudjeluje u gašenju 
požara i spašavanju ljudi i materijalnih dobara, kao i u slučaju kada 
sudjeluje u poduci, stručnom osposobljavanju, ili vježbi koje za 
dobrovoljne vatrogasne postrojbe odnosno vatrogasne postrojbe 
pravne osobe organiziraju tijela uprave za civilnu zaštitu ili druga 
mjerodavna tijela vlasti.

(2) Ako dobrovoljni vatrogasac ili vatrogasac iz 
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(2) Ako dobrovoljni vatrogasac ili vatrogasac iz 
vatrogasne jedinice pravnoga lica za vrijeme obavljanja 
zadataka iz stava (1) ovoga člana bude ozlijeđen ili oboli ili 
izgubi život, ima prava utvrđena članom 119. ovoga zakona.

Član 117.
(Pravo dobrovoljnog vatrogasca na novčanu naknadu)

(1) Dobrovoljni vatrogasac koji se nalazi u radnom 
odnosu u pravnom licu, državnom organu ili drugoj 
instituciji, kada prema naredbi nadležnog organa uprave za 
civilnu zaštitu ili štaba civilne zaštite ili drugog nadležnog 
organa učestvuje u vatrogasnoj intervenciji za vrijeme radnog 
vremena, ima pravo na novčanu naknadu koja se ostvaruje na 
način utvrđen članom 120. ovoga zakona.

(2) Ako dobrovoljni vatrogasac koji nije u radnom 
odnosu učestvuje u vatrogasnim intervencijama, obuci, 
stručnom osposobljavanju ili vježbi, ima pravo na novčanu 
naknadu u visini prosječne netoplaće u Federaciji, prema 
posljednjem objavljenom podatku Federalnog zavoda za 
statistiku, koja se određuje srazmjerno vremenu koje je 
vatrogasac proveo u vatrogasnoj intervenciji, odnosno 
osposobljavanju, obuci ili vježbi. Tu naknadu isplaćuje 
organ uprave za civilnu zaštitu koji je naredio učestvovanje 
dobrovoljnog vatrogasca u vatrogasnoj intervenciji, na 
provođenju stručnog osposobljavanja, obuci ili vježbi, 
odnosno čiji je štab civilne zaštite naredio to učešće.

(3) Pravno lice, državni organ ili druga institucija u 
kojima se dobrovoljni vatrogasac nalazi u radnom odnosu 
dužni su omogućiti tom vatrogascu odsustvovanje s posla 
kada je pozvan na obavljanje poslova vatrogastva iz stava (1) 
ovoga člana.

 
Odjeljak B. Prava građana za vrijeme učestvovanja u 
vatrogasnoj intervenciji

Član 118.
(Prava građana na jednokratnu novčanu pomoć

i novčanu naknadu)
(1) Građanin koji prema naredbi nadležnoga štaba 

civilne zaštite ili drugog nadležnog organa učestvuje u 
gašenju požara i spašavanju ljudi i materijalnih dobara, pa 
bez svoje krivice zadobije ozljedu ili oboli te mu zbog toga  
nastupi tjelesno oštećenje od najmanje 20%, ima pravo na 
jednokratnu novčanu pomoć koja se ostvaruje na način i pod 
uvjetima utvrđenim članom 115. ovoga zakona.

(2) U uvjetima iz stava (1) ovoga člana građanin ima 
pravo na troškove prijevoza, smještaja i ishrane tokom 
obavljanja tih poslova.

(3) Smještaj i ishrana osiguravaju se pod uvjetom da 
učešće u gašenju požara i spašavanju ljudi i materijalnih 
dobara traje neprekidno duže od osam sati.

(4) Građanin ima pravo na naknadu za svoju odjeću i 
obuću uništenu ili oštećenu tokom učestvovanja u gašenju 
požara i spašavanju ljudi i materijalnih dobara koja se 
određuje srazmjerno vrijednosti uništene ili oštećene odjeće 
i obuće, prema mjesnim prilikama, a koju utvrđuje komisija 
koju osniva organ uprave za civilnu zaštitu iz stava (5) ovoga 
člana.

(5) Sredstva za naknade iz ovoga člana osiguravaju se 

vatrogasne postrojbe pravne osobe za vrijeme obavljanja 
zadaće iz stavka (1) ovoga članka bude ozlijeđen ili oboli ili 
izgubi život, ima prava utvrđena člankom 119. ovoga Zakona.

Članak 117.
(Pravo dobrovoljnih vatrogasaca na novčanu naknadu)

(1) Dobrovoljni vatrogasac koji se nalazi u radnom 
odnosu u pravnoj osobi, državnom tijelu ili drugoj instituciji, 
kada prema zapovijedi mjerodavnoga tijela uprave za civilnu 
zaštitu ili stožera civilne zaštite ili drugog mjerodavnoga 
tijela sudjeluje u vatrogasnoj intervenciji za vrijeme radnoga 
vremena, ima pravo na novčanu naknadu koja se ostvaruje na 
način utvrđen člankom 120. ovoga Zakona.

(2) Ako dobrovoljni vatrogasac koji nije u radnom 
odnosu sudjeluje u vatrogasnim intervencijama, poduci, 
stručnom osposobljavanju ili vježbi, ima pravo na novčanu 
naknadu u iznosu prosječne neto-plaće u Federaciji, prema 
posljednjem objavljenom podatku Federalnoga zavoda 
za statistiku, koja se određuje razmjerno vremenu koje 
je vatrogasac proveo u vatrogasnoj intervenciji odnosno 
osposobljavanju, poduci ili vježbi. Tu naknadu isplaćuje tijelo 
uprave za civilnu zaštitu koje je zapovjedilo sudjelovanje 
dobrovoljnoga vatrogasca u vatrogasnoj intervenciji, na 
provedbi stručnog osposobljavanja, poduci ili vježbi odnosno 
čiji je stožer civilne zaštite zapovjedio to sudjelovanje.

(3) Pravna osoba, državno tijelo ili druga institucija u 
kojoj se dobrovoljni vatrogasac nalazi u radnom odnosu dužni 
su omogućiti tom vatrogascu odsutnost s posla kada je pozvan 
na obavljanje poslova vatrogastva iz stavka (1) ovoga članka.

Odjeljak B. Prava građana za vrijeme sudjelovanja u 
vatrogasnoj intervenciji

Članak 118.
(Prava građana na jednokratnu novčanu potporu

i novčanu naknadu)
(1) Građanin koji prema zapovijedi mjerodavnoga 

stožera civilne zaštite ili drugog mjerodavnoga tijela sudjeluje 
u gašenju požara i spašavanju ljudi i materijalnih dobara, pa 
bez svoje krivnje zadobije ozljedu ili oboli te mu zbog toga 
nastupi tjelesno oštećenje od, najmanje, 20%, ima pravo na 
jednokratnu novčanu potporu koja se ostvaruje na način i pod 
uvjetima utvrđenim člankom 115. ovoga Zakona.

(2) U uvjetima iz stavka (1) ovoga članka građanin ima 
pravo na troškove prijevoza, smještaja i prehrane tijekom 
obavljanja tih poslova.

(3) Smještaj i prehrana osiguravaju se pod uvjetom da 
sudjelovanje u gašenju požara i spašavanju ljudi i materijalnih 
dobara traje neprekidno dulje od osam sati.

(4) Građanin ima pravo na naknadu za svoju odjeću 
i obuću uništenu ili oštećenu tijekom sudjelovanja u 
gašenju požara i spašavanju ljudi i materijalnih dobara 
koju se određuje razmjerno vrijednosti uništene ili oštećene 
odjeće i obuće, prema mjesnim prilikama, a koju utvrđuje 
povjerenstvo koje osniva tijelo uprave za civilnu zaštitu iz 
stavka (5) ovoga članka.

(5) Sredstva za naknade iz ovoga članka osiguravaju se 
u Proračunu Kantona i općinskom proračunu, a obračunava ih 
i isplaćuje tijelo uprave za civilnu zaštitu čiji je stožer civilne 
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u Budžetu Kantona i općinskom budžetu, a obračunava ih i 
isplaćuje organ uprave za civilnu zaštitu čiji je štab civilne 
zaštite naredio učešće građana u gašenju požara i spašavanju 
ugroženih ljudi i materijalnih dobara.

Član 119.
(Prava građana u slučaju ozljeđivanja, 

bolesti, invalidnosti i smrti)
(1) Ako prema naredbi nadležnoga štaba civilne zaštite 

ili drugog nadležnog organa građanin učestvuje u gašenju 
požara i spašavanju ljudi i materijalnih dobara, pa bude 
ozlijeđen ili mu nastupi bolest ili invalidnost kao neposredna 
posljedica obavljanja zadataka na gašenju požara i spašavanju 
ljudi i materijalnih dobara, ima, prema tom osnovu, prava iz 
penzijskog, invalidskog i zdravstvenog osiguranja kao za 
slučaj ozljeđivanja na radu.

(2) Članovi porodice građanina koji je u uvjetima iz 
stava (1) ovoga člana izgubio život imaju prava iz penzijskog, 
invalidskog i zdravstvenog osiguranja kao da je izgubio život 
u slučaju ozljeđivanja na radu. U tom slučaju porodici pripada 
i pravo na naknadu troškova sahrane.

(3) Prava iz stavova (1) i (2) ovoga člana ostvaruju se 
na način i pod uvjetima koji su utvrđeni zakonom i drugim 
propisima o penzijskom, invalidskom i zdravstvenom 
osiguranju na osnovu ozljeđivanja na radu.

(4) Troškove sahrane iz stava (2) ovoga člana isplaćuje 
organ uprave za civilnu zaštitu čiji je štab civilne zaštite ili 
drugi nadležni organ naredio učešće građana u gašenju požara 
i spašavanju ljudi i materijalnih dobara ugroženih požarom.

Član 120.
(Naknada licu u radnom odnosu 

za učešće u vatrogasnoj intervenciji)
(1) Lice u radnom odnosu koje prema naredbi 

nadležnoga štaba civilne zaštite ili drugog nadležnog organa 
učestvuje u gašenju požara i spašavanju ljudi i materijalnih 
dobara ugroženih požarom ima pravo na novčanu naknadu 
koju obračunava i isplaćuje pravno lice, državni organ ili 
druga institucija kod koje se to lice nalazi u radnom odnosu. 
Naknada se obračunava u visini njegove prosječne mjesečne 
plaće utvrđene u prethodnom mjesecu prije učestvovanja 
u gašenju požara i spašavanju ljudi i materijalnih dobara, 
srazmjerno vremenu provedenom na obavljanju tih poslova.

(2) Vrijeme provedeno na gašenju požara iz stava (1) ovoga 
člana računa se u radni staž, a doprinos za penzijsko, invalidsko i 
zdravstveno osiguranje plaća pravno lice, državni organ ili druga 
institucija kod koje se to lice nalazi u radnom odnosu.

(3) Pravno lice, državni organ ili druga institucija koja je 
isplatila naknadu iz stava (1) ovoga člana ima pravo podnijeti 
zahtjev za nadoknadu isplaćene naknade. Zahtjev se podnosi 
organu uprave za civilnu zaštitu čiji je štab civilne zaštite 
naredio učešće toga lica na gašenju požara i spašavanju ljudi 
i materijalnih dobara ugroženih požarom.

Član 121.
(Naknada licu koje samostalno obavlja neku djelatnost 

i nezaposlenom licu)
(1) Lice koje samostalno obavlja neku djelatnost i koje 

prema naredbi nadležnoga štaba civilne zaštite ili drugog 

zaštite zapovjedio sudjelovanje građana u gašenju požara i 
spašavanju ugroženih ljudi i materijalnih dobara.

Članak 119.
(Prava građana u slučaju ozljeđivanja, bolesti,

invalidnosti i smrti)
(1) Ako prema zapovijedi mjerodavnoga stožera civilne 

zaštite ili drugog mjerodavnoga tijela sudjeluje u gašenju 
požara i spašavanju ljudi i materijalnih dobara, pa bude 
ozlijeđen ili mu nastupi bolest ili invalidnost kao neposredna 
posljedica obavljanja zadaće na gašenju požara i spašavanju 
ljudi i materijalnih dobara, građanin ima, prema toj osnovi, 
prava iz mirovinskog, invalidskog i zdravstvenog osiguranja 
kao za slučaj ozljeđivanja na radu.

(2) Članovi obitelji građanina koji u uvjetima iz stavka 
(1) ovoga članka izgubi život, imaju prava iz mirovinskog, 
invalidskog i zdravstvenog osiguranja kao da je izgubio život 
u slučaju ozljeđivanja na radu. U tom slučaju obitelji pripada 
i pravo na troškove pogreba.

(3) Prava iz stavaka (1) i (2) ovoga članka ostvaruju se 
na način i pod uvjetima koji su utvrđeni zakonom i drugim 
propisima o mirovinskom, invalidskom i zdravstvenom 
osiguranju na temelju ozljeđivanja na radu.

(4) Troškove pogreba iz stavka (2) ovoga članka 
isplaćuje tijelo uprave za civilnu zaštitu čiji je stožer civilne 
zaštite zapovjedio ili drugo mjerodavno tijelo zapovjedilo 
sudjelovanje građana u gašenju požara i spašavanju ljudi i 
materijalnih dobara ugroženih požarom.

Članak 120.
(Naknada osobama u radnom odnosu za sudjelovanje

u vatrogasnoj intervenciji)
(1) Osoba u radnom odnosu koja prema zapovijedi 

mjerodavnoga stožera civilne zaštite ili drugog mjerodavnoga 
tijela sudjeluje u gašenju požara i spašavanju ljudi i materijalnih 
dobara ugroženih požarom ima pravo na novčanu naknadu 
koju obračunava i isplaćuje pravna osoba, državno tijelo 
ili druga institucija kod koje je ta osoba u radnom odnosu. 
Naknada se obračunava u visini njegove prosječne mjesečne 
plaće utvrđene u prethodnom mjesecu prije sudjelovanja 
u gašenju požara i spašavanju ljudi i materijalnih dobara, 
razmjerno vremenu provedenom na obavljanju tih poslova.

(2) Vrijeme provedeno na gašenju požara iz stavka 
(1) ovoga članka računa se u radni staž, a doprinos za 
mirovinsko, invalidsko i zdravstveno osiguranje plaća pravna 
osoba, državno tijelo ili druga institucija u kojoj je ta osoba u 
radnom odnosu.

(3) Pravna osoba, državno tijelo ili druga institucija 
koja je isplatila naknadu iz stavka (1) ovoga članka ima pravo 
podnijeti zahtjev za nadoknadu isplaćene naknade. Zahtjev se 
podnosi tijelu uprave za civilnu zaštitu čiji je stožer civilne 
zaštite zapovjedio sudjelovanje te osobe na gašenju požara 
i spašavanju ljudi i materijalnih dobara ugroženih požarom.

Članak 121.
(Naknada osobi koja samostalno obavlja

neku djelatnost i nezaposlenoj osobi)
(1) Osoba koja samostalno obavlja neku djelatnost i 

koja prema zapovijedi mjerodavnoga stožera civilne zaštite 
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nadležnog organa učestvuje u gašenju požara i spašavanju 
ljudi i materijalnih dobara ima pravo na novčanu naknadu 
ako je učešće trajalo najmanje osam ili više sati. Tu naknadu 
na zahtjev toga lica isplaćuje organ uprave za civilnu zaštitu 
čiji je štab civilne zaštite naredio učešće toga lica u gašenju 
požara, s tim da to lice samo uplaćuje doprinos za penzijsko, 
invalidsko i zdravstveno osiguranje iz vlastitih sredstava.

(2) Novčana naknada iz stava (1) ovoga člana 
obračunava se u iznosu prosječne dnevne zarade koja se 
dobije od prosječne mjesečne netoplaće u Federaciji, prema 
posljednjem objavljenom podatku Federalnog zavoda za 
statistiku, o čemu se donosi rješenje.

(3) U uvjetima iz stava (1) ovoga člana, novčana 
naknada pripada i nezaposlenom licu, koju ostvaruje na način 
predviđen odredbama stavova (1) i (2) ovoga člana.

Odjeljak C. Pravo na naknadu štete na materijalnim 
dobrima

Član 122.
(Naknada štete za uništena 

i oštećena materijalna sredstva)
(1) Građani, pravna lica, državni organi i druge 

institucije koje su prema naredbi nadležnoga štaba civilne 
zaštite, za vrijeme vatrogasne intervencije iz članova 94. 
i 96. ovoga zakona, za potrebe gašenja požara i spašavanja 
ljudi i materijalnih dobara dali alat, prijevozna, tehnička i 
druga sredstva, imaju pravo na naknadu štete koja nastane 
oštećenjem ili uništenjem tih sredstava tokom korištenja 
u akcijama gašenja požara i spašavanja ljudi i materijalnih 
dobara.

(2) Naknadu štete, na zahtjev građanina, pravnoga lica, 
državnog organa ili druge institucije, obračunava i isplaćuje 
organ uprave za civilnu zaštitu čiji je štab civilne zaštite 
naredio predaju sredstava iz stava (1) ovoga člana. Naknada 
se isplaćuje u iznosu stvarne štete, prema mjesnim prilikama, 
koju utvrđuje komisija koju osniva organ uprave za civilnu 
zaštitu čiji je štab naredio davanje sredstava iz stava (1) 
ovoga člana.

Član 123.
(Naknada štete i troškova vatrogasnoj jedinici

nastalih u gašenju požara
na području druge općine, grada i kantona)

(1) Ako je općinska ili kantonalna profesionalna 
vatrogasna jedinica ili dobrovoljna vatrogasna jedinica 
vatrogasnog društva ili vatrogasna jedinica pravnoga lica, 
prema naredbi nadležnog organa uprave za civilnu zaštitu 
ili nadležnoga štaba civilne zaštite, učestvovala u gašenju 
požara na području druge općine ili grada, odnosno drugoga 
kantona, ima pravo na naknadu:

a) za oštećenu ili uništenu opremu te tehnička i druga 
sredstva korištena u gašenju požara i spašavanju ljudi i 
materijalnih dobara ugroženih požarom;

b) za sredstva utrošena za gašenje požara (gorivo, 
dnevnice i druge troškove).	

(2) Naknadu za štete i troškove iz stava (1) ovoga člana 
utvrđuje komisija koja se osniva prema stavu (2) člana 122. 
ovoga zakona, a određuje se u iznosu stvarne štete, odnosno u 

ili drugog mjerodavnoga tijela sudjeluje u gašenju požara i 
spašavanju ljudi i materijalnih dobara ima pravo na novčanu 
naknadu ako je sudjelovanje trajalo najmanje osam ili više 
sati. Tu naknadu, na zahtjev te osobe, isplaćuje tijelo uprave 
za civilnu zaštitu čiji je stožer civilne zaštite zapovjedio 
sudjelovanje te osobe u gašenju požara, s tim da ta osoba iz 
vlastitih sredstava sama uplaćuje doprinos za mirovinsko, 
invalidsko i zdravstveno osiguranje.

(2) Novčana naknada iz stavka (1) ovoga članka 
obračunava se u iznosu prosječne dnevne zarade koja se 
dobije od prosječne mjesečne neto-plaće u Federaciji, prema 
posljednjem objavljenom podatku Federalnoga zavoda za 
statistiku, o čemu se donosi rješenje.

(3) U uvjetima iz stavka (1) ovoga članka, novčana 
naknada pripada i nezaposlenoj osobi, koju ostvaruje na 
način predviđen odredbama stavaka (1) i (2) ovoga članka.

Odjeljak C. Pravo na naknadu štete na materijalnim 
dobrima

Članak 122.
(Naknada štete za uništena 

i oštećena materijalna sredstva)
(1) Građani, pravne osobe, državna tijela i druge institucije 

koji su, prema zapovijedi mjerodavnoga stožera civilne zaštite, 
za vrijeme vatrogasne intervencije iz članaka 94. i 96. ovoga 
Zakona za potrebe gašenja požara i spašavanja ljudi i materijalnih 
dobara dali alat, prijevozna, tehnička i druga sredstva, imaju 
pravo na naknadu štete koja nastane oštećenjem ili uništenjem 
tih sredstava tijekom korištenja u akcijama gašenja požara i 
spašavanja ljudi i materijalnih dobara.

(2) Naknadu štete, na zahtjev građanina, pravne osobe, 
državnoga tijela ili druge institucije, obračunava i isplaćuje 
tijelo uprave za civilnu zaštitu čiji je stožer civilne zaštite 
zapovjedio predaju sredstava iz stavka (1) ovoga članka. 
Naknada se isplaćuje u iznosu stvarne štete, prema mjesnim 
prilikama, koju utvrđuje povjerenstvo koje osniva tijelo 
uprave za civilnu zaštitu čiji je stožer zapovjedio davanje 
sredstava iz stavka (1) ovoga članka.

Članak 123.
(Naknada štete i troškova vatrogasnoj postrojbi

nastalih u gašenju požara na području druge općine,
grada i Kantona)

(1) Ako je profesionalna vatrogasna postrojba općine ili 
Kantona ili dobrovoljna vatrogasna postrojba vatrogasnoga 
društva ili vatrogasna postrojba pravne osobe, prema 
zapovijedi mjerodavnoga tijela uprave za civilnu zaštitu ili 
mjerodavnoga stožera civilne zaštite, sudjelovala u gašenju 
požara na području druge općine ili grada odnosno drugoga 
kantona, ima pravo na naknadu:

a) za oštećenu ili uništenu opremu te tehnička i druga 
sredstva korištena u gašenju požara i spašavanju ljudi i 
materijalnih dobara ugroženih požarom;

b) za sredstva utrošena za gašenje požara (gorivo, 
dnevnice i druge troškove).

(2) Naknadu za štete i troškove iz stavka (1) ovoga članka 
utvrđuje povjerenstvo koje se osniva prema stavku (2) članka 
122. ovoga Zakona, a određuje se u iznosu stvarne štete odnosno 
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iznosu nastalih troškova, prema mjesnim prilikama.
(3) Naknade i troškove iz stava (1) ovoga člana snosi 

općina i grad, odnosno kanton koji su tražili pomoć u gašenju 
požara na svome području, a isplaćuje se u roku od 30 dana 
od završene vatrogasne intervencije.

(4) Općina i kanton koji su isplatili naknadu i troškove 
iz stava (1) ovoga člana mogu tražiti nadoknadu isplaćene 
naknade na način predviđen članom 126. ovoga zakona.

(5) Pravno lice ili druga institucija dužni su nadoknaditi 
štetu i troškove iz stava (1) ovoga člana koje je imala 
profesionalna vatrogasna jedinica općine i Kantona za 
vrijeme njihova angažovanja na gašenju požara na objektima 
i materijalnim dobrima pravnoga lica, odnosno druge 
institucije. Ta naknada i troškovi se ostvaruju na zahtjev 
organa uprave za civilnu zaštitu općine, odnosno Kantona 
čije su vatrogasne jedinice učestvovale u gašenju požara, a 
ostvaruje se prema stavu (2) ovoga člana.

Član 124.
(Naknada štete pravnom licu, državnom organu, 

drugim institucijama i građanima 
nastale na materijalnim dobrima)

(1) Pravnom licu, državnom organu, drugim 
institucijama i građanima pripada naknada štete koja nastane 
na njihovim materijalnim dobrima koja se koriste u gašenju 
požara na osnovu naredbi koje se donose u skladu s tačkama 
e), g), h), i) i k) stava (1) člana 99. ovoga zakona.

(2) Šteta koja nastane prema stavu (1) ovoga člana 
nadoknađuje se u iznosu stvarne štete, prema mjesnim 
prilikama, koju utvrđuje komisija koja se osniva prema stavu 
(2) člana 122. ovoga zakona.

(3) Naknadu štete iz stava (2) ovoga člana plaća općina, 
grad, odnosno kanton na čijem je području gašen požar, a 
isplaćena naknada se nadoknađuje na način predviđen članom 
126. ovoga zakona.

(4) Pravo na naknadu štete iz stava (1) ovoga člana 
nemaju građani, pravna lica, državni organi i druge institucije 
ako su materijalna dobra korištena radi gašenja požara na 
njihovim objektima i materijalnim dobrima.

Član 125.
(Naknada štete vlasniku 

ili korisniku materijalnih dobara)
(1) Vlasnik, odnosno korisnik materijalnih dobara ima 

pravo na naknadu štete koja nastane na njegovim materijalnim 
dobrima koja su korištena prilikom izvođenja vatrogasne 
intervencije prema članu 101. ovoga zakona.

(2) Naknadu stvarne štete, prema mjesnim prilikama, 
plaća općina ili Kanton čiji je rukovodilac akcije gašenja 
požara naredio korištenje sredstava, a naknadu obračunava 
i isplaćuje organ uprave za civilnu zaštitu kojem pripada 
taj rukovodilac akcije, a utvrđuje ju komisija koja se osniva 
prema stavu (2) člana 122. ovoga zakona.

Član 126.
(Pravo na naknadu troškova i štete 

u slučaju namjernog prouzročenja požara)
(1) Općina i Kanton koji su isplatili troškove vatrogasne 

intervencije i štete iz stava (1) člana 123. ovoga zakona imaju 

u iznosu nastalih troškova, prema mjesnim prilikama.
(3) Naknade i troškove iz stavka (1) ovoga članka snosi 

općina i grad odnosno kanton koji su tražili potporu u gašenju 
požara na njihovu području, a isplaćuje se u roku od 30 dana 
od završene vatrogasne intervencije.

(4) Općina i Kanton koji su isplatili naknadu i troškove 
iz stavka (1) ovoga članka mogu tražiti nadoknadu isplaćene 
naknade na način predviđen člankom 126. ovoga Zakona.

(5) Pravna osoba ili druga institucija dužni su 
nadoknaditi štetu i troškove iz stavka (1) ovoga članka koje je 
imala profesionalna vatrogasna postrojba općine i Kantona za 
vrijeme njihova angažiranja na gašenju požara na objektima i 
materijalnim dobrima pravne osobe odnosno druge institucije. 
Ta naknada i troškovi ostvaruju se na zahtjev tijela uprave za 
civilnu zaštitu općine odnosno Kantona čije su vatrogasne 
postrojbe sudjelovale u gašenju požara, a ostvaruje se prema 
stavku (2) ovoga članka.

Članak 124.
(Naknada štete pravnoj osobi, državnom tijelu,

drugim institucijama i građanima
nastale na materijalnim dobrima)

(1) Pravnoj osobi, državnom tijelu, drugim institucijama 
i građanima pripada naknada štete nastale na njihovim 
materijalnim dobrima koja se uporabljuju u gašenju požara 
na temelju zapovijedi koje se donose sukladno točkama e), 
g), h), i) i k) stavka (1) članka 99. ovoga Zakona.

(2) Šteta koja nastane prema stavku (1) ovoga članka 
nadoknađuje se u iznosu stvarne štete, prema mjesnim 
prilikama, koju utvrđuje povjerenstvo koje se osniva prema 
stavku (2) članka 122. ovoga Zakona.

(3) Naknadu štete iz stavka (2) ovoga članka plaća 
općina, grad odnosno kanton na čijem je području gašen 
požar, a isplaćena naknada nadoknađuje se na način predviđen 
člankom 126. ovoga Zakona.

(4) Pravo na naknadu štete iz stavka (1) ovoga članka 
nemaju građani, pravne osobe, državna tijela i druge institucije 
ako su materijalna dobra uporabljena radi gašenja požara na 
njihovim objektima i materijalnim dobrima.

Članak 125.
(Naknada štete vlasniku ili korisniku

materijalnih dobara)
(1) Vlasnik odnosno korisnik materijalnih dobara ima 

pravo na naknadu štete koja nastane na njegovim materijalnim 
dobrima koja su uporabljivana prilikom izvođenja vatrogasne 
intervencije prema članku 101. ovoga Zakona.

(2) Naknadu stvarne štete, prema mjesnim prilikama, 
plaća općina ili Kanton čiji je rukovoditelj akcije gašenja 
požara zapovjedio korištenje sredstava, obračunava je i 
isplaćuje tijelo uprave za civilnu zaštitu kojemu pripada taj 
rukovoditelj akcije, a utvrđuje ju povjerenstvo koje se osniva 
prema stavku (2) članka 122. ovoga Zakona.

Članak 126.
(Pravo na naknadu troškova i štete u slučaju

namjernog prouzročenja požara)
(1) Općina i Kanton koji su isplatili troškove vatrogasne 

intervencije i štete iz stavka (1) članka 123. ovoga Zakona 
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pravo na naknadu tih troškova i štete koju ostvaruju od 
pravnoga lica, državnoga organa, drugih institucija i građana 
za koje se pravosnažnom sudskom odlukom utvrdi da su 
namjerno prouzročili taj požar.

(2) Sudski postupak protiv pravnoga lica, organa i 
institucija iz stava (1) ovoga člana pokreće se tužbom koju 
podnosi organ uprave za civilnu zaštitu općine, odnosno 
Kantona na čijem je području obavljena vatrogasna 
intervencija, odnosno gdje je požar gašen.

Član 127.
(Način procjene štete)

Šteta na materijalnim dobrima i drugoj imovini 
pravnoga lica, državnoga organa, drugih institucija i građana 
koja nastane od požara i eksplozije procjenjuje se prema 
propisu o procjeni šteta od prirodnih i drugih nesreća koji 
je donesen na osnovu Zakona o zaštiti i spašavanju ljudi i 
materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća.

POGLAVLJE VIII. STRUČNO OSPOSOBLJAVANJE I 
USAVRŠAVANJE 

Član 128.
(Stručno osposobljavanje 

i usavršavanje zaposlenih lica)
(1) Pravno lice, državni organ i druge institucije dužni su 

kontinuirano organizovati i provoditi stručno osposobljavanje 
i usavršavanje svih zaposlenika, odnosno državnih službenika 
i namještenika (u daljnjem tekstu: zaposleno lice) koji se 
nalaze u radnom odnosu, za provođenje mjera zaštite od 
požara na radnim mjestima na kojima se nalaze.

(2) Obuka i osposobljavanje iz stava (1) ovoga člana 
obuhvaća upoznavanje zaposlenih lica sa svim izvorima 
opasnosti i načinom provođenja mjera zaštite od požara 
utvrđenih općim aktom iz člana 23. ovoga zakona.

(3) Osim obuke iz stava (1) ovoga člana, obavezno je 
najmanje jednom u dvije godine provesti obuku i provjeriti 
znanja iz oblasti zaštite od požara svih zaposlenih lica, prema 
posebnom programu obuke iz stava (6) ovoga člana.

(4) Poslove stručnog osposobljavanja zaposlenih lica 
prema programu iz stava (3) ovoga člana mogu samostalno 
organizovati i provoditi pravna lica, organi i institucije iz stava 
(1) ovoga člana ili izvođenje te obuke povjeriti pravnom licu 
koje je registrovano za tu djelatnost, a koje za ispunjavanje 
uvjeta, od Kantonalne uprave za civilnu zaštitu dobije 
ovlaštenje za izvođenje obuke utvrđene u tom programu.

(5) Zaposleno lice koje se, u skladu s odredbom tačke 
f) stava (1) člana 23. ovoga zakona, odredi za staranje 
o provođenju poslova zaštite od požara, odnosno lice 
raspoređeno u službu za zaštitu od požara u pravnom licu, 
državnom organu i drugoj instituciji iz stava (2) toga člana, 
mora imati najmanje srednju stručnu spremu, u pravilu, 
tehničkoga smjera, i položen ispit za protupožarnu zaštitu iz 
stava (6) ovoga člana.

(6) Program obuke iz stava (3) te sadržaj programa i 
način polaganja ispita iz stava (5) ovoga člana utvrđuje 
Federalna uprava za civilnu zaštitu.

imaju pravo na naknadu tih troškova i štete koju ostvaruju od 
pravne osobe, državnoga tijela, drugih institucija i građana 
za koje se pravomoćnom sudskom odlukom utvrdi da su 
namjerno prouzročili taj požar.

(2) Sudski postupak protiv pravne osobe, tijela i 
institucija iz stavka (1) ovoga članka pokreće se tužbom 
koju podnosi tijelo uprave za civilnu zaštitu općine odnosno 
Kantona na čijem je području obavljena vatrogasna 
intervencija odnosno gdje je gašen požar.

Članak 127.
(Način procjene štete)

Šteta na materijalnim dobrima i drugoj imovini pravne 
osobe, državnoga tijela, drugih institucija i građana koja 
nastane od požara i eksplozija procjenjuje se prema propisu 
o procjeni šteta od prirodnih i drugih nesreća koji je donesen 
na temelju Zakona o zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih 
dobara od prirodnih i drugih nesreća.

POGLAVLJE VIII. STRUČNO OSPOSOBLJAVANJE I 
USAVRŠAVANJE

Članak 128.
(Stručno osposobljavanje 

i usavršavanje zaposlenih osoba)
(1) Pravna osoba, državno tijelo i druge institucije 

dužni su kontinuirano organizirati i provoditi stručno 
osposobljavanje i usavršavanje svih zaposlenika odnosno 
državnih službenika i namještenika (u daljnjem tekstu: 
zaposlena osoba) koji se nalaze u radnom odnosu, za 
provedbu mjera zaštite od požara na radnim mjestima na 
kojima se nalaze.

(2) Poduka i osposobljavanje iz stavka (1) ovoga članka 
obuhvaća upoznavanje zaposlenih osoba sa svim izvorima 
opasnosti i načinom provedbe mjera zaštite od požara 
utvrđenih općim aktom iz članka 23. ovoga Zakona.

(3) Osim poduke iz stavka (1) ovoga članka, obvezno je 
najmanje jednom u dvije godine provesti poduku i provjeriti 
znanje iz oblasti zaštite od požara svih zaposlenih osoba, 
prema posebnom programu poduke iz stavka (6) ovoga članka.

(4) Poslove stručnoga osposobljavanja zaposlenih 
osoba prema programu iz stavka (3) ovoga članka mogu 
samostalno organizirati i provoditi pravne osobe, tijela i 
institucije iz stavka (1) ovoga članka ili izvođenje te poduke 
povjeriti pravnoj osobi koja je registrirana za tu djelatnost, 
a koja za udovoljavanje uvjetima, od Kantonalne uprave za 
civilnu zaštitu dobije ovlast za izvođenje poduke utvrđene 
tim programom.

(5) Zaposlena osoba koju se, sukladno odredbi točke 
f) stavka (1) članka 23. ovoga Zakona, odredi za skrbljenje 
o provedbi poslova zaštite od požara odnosno osoba 
raspoređena u službu za zaštitu od požara u pravnoj osobi, 
državnom tijelu i drugoj instituciji iz stavka (2) toga članka 
mora imati najmanje srednju stručnu spremu, u pravilu, 
tehničkoga smjera, i položen ispit za protupožarnu zaštitu iz 
stavka (6) ovoga članka.

(6) Program poduke iz stavka (3) te sadržaj programa 
i način polaganja ispita iz stavka (5) ovoga članka utvrđuje 
Federalna uprava za civilnu zaštitu.
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Član 129.
(Stručno osposobljavanje 

i usavršavanje profesionalnih vatrogasaca)
(1) Svi profesionalni vatrogasci vatrogasnih jedinica 

Kantona i općina podliježu obavezi stalnog stručnog 
osposobljavanja i usavršavanja koje za vatrogasne jedinice 
u svome sastavu organizuju i provode Kantonalna uprava za 
civilnu zaštitu i općinske službe za civilnu zaštitu.

(2) Stručno osposobljavanje i usavršavanje 
profesionalnih vatrogasaca provodi se obukom, seminarima, 
savjetovanjima, vježbama, tečajevima ili drugim oblicima 
stručnog osposobljavanja koji se organizuju i provode prema 
planu i programu koji donosi Federalna uprava za civilnu 
zaštitu, a koji realizuju starješine profesionalnih vatrogasnih 
jedinica iz organa uprave za civilnu zaštitu Kantona i općine. 
Profesionalni vatrogasci mogu se uputiti i na stručnu obuku i 
osposobljavanje koje organizuju druge institucije ako se radi 
o pitanjima iz oblasti vatrogastva.

(3) Profesionalna vatrogasna jedinica iz stava (1) ovoga 
člana dužna je u okviru svoje redovne djelatnosti organizovati 
i stalno provoditi stručno osposobljavanje, uvježbavanje i 
kondiciranje vatrogasaca svoje jedinice radi održavanja i 
usavršavanja njihove spremnosti za obavljanje operativnih 
poslova gašenja požara i spašavanja ljudi i materijalnih 
dobara ugroženih požarom ili eksplozijom i pružanja pomoći 
u akcidentnim situacijama.

(4) Federalna uprava za civilnu zaštitu donosi plan i 
program obuke iz stava (3) ovoga člana kojim se određuje i 
način realizovanja te obuke.

(5) Sredstva za troškove stručnog osposobljavanja 
i usavršavanja iz stavova (2) i (3) ovoga člana osiguravaju 
zajednički Federalna uprava za civilnu zaštitu i Kantonalna 
uprava za civilnu zaštitu.

(6) Radi stvaranja uvjeta za školovanje lica za 
obavljanje poslova vatrogasca, Federalna uprava za civilnu 
zaštitu će, u saradnji s kantonalnim ministarstvom nadležnim 
za obrazovanje, preduzeti mjere da se u nastavne planove 
i programe za određene srednje škole, a prvenstveno škole 
tehničkoga smjera, ugrade određeni sadržaji iz oblasti zaštite 
od požara i vatrogasne djelatnosti, pri čemu se postupa prema 
propisu iz tačke 3) stava (1) člana 158. federalnog Zakona.

(7) Federalna uprava za civilnu zaštitu donosi plan i 
program stručnog osposobljavanja i usavršavanja inspektora 
iz stava (1) člana 145. ovoga zakona te organizuje i provodi tu 
obuku, a Federalno ministarstvo unutrašnjih poslova donosi 
plan i program stručnog osposobljavanja i usavršavanja 
inspektora iz stava (2) člana 148. ovoga zakona te organizuje 
i provodi tu obuku.

Član 130.
(Stručno osposobljavanje

i usavršavanje dobrovoljnih vatrogasaca)
(1) Svi dobrovoljni vatrogasci koji se nalaze u 

dobrovoljnoj vatrogasnoj jedinici koju je osnovalo 
dobrovoljno vatrogasno društvo, kao i dobrovoljni vatrogasci 
koji se nalaze u vatrogasnoj jedinici koja je osnovana u 
pravnom licu, podliježu obavezi stručnog osposobljavanja i 
usavršavanja te polaganja stručnog ispita iz oblasti vatrogasne 
djelatnosti (ispit za dobrovoljnog vatrogasca).

Članak 129.
(Stručno osposobljavanje i usavršavanje

profesionalnih vatrogasaca)
(1) Svi profesionalni vatrogasci vatrogasnih postrojbi 

Kantona i općina podliježu obvezi stalnog stručnog 
osposobljavanja i usavršavanja koje za vatrogasne postrojbe 
u svom sastavu organiziraju i provode Kantonalna uprava za 
civilnu zaštitu i općinske službe za civilnu zaštitu.

(2) Stručno osposobljavanje i usavršavanje 
profesionalnih vatrogasaca provodi se kroz poduke, seminare, 
savjetovanja, vježbe, tečajeve ili druge oblike stručnoga 
osposobljavanja koje se organizira i provodi prema planu i 
programu koji donosi Federalna uprava za civilnu zaštitu, 
a koji realiziraju zapovjednici profesionalnih vatrogasnih 
postrojbi iz tijela uprave za civilnu zaštitu Kantona i općine. 
Profesionalne vatrogasce može se uputiti i na stručnu poduku 
i osposobljavanje koje organiziraju druge institucije ako se 
radi o pitanjima iz oblasti vatrogastva.

(3) Profesionalne vatrogasne postrojbe iz stavka (1) 
ovoga članka dužne su, u okviru svoje redovite djelatnosti, 
organizirati i stalno provoditi stručno osposobljavanje, 
uvježbavanje i kondiciranje vatrogasaca svoje postrojbe radi 
održavanja i usavršavanja njihove spremnosti za obavljanje 
operativnih poslova gašenja požara i spašavanja ljudi i 
materijalnih dobara ugroženih požarom ili eksplozijom i 
pružanja potpore u akcidentnim situacijama.

(4) Plan i program poduke iz stavka (3) ovoga članka 
donosi Federalna uprava za civilnu zaštitu kojim se određuje 
i način realiziranja te poduke.

(5) Sredstva za troškove stručnoga osposobljavanja i 
usavršavanja iz stavaka (2) i (3) ovoga članka osiguravaju 
zajednički Federalna uprava za civilnu zaštitu i Kantonalna 
uprava za civilnu zaštitu.

(6) Radi stvaranja uvjeta za školovanje osoba za 
obavljanje poslova vatrogasca, Federalna uprava za 
civilnu zaštitu će, u suradnji s kantonalnim ministarstvom 
mjerodavnim za obrazovanje, poduzeti mjere da se u nastavne 
planove i programe za određene srednje škole, a prvenstveno 
škole tehničkoga smjera, ugrade određeni sadržaji iz oblasti 
zaštite od požara i vatrogasne djelatnosti, pri čemu se postupa 
prema propisu iz točke 3) stavka (1) članka 158. federalnoga 
Zakona.

(7) Federalna uprava za civilnu zaštitu donosi plan i 
program stručnog osposobljavanja i usavršavanja inspektora 
iz stavka (1) članka 145. ovoga Zakona te organizira i 
provodi tu poduku, a Federalno ministarstvo unutarnjih 
poslova donosi plan i program stručnog osposobljavanja 
i usavršavanja inspektora iz stavka (2) članka 148. ovoga 
Zakona te organizira i provodi tu poduku.

Članak 130.
(Stručno osposobljavanje i usavršavanje

dobrovoljnih vatrogasaca)
(1) Svi dobrovoljni vatrogasci koji se nalaze u 

dobrovoljnoj vatrogasnoj postrojbi koju je osnovalo 
dobrovoljno vatrogasno društvo, kao i dobrovoljni vatrogasci 
koji se nalaze u vatrogasnoj postrojbi koja je osnovana u 
pravnoj osobi podliježu obvezi stručnoga osposobljavanja 
i usavršavanja te polaganja stručnoga ispita iz oblasti 
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(2) Program obuke i osposobljavanja za dobrovoljne 
vatrogasce iz stava (1) ovoga člana, kao i sadržaj i način 
polaganja stručnog ispita za dobrovoljne vatrogasce propisuje 
Federalna uprava za civilnu zaštitu.

(3) Obuku i osposobljavanje prema programu iz stava 
(2) ovoga člana, kao i polaganje stručnog ispita za dobrovoljne 
vatrogasce provodi Kantonalna uprava za civilnu zaštitu i 
osigurava finansijska sredstva za te poslove.

(4) Stručni ispit iz oblasti vatrogastva, prema programu 
iz stava (2) ovoga člana, polažu i lica koja obavljaju poslove 
portira, odnosno recepcionara u pravnom licu, državnom 
organu i drugim institucijama.
 
POGLAVLJE IX. FINANSIRANJE ZAŠTITE OD 
POŽARA I VATROGASTVA

Član 131.
(Finansiranje zaštite od požara)

(1) Finansijska sredstva potrebna za organizovanje, 
provođenje i unapređenje mjera zaštite od požara predviđenih 
ovim zakonom, kao i obučavanje i osposobljavanje zaposlenih 
lica planiraju i osiguravaju pravna lica, državni organi i druge 
institucije, svako za svoje građevine i prostore te zaposlena 
lica.

(2) Finansijska sredstva za potrebe iz stava (1) ovoga 
člana planiraju se i osiguravaju svake godine u finansijskom 
planu pravnoga lica, državnoga organa i druge institucije, u 
okviru sredstava za obavljanje njihove redovne djelatnosti.

Član 132.
(Finansiranje vatrogastva)

Vatrogasna djelatnost predviđena ovim zakonom 
finansira se:

a) iz Budžeta Kantona i općinskoga budžeta;
b) iz sredstava pravnih lica i vatrogasnih društava;
c) iz premije osiguranja;
d) iz dobrovoljnih priloga ili darova pravnih i fizičkih 

lica;
e) iz međunarodne pomoći;
f) iz drugih izvora utvrđenih ovim zakonom i drugim 

zakonom.

Član 133.
(Obaveza finansiranja Kantona i općina)

U Budžetu Kantona i općinskome budžetu osiguravaju 
se finansijska sredstva potrebna za finansiranje sljedećih 
obaveza:

a) u Budžetu Kantona – sredstva za obaveze utvrđene 
članom 134. ovoga zakona;

b) u općinskome budžetu – sredstva za obaveze utvrđene 
članom 135. ovoga zakona.

Član 134.
(Finansiranje iz Budžeta Kantona)

(1) Kanton finansira:
a) obavljanje poslova zaštite od požara i vatrogastva iz 

članova 14. i 15. ovoga zakona koji su u nadležnosti Kantona 
i Kantonalne uprave za civilnu zaštitu;

b) organizovanje, pripremanje, materijalno opremanje, 

vatrogasne djelatnosti (ispit za dobrovoljnog vatrogasca).
(2) Program poduke i osposobljavanja za dobrovoljne 

vatrogasce iz stavka (1) ovoga članka, kao i sadržaj i način 
polaganja stručnoga ispita za dobrovoljne vatrogasce 
propisuje Federalna uprava za civilnu zaštitu.

(3) Poduku i osposobljavanje prema programu iz 
stavka (2) ovoga članka, kao i polaganje stručnoga ispita za 
dobrovoljne vatrogasce provodi Kantonalna uprava za civilnu 
zaštitu i osigurava financijska sredstva za te poslove.

(4) Stručni ispit iz oblasti vatrogastva, prema programu 
iz stavka (2) ovoga članka, polažu i osobe koje obavljaju 
poslove portira odnosno recepcionara u pravnoj osobi, 
državnom tijelu i drugim institucijama.

POGLAVLJE IX. FINANCIRANJE ZAŠTITE OD 
POŽARA I VATROGASTVA

Članak 131.
(Financiranje zaštite od požara)

(1) Financijska sredstva potrebna za organiziranje, 
provedbu i poboljšanje mjera zaštite od požara predviđenih 
ovim Zakonom te podučavanje i osposobljavanje zaposlenih 
osoba planiraju i osiguravaju pravne osobe, državna tijela 
i druge institucije, svako za svoje građevine i prostore i 
zaposlene osobe.

(2) Financijska sredstva za potrebe iz stavka (1) ovoga 
članka planiraju se i osiguravaju svake godine u financijskom 
planu pravne osobe, državnoga tijela i druge institucije, u 
okviru sredstava za obavljanje njihove redovite djelatnosti.

Članak 132.
(Financiranje vatrogastva)

Vatrogasna djelatnost predviđena ovim Zakonom 
financira se:

a) iz Proračuna Kantona i općinskoga proračuna;
b) iz sredstava pravnih osoba i vatrogasnih društava;
c) iz premija osiguranja;
d) iz dobrovoljnih priloga ili darova pravnih i fizičkih 

osoba;
e) iz međunarodne potpore;
f) iz drugih izvora utvrđenih ovim Zakonom i drugim 

zakonom.

Članak 133.
(Obveza financiranja Kantona i općina)

U Proračunu Kantona i općinskim proračunima 
osiguravaju se financijska sredstva potrebna za financiranje 
sljedećih obveza:

a) u Proračunu Kantona – sredstva za obveze utvrđene 
člankom 134. ovoga Zakona;

b) u općinskom proračunu – sredstva za obveze utvrđene 
člankom 135. ovoga Zakona.

Članak 134.
(Financiranje iz Proračuna Kantona)

(1) Kanton financira:
a) obavljanje poslova zaštite od požara i vatrogastva 

iz članaka 14. i 15. ovoga Zakona koji su u mjerodavnosti 
Kantona i Kantonalne uprave za civilnu zaštitu;
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obuku i osposobljavanje te usavršavanje i rad zajedničke 
profesionalne vatrogasne jedinice koju osniva Kanton;

c) materijalnu pomoć općinama za finansiranje 
profesionalnih vatrogasnih jedinica koje osnivaju općine;

d) učešće u saniranju posljedica na području Kantona 
koje su nastale požarom, preduzeto radi stvaranja uvjeta za 
život ljudi na području nastradalom požarom;

e) istraživačke i razvojne projekte značajne za zaštitu 
od požara i vatrogastvo iz nadležnosti Kantona;

f) naknade za učešće općinskih profesionalnih 
vatrogasnih jedinica u slučaju pružanja pomoći drugim 
općinama u gašenju požara, koje angažuje Kantonalni štab 
civilne zaštite;

g) organizovanje i provođenje stručne obuke i 
osposobljavanja vatrogasaca i drugih lica za obavljanje 
vatrogasne djelatnosti iz nadležnosti Kantona;

h) pomoć dobrovoljnim vatrogasnim društvima 
osnovanim na području Kantona, za finansiranje određenih 
poslova iz njihove nadležnosti značajne za zaštitu od požara 
i vatrogastvo, a posebno za finansiranje dobrovoljnih 
vatrogasnih jedinica osnovanih u tim društvima;

i) naknade plaća i druge naknade predviđene ovim 
zakonom građanima i licima u radnom odnosu za njihovo 
učešće u gašenju požara i spašavanju ljudi i materijalnih 
dobara, kao i naknade za korištenje njihovih prijevoznih, 
tehničkih i drugih sredstava i opreme koja se koristi u gašenju 
požara prema naredbi Kantonalnog štaba civilne zaštite;

j) učešće u sufinansiranju jedinice za zračni transport i 
gašenje požara na nivou Federacije, u skladu sa sporazumom 
Vlade Federacije i Vlade Kantona;

k) druge potrebe u oblasti zaštite od požara te vatrogasne 
djelatnosti iz nadležnosti Kantona.

(2) Finansijska sredstva za finansiranje zadataka iz 
stava (1) ovoga člana planiraju se i osiguravaju u Budžetu 
Kantona na prijedlog Kantonalne uprave za civilnu zaštitu.

Član 135.
(Finansiranje iz općinskoga budžeta)

(1) Općina finansira:
a) obavljanje poslova zaštite od požara i vatrogastva iz 

članova 16. i 17. ovoga zakona koji su u nadležnosti općine i 
općinske službe za civilnu zaštitu;

b) organizovanje, pripremanje i materijalno opremanje 
te stručnu obuku i osposobljavanje profesionalne vatrogasne 
jedinice koju osniva općina;

c) učešće u saniranju posljedica na području općine koje 
nastanu požarom ili eksplozijom, radi stvaranja neophodnih 
uvjeta za život ljudi na području nastradalom od požara, u 
skladu s materijalnim mogućnostima općine;

d) pružanje pomoći dobrovoljnim vatrogasnim 
društvima osnovanim na području općine, za finansiranje 
određenih poslova iz njihove nadležnosti značajnih za 
zaštitu od požara i vatrogastvo, a posebno za finansiranje 
dobrovoljnih vatrogasnih jedinica osnovanih u tim društvima;

e) naknade plaća i druge naknade predviđene ovim 
zakonom za građane i lica u radnom odnosu, za njihovo 
učešće u gašenju požara, kao i naknade za korištenje njihovih 
prijevoznih, tehničkih i drugih sredstava i opreme koja se 
koristi u gašenju požara prema naredbi općinskoga štaba 

b) organiziranje, pripremanje, materijalno opremanje, 
poduku i osposobljavanje te usavršavanje i rad zajedničke 
profesionalne vatrogasne postrojbe koju osniva Kanton;

c) pružanje materijalne potpore općinama za financiranje 
profesionalnih vatrogasnih postrojbi koje osnivaju općine;

d) sudjelovanje u saniranju posljedica na području 
Kantona koje su nastale požarom, poduzetom radi stvaranja 
uvjeta za život ljudi na području nastradalom požarom;

e) istraživačke i razvojne projekte značajne za zaštitu 
od požara i vatrogastvo iz mjerodavnosti Kantona;

f) naknade za sudjelovanje općinskih profesionalnih 
vatrogasnih postrojbi u slučaju pružanja pomoći drugim 
općinama u gašenju požara koje angažira Kantonalni stožer 
civilne zaštite;

g) organiziranje i provedbu stručne poduke i 
osposobljavanja vatrogasaca i drugih osoba za obavljanje 
vatrogasne djelatnosti iz mjerodavnosti Kantona;

h) pružanje potpore dobrovoljnim vatrogasnim 
društvima osnovanim na području Kantona, za financiranje 
određenih poslova iz njihove mjerodavnosti značajnih za 
zaštitu od požara i vatrogastvo, a posebno za financiranje 
dobrovoljnih vatrogasnih postrojbi osnovanih u tim 
društvima;

i) naknade plaća i druge naknade predviđene ovim 
Zakonom građanima i osobama u radnom odnosu, za njihovo 
sudjelovanje u gašenju požara i spašavanju ljudi i materijalnih 
dobara, kao i naknade za korištenje njihovih prijevoznih, 
tehničkih i drugih sredstava i opreme koja se uporabljuju 
u gašenju požara prema zapovijedi Kantonalnoga stožera 
civilne zaštite;

j) sudjelovanje u sufinanciranju postrojbe za zračni 
transport i gašenje požara na razini Federacije, sukladno 
sporazumu Vlade Federacije i Vlade Kantona;

k) druge potrebe u oblasti zaštite od požara i vatrogasne 
djelatnosti iz mjerodavnosti Kantona.

(2) Financijska sredstva za financiranje zadaća iz stavka 
(1) ovoga članka planiraju se i osiguravaju u Proračunu 
Kantona na prijedlog Kantonalne uprave za civilnu zaštitu.

Članak 135.
(Financiranje iz općinskoga proračuna)

(1) Općina financira:
a) obavljanje poslova zaštite od požara i vatrogastva 

iz članaka 16. i 17. ovoga Zakona koji su u mjerodavnosti 
općine i općinske službe za civilnu zaštitu;

b) organiziranje, pripremanje i materijalno opremanje 
te stručnu poduku i osposobljavanje profesionalne vatrogasne 
postrojbe koju osniva općina;

c) sudjelovanje u saniranju posljedica na području 
općine koje nastanu požarom ili eksplozijom, radi stvaranja 
neophodnih uvjeta za život ljudi na području nastradalom od 
požara, sukladno materijalnim mogućnostima općine;

d) pružanje potpore dobrovoljnim vatrogasnim 
društvima osnovanim na području općine, za financiranje 
određenih poslova iz njihove mjerodavnosti značajnih za 
zaštitu od požara i vatrogastvo, a posebno za financiranje 
dobrovoljnih vatrogasnih postrojbi osnovanih u tim 
društvima;

e) naknade plaća i druge naknade predviđene ovim 
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civilne zaštite;
f) druge potrebe u oblasti zaštite od požara i vatrogasne 

djelatnosti iz nadležnosti općine.	
(2) Finansijska sredstva za finansiranje zadataka iz 

stava (1) ovoga člana planiraju se i osiguravaju u općinskome 
budžetu na prijedlog općinske službe za civilnu zaštitu.

Član 136.
(Finansiranje iz premije osiguranja)

(1) Društvo za osiguranje i drugo pravno lice koje 
se bavi osiguranjem imovine pravnih i fizičkih lica dužno 
je izdvajati finansijska sredstva u iznosu od 6% iz premije 
osiguranja imovine od požara i prirodnih sila, a 1% od 
naplaćene funkcionalne premije osiguranja koja se odnosi na 
osiguranje motornih vozila.

(2) Sredstva iz stava (1) ovoga člana uplaćuju se na 
posebni račun Budžeta Kantona (Kantonalnog trezora), a 
vode se na posebnom jedinstvenom transakcijskom računu 
Budžeta Federacije Bosne i Hercegovine, Budžeta Kantona 
i općinskoga budžeta. Ta sredstva se raspodjeljuju tako 
što 10% pripada Federaciji, 20% Kantonu, od čega 4% za 
dobrovoljne vatrogasne jedinice osnovane u dobrovoljnim 
vatrogasnim društvima na nivou Kantona, te 70% općini, 
od čega 6% za dobrovoljne vatrogasne jedinice osnovane u 
dobrovoljnim vatrogasnim društvima u općini u kojoj su ta 
sredstva ostvarena.

(3) Iznimno, ako je u Kantonu osnovana zajednička 
profesionalna vatrogasna jedinica za potrebe svih ili pojedinih 
općina na području Kantona, sredstva iz stava (1) ovoga člana 
raspoređuju se tako što 5% pripada Federaciji, a Kantonu 
95%, od čega 10% za osnovane dobrovoljne vatrogasne 
jedinice u dobrovoljnim vatrogasnim društvima na nivou 
Kantona, s tim da se ova odredba ne odnosi na općine koje 
nisu obuhvaćene zajedničkom vatrogasnom jedinicom.

(4) Sredstva na transakcijskom računu iz stava (2) ovoga 
člana koja nisu potrošena ne gase se istekom kalendarske 
(fiskalne) godine, već se akumuliraju sa sredstvima koja se 
prikupljaju tokom naredne godine.

(5) Sredstva iz stavova (2) i (3) ovoga člana mogu se 
koristiti samo za nabavku vatrogasne opreme, tehničkih i 
drugih sredstava za vatrogasne jedinice, stručno obučavanje 
i osposobljavanje vatrogasaca, održavanje opreme i 
vatrogasnih sredstava te investicionu izgradnju i opremanje 
objekata za potrebe vatrogasnih jedinica.

(6) Uvjete, prioritete i način korištenja sredstava iz 
stavova (2) i (3) ovoga člana za namjene iz stava (5) ovoga 
člana, utvrđuju:

a) za sredstva Kantona – Vlada Kantona, na prijedlog 
Kantonalne uprave za civilnu zaštitu;

b) za sredstva općine – općinski načelnik, na prijedlog 
općinske službe za civilnu zaštitu.

(7) Uplaćivanje sredstava iz stava (1) ovoga člana 
kontrolišu nadležni organi i službe Federalnog ministarstva 
finansija.

Zakonom građanima i osobama u radnom odnosu, za njihovo 
sudjelovanje u gašenju požara, kao i naknade za korištenje 
njihovih prijevoznih, tehničkih i drugih sredstava i opreme 
koja se uporabljuje u gašenju požara prema zapovijedi 
općinskoga stožera civilne zaštite;

f) druge potrebe u oblasti zaštite od požara i vatrogasne 
djelatnosti iz općinske mjerodavnosti.

(2) Financijska sredstva za financiranje zadaća iz stavka 
(1) ovoga članka planiraju se i osiguravaju u općinskome 
proračunu na prijedlog općinske službe za civilnu zaštitu.

Članak 136.
(Financiranje iz premije osiguranja)

(1) Društvo za osiguranje i druga pravna osoba koja 
se bavi osiguranjem imovine pravnih i fizičkih osoba dužna 
je izdvajati financijska sredstva u iznosu od 6% iz premije 
osiguranja imovine od požara i prirodnih sila, a 1% od 
naplaćene funkcionalne premije osiguranja koja se odnosi na 
osiguranje motornih vozila.

(2) Sredstva iz stavka (1) ovoga članka uplaćuju se na 
posebni račun Proračuna Kantona (Kantonalne riznice), a 
vode se na posebnom jedinstvenom transakcijskom računu 
Proračuna Federacije Bosne i Hercegovine, Proračuna 
Kantona i općinskoga proračuna. Ta sredstva se raspodjeljuju 
tako što 10% pripada Federaciji, 20% Kantonu, od čega 4% za 
dobrovoljne vatrogasne postrojbe osnovane u dobrovoljnim 
vatrogasnim društvima na razini Kantona, te 70% općini, od 
čega 6% za dobrovoljne vatrogasne postrojbe osnovane u 
dobrovoljnim vatrogasnim društvima u općini, u kojoj su ta 
sredstva ostvarena.

(3) Iznimno, ako je u Kantonu osnovana zajednička 
profesionalna vatrogasna postrojba za potrebe svih ili 
pojedinih općina na području Kantona, sredstva iz stavka (1) 
ovoga članka raspoređuju se tako što 5% pripada Federaciji, 
a Kantonu 95%, od čega 10% za osnovane dobrovoljne 
vatrogasne postrojbe u dobrovoljnim vatrogasnim društvima 
na razini Kantona, s tim da se ova odredba ne odnosi na općine 
koje nisu obuhvaćene zajedničkom vatrogasnom postrojbom.

(4) Sredstva na transakcijskom računu iz stavka 
(2) ovoga članka koja nisu potrošena ne gase se istekom 
kalendarske (fiskalne) godine, već se akumuliraju sa 
sredstvima koja se prikupljaju tijekom iduće godine.

(5) Sredstva iz stavaka (2) i (3) ovoga članka može 
se koristiti samo za nabavu vatrogasne opreme, tehničkih 
i drugih sredstava za vatrogasne postrojbe, stručno 
podučavanje i osposobljavanje vatrogasaca, održavanje 
opreme i vatrogasnih sredstava te investicijsku izgradnju i 
opremanje objekata za potrebe vatrogasnih postrojbi.

(6) Uvjete, prioritete i način korištenja sredstava 
iz stavaka (2) i (3) za namjene iz stavka (5) ovoga članka 
utvrđuju:

a) za sredstva Kantona – Vlada Kantona, na prijedlog 
Kantonalne uprave za civilnu zaštitu;

b) za sredstva općine – općinski načelnik, na prijedlog 
općinske službe za civilnu zaštitu.

(7) Uplaćivanje sredstava iz stavka (1) ovoga članka 
kontroliraju mjerodavna tijela i službe Federalnoga 
ministarstva financija.



SLUŽBENE NOVINE
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 7. decembra/prosinca 2012. godineBroj 15 - Stranica 1416

Član 137.
(Finansiranje dobrovoljnih vatrogasnih društava)

Dobrovoljna vatrogasna društava finansiraju se iz 
sredstava koja osiguravaju osnivači društva te iz sredstava 
donacija i drugih vrsta pomoći fizičkih i pravnih lica, kao i 
sredstava koja se za njihove aktivnosti osiguraju u Budžetu 
Kantona i općinskome budžetu.

Član 138.
(Finansiranje vatrogasnih saveza)

Vatrogasni savezi finansiraju se članarinom svojih 
članica te donacijama i drugim vrstama pomoći pravnih i 
fizičkih lica, kao i sredstvima koja se za aktivnosti saveza 
osiguraju u Budžetu Kantona i općinskome budžetu.

Član 139.
(Finansiranje vatrogasnih jedinica pravnih lica)
Vatrogasne jedinice koje osnivaju pravna lica za svoje 

potrebe finansiraju se iz sredstava koja osigurava pravno lice 
u okviru sredstava za ostvarivanje svoje redovne djelatnosti.

Član 140.
(Dodatno finansiranje nerazvijenih općina)

(1) Za općine koje imaju manje od 15.000 stanovnika 
ili su ekonomski nerazvijene, pa zbog toga nisu u mogućnosti 
općinskim budžetom i drugim sredstvima predviđenim ovim 
zakonom u cjelini osigurati finansijska sredstva potrebna za 
finansiranje svoje profesionalne vatrogasne jedinice, dodatna 
sredstva će osigurati Federacija i Kanton.

(2) Vlada Federacije će, u saradnji s Vladom Kantona, 
a na prijedlog Federalne uprave za civilnu zaštitu, odrediti 
općine iz stava (1) ovoga člana i način osiguranja finansijskih 
sredstava za trajno finansiranje potreba iz stava (1) ovoga 
člana.

(3) Općine iz stava (1) ovoga člana određuju se 
prema kategorijama područja pod posebnom zaštitom, 
koja su uređena zakonom koji se odnosi na poticaj razvoja 
područja pod posebnom zaštitom u Federaciji, kao i procjeni 
ugroženosti od požara područja Federacije.

Član 141.
(Finansiranje iz drugih izvora)

(1) Općina, u skladu s tačkom f) člana 132. ovoga 
zakona, a u vezi s članom 8. Zakona o principima lokalne 
samouprave u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj: 49/06 i 51/09), 
može donijeti odluku o taksama, odnosno naknadama za 
vatrogastvo.

(2) Obveznike plaćanja naknade, odnosno takse iz stava 
(1) ovoga člana, njezin iznos i način prikupljanja, kao i druga 
pitanja utvrđuju se posebnom odlukom općinskoga vijeća.

(3) Pravno lice koje osniva vlastitu profesionalnu 
vatrogasnu jedinicu isključuje se od obaveze plaćanja 
naknade iz stava (1) ovoga člana.

(4) Sredstva iz stava (1) ovoga člana mogu se koristiti 
isključivo za namjene iz stava (5) člana 136. ovoga zakona. 

 

Članak 137.
(Financiranje dobrovoljnih vatrogasnih društava)

Dobrovoljna vatrogasna društva financiraju se iz 
sredstava koja osiguravaju osnivači društva te iz sredstava 
donacija i drugih vrsta potpore fizičkih i pravnih osoba, kao i 
sredstava koja se za njihove aktivnosti osiguraju u Proračunu 
Kantona i općinskome proračunu.

Članak 138.
(Financiranje vatrogasnih saveza)

Vatrogasni savezi financiraju se članarinom svojih 
članica te donacijama i drugim vrstama potpora pravnih i 
fizičkih osoba, kao i sredstvima koja se za aktivnosti saveza 
osiguraju u Proračunu Kantona i općinskome proračunu.

Članak 139.
(Financiranje vatrogasnih postrojbi pravnih osoba)

Vatrogasne postrojbe koje osnivaju pravne osobe za 
svoje potrebe financiraju se iz sredstava koja osigurava 
pravna osoba, u okviru sredstava za ostvarivanje svoje 
redovite djelatnosti.

Članak 140.
(Dodatno financiranje nerazvijenih općina)

(1) Za općine koje imaju manje od 15.000 stanovnika 
ili su ekonomski nerazvijene, pa zbog toga nisu u mogućnosti 
općinskim proračunom i drugim sredstvima predviđenim 
ovim Zakonom u cjelini osigurati financijska sredstva 
potrebna za financiranje svoje profesionalne vatrogasne 
postrojbe, dodatna sredstva će osigurati Kanton i Federacija.

(2) Vlada Federacije će, u suradnji s Vladom Kantona, 
a na prijedlog Federalne uprave za civilnu zaštitu, odrediti 
općine iz stavka (1) ovoga članka i način osiguranja 
financijskih sredstava za trajno financiranje potreba iz stavka 
(1) ovoga članka.

(3) Općine iz stavka (1) ovoga članka određuju se 
prema kategorijama područja pod posebnom zaštitom 
koja su uređena zakonom koji se odnosi na poticaj razvoju 
područja pod posebnom zaštitom u Federaciji, kao i procjeni 
ugroženosti od požara područja Federacije.

Članak 141.
(Financiranje iz drugih izvora)

(1) Općina, sukladno točki f) članka 132. ovoga 
Zakona, a u vezi sa člankom 8. Zakona o načelima lokalne 
samouprave u Federaciji Bosne i Hercegovine (Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine, broj: 49/06 i 51/09), 
može donijeti odluku o pristojbama odnosno naknadama za 
vatrogastvo.

(2) Obveznike plaćanja naknade odnosno pristojbe iz 
stavka (1) ovoga članka, njezin iznos i način prikupljanja, kao 
i druga pitanja utvrđuju se posebnom odlukom općinskoga 
vijeća.

(3) Pravnu osobu koja osnuje vlastitu profesionalnu 
vatrogasnu postrojbu isključuje se od obveze plaćanja 
naknade iz stavka (1) ovoga članka.

(4) Sredstva iz stavka (1) ovoga članka može se koristiti 
isključivo za namjene iz stavka (5) članka 136. ovoga Zakona. 
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POGLAVLJE X. UPRAVNI NADZOR NAD 
PROVOĐENJEM OVOGA ZAKONA

Član 142.
(Nadležnost za obavljanje upravnoga nadzora)
(1) Kantonalna uprava za civilnu zaštitu obavlja upravni 

nadzor u odnosu na pitanja koja su ovim zakonom stavljena 
u njenu nadležnost. Taj nadzor se ostvaruje u pravnim licima, 
kantonalnim organima uprave i općinskim službama za 
upravu na području Kantona.

(2) Upravni nadzor iz stava (1) ovoga člana obuhvaća 
uvid u zadatke i aktivnosti te kontrolu zadataka i aktivnosti 
koje se odnose na provođenje mjera zaštite od požara, pregled 
akata i dokumentacije iz oblasti zaštite od požara i vatrogastva, 
pružanje stručne pomoći davanjem stručnih objašnjenja i 
uputa za rad na upite pravnih lica, organa uprave i drugih 
institucija ili na drugi način, traženje podataka i obavještenja 
o obavljanju poslova zaštite od požara, odnosno provođenja 
vatrogasne djelatnosti, poduzimanje odgovarajućih mjera 
na pravilnom postupanju u primjeni ovoga zakona, kao i 
rješavanje u prvostepenom upravnom postupku u slučajevima 
predviđenim ovim zakonom.

(3) Pravna lica, državni organi i druge institucije dužni 
su dostaviti podatke i dokumentaciju koju zatraže organi iz 
stava (1) ovoga člana.

Član 143.
(Predmet upravnoga nadzora)

Upravni nadzor iz člana 142. ovoga zakona odnosi se 
na nadzor nad zakonitošću preduzetih aktivnosti i mjera u 
oblasti zaštite od požara i vatrogasne djelatnosti, prema ovom 
zakonu.
 
POGLAVLJE XI. INSPEKCIJA ZA ZAŠTITU OD 
POŽARA I VATROGASTVO

Odjeljak A. Inspekcijski nadzor nad zaštitom od požara i 
vatrogastvom iz nadležnosti Kantonalne uprave za civilnu 
zaštitu

Član 144.
(Nadležnost kantonalne inspekcije 

iz Kantonalne uprave za civilnu zaštitu)
(1) Kantonalni inspektor za zaštitu od požara i 

kantonalni inspektor za vatrogastvo iz Kantonalne uprave 
za civilnu zaštitu obavljaju inspekcijski nadzor u okviru 
svoje nadležnosti u oblasti zaštite od požara i vatrogastva 
u općinama i svim pravnim licima značajnim za Kanton i 
općinu, a koja su utvrđena odredbama stavova (2) i (3) ovoga 
člana.

(2) U oblasti zaštite od požara, inspekcijski nadzor 
odnosi se na sljedeća pitanja:

a) organizovanje i provođenje zaštite od požara u 
organima uprave, pravnim licima i drugim institucijama u 
skladu s ovim zakonom i podzakonskim propisima donesenim 
na osnovu ovoga zakona i federalnog Zakona;

b) obavljanje poslova iz nadležnosti općinske službe za 
civilnu zaštitu iz člana 17. ovoga zakona;

c) programiranje razvoja zaštite od požara u skladu s 

POGLAVLJE X. UPRAVNI NADZOR NAD 
PROVEDBOM OVOGA ZAKONA

Članak 142.
(Mjerodavnost za obavljanje upravnoga nadzora)

(1) Kantonalna uprava za civilnu zaštitu obavlja upravni 
nadzor u odnosu na pitanja koja su ovim Zakonom stavljena 
u njezinu mjerodavnost. Taj nadzor ostvaruje se u pravnim 
osobama, kantonalnim tijelima uprave i općinskim službama 
za upravu na području Kantona.

(2) Upravni nadzor iz stavka (1) ovoga članka obuhvaća 
uvid u zadaće i aktivnosti te kontrolu zadaća i aktivnosti koje 
se odnose na provedbu mjera zaštite od požara, pregled akata 
i dokumentacije iz oblasti zaštite od požara i vatrogastva, 
pružanje stručne pomoći davanjem stručnih objašnjenja i 
uputa za rad na upite pravnih osoba, tijela uprave i drugih 
institucija ili na drugi način, traženje podataka i obavijesti 
o obavljanju poslova zaštite od požara odnosno provedbi 
vatrogasne djelatnosti, poduzimanje odgovarajućih mjera 
na pravilnom postupanju u primjeni ovoga Zakona, kao 
i rješavanje u prvostupanjskom upravnom postupku u 
slučajevima predviđenim ovim Zakonom.

(3) Pravne osobe, državna tijela i druge institucije dužni 
su dostaviti podatke i dokumentaciju koju zatraže tijela iz 
stavka (1) ovoga članka.

Članak 143.
(Predmet upravnoga nadzora)

Upravni nadzor iz članka 142. ovoga Zakona odnosi 
se na nadzor nad zakonitošću poduzetih aktivnosti i mjera u 
oblasti zaštite od požara i vatrogasne djelatnosti, prema ovom 
Zakonu.

POGLAVLJE XI. INSPEKCIJA ZA ZAŠTITU OD 
POŽARA I VATROGASTVO

Odjeljak A. Inspekcijski nadzor nad zaštitom od požara 
i vatrogastvom iz mjerodavnosti Kantonalne uprave za 
civilnu zaštitu

Članak 144.
(Mjerodavnost kantonalne inspekcije

iz Kantonalne uprave za civilnu zaštitu)
(1) Kantonalni inspektor za zaštitu od požara i 

kantonalni inspektor za vatrogastvo iz Kantonalne uprave za 
civilnu zaštitu obavljaju inspekcijski nadzor, u okviru svoje 
mjerodavnosti, u oblasti zaštite od požara i vatrogastva u 
općinama i svim pravnim osobama značajnim za Kanton i 
općinu, a koja su utvrđena odredbama stavaka (2) i (3) ovoga 
članka.

(2) U oblasti zaštite od požara inspekcijski nadzor 
odnosi se na sljedeća pitanja:

a) organiziranje i provedbu zaštite od požara u tijelima 
uprave, pravnim osobama i drugim institucijama sukladno 
ovom Zakonu i podzakonskim propisima donesenim na 
temelju ovoga Zakona i federalnoga Zakona;

b) obavljanje poslova iz mjerodavnosti općinske službe 
za civilnu zaštitu iz članka 17. ovoga Zakona;

c) programiranje razvoja zaštite od požara sukladno 
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odredbom člana 18. ovoga zakona;
d) donošenje planova zaštite od požara općina i pravnih 

lica značajnih za općinu i Kanton u skladu s odredbama 
članova 20. i 21. ovoga zakona;

e) opće akte iz člana 23. ovoga zakona u državnim 
organima općine i pravnim licima značajnim za općinu i 
Kanton;

f) dostavljanje podataka općinskom operativnom centru 
za civilnu zaštitu u skladu s odredbama člana 55. ovoga 
zakona;

g) provođenje statističkih istraživanja iz oblasti zaštite 
od požara iz nadležnosti Kantona i općina prema članu 56. 
ovoga zakona;	

h) planiranje i osiguranje finansijskih sredstava 
za potrebe iz člana 131. ovoga zakona u kantonalnim i 
općinskim organima uprave i pravnim licima značajnim za 
općinu i Kanton;

i) provođenje obuke i osposobljavanja zaposlenih lica iz 
člana 128. ovoga zakona u kantonalnim i općinskim organima 
uprave i pravnim licima značajnim za općinu i Kanton;

j) donošenje propisa kojima se uređuje organizovanje 
i funkcionisanje zaštite od požara i vatrogastva na području 
općine te njihovu usklađenost s ovim zakonom;

k) donošenje propisa o dimnjačarskoj djelatnosti iz 
člana 25. ovoga zakona;

l) postupanje društva za osiguranje prema odredbama 
članova 53. i 54. ovoga zakona.

(3) U oblasti vatrogastva, inspekcijski nadzor se obavlja 
u odnosu na sljedeća pitanja:

a) nadzor nad provođenjem onih mjera zaštite od 
požara koje su značajne za efikasno obavljanje vatrogasne 
intervencije, a što se odnosi naročito na sljedeća pitanja: 
ispravnost i funkcionalnost vodozahvata, hidranata, aparata 
za gašenje požara, odlaganje zapaljivih tekućina, plinova i 
drugih zapaljivih materija u podrumima, tavanima i drugim 
mjestima gdje predstavljaju opasnost, prohodnost požarnih 
puteva i prilaza elektrorazvodnim tablama, hidrantima, 
aparatima, blokadnim ventilima plinskih instalacija i slično, 
te provođenje zabrane korištenja otvorenog plamena i pušenja 
na mjestima s povećanom opasnošću od pojave požara;

b) lične i materijalne formacije općinskih vatrogasnih 
jedinica i popunjenost tih jedinica vatrogascima koji 
ispunjavaju propisane uvjete, pravilnost čuvanja tehničkih 
sredstava i vatrogasne opreme i njeno održavanje u ispravnom 
stanju te provođenje obuke i stručnog osposobljavanja i 
usavršavanja vatrogasaca tih jedinica prema utvrđenim 
planovima i programima obuke;

c) vođenje propisane evidencije iz člana 74. ovoga 
zakona te pravilnost postavljanja komandira jedinice iz člana 
88. ovoga zakona na način predviđen članom 78. ovoga 
zakona;

d) vođenje evidencija iz člana 112. ovoga zakona;
e) osnivanje vatrogasnih jedinica u pravnim licima 

prema članu 88. ovoga zakona;
f) obavljanje poslova zaštite od požara i vatrogastva 

iz nadležnosti dobrovoljnih vatrogasnih društava u skladu s 
odredbama članova od 80. do 84. ovoga zakona;

g) usklađenost općih akata vatrogasnih društava i 
njihovih saveza s odredbama članova od 81. do 83. i člana 

odredbi članka 18. ovoga Zakona;
d) donošenje planova zaštite od požara općina i pravnih 

osoba značajnih za općinu i Kanton sukladno odredbama 
članaka 20. i 21. ovoga Zakona;

e) opće akte iz članka 23. ovoga Zakona u državnim 
tijelima općine i pravnim osobama značajnim za općinu i 
Kanton;

f) dostavu podataka operativnim centrima civilne zaštite 
općine sukladno odredbama članka 55. ovoga Zakona;

g) provedbu statističkih istraživanja iz oblasti zaštite od 
požara iz mjerodavnosti Kantona i općina prema članku 56. 
ovoga Zakona;

h) planiranje i osiguranje financijskih sredstava za 
potrebe iz članka 131. ovoga Zakona u kantonalnim i 
općinskim tijelima uprave te pravnim osobama značajnim za 
općinu i Kanton;

i) provedbu poduke i osposobljavanja zaposlenih osoba 
iz članka 128. ovoga Zakona u kantonalnim i općinskim 
tijelima uprave te pravnim osobama značajnim za općinu i 
Kanton;

j) donošenje propisa kojim se uređuje organiziranje i 
funkcioniranje zaštite od požara i vatrogastva na području 
općine te njihovu usklađenost s ovim Zakonom;

k) donošenje propisa o dimnjačarskoj djelatnosti iz 
članka 25. ovoga Zakona;

l) postupanje društva za osiguranje prema odredbama 
članaka 53. i 54. ovoga Zakona.

(3) U oblasti vatrogastva inspekcijski nadzor obavlja se 
u odnosu na sljedeća pitanja:

a) nadzor nad provedbom onih mjera zaštite od požara 
koje su značajne za djelotvorno obavljanje vatrogasne 
intervencije, a što se odnosi osobito na sljedeća pitanja: 
ispravnost i funkcionalnost vodozahvata, hidranata, aparata 
za gašenje požara, odlaganje zapaljivih tekućina, plinova i 
drugih zapaljivih tvari u podrume, na tavane i druga mjesta 
gdje predstavljaju opasnost, prohodnost požarnih puteva i 
prilaza elektrorazvodnim pločama, hidrantima, aparatima, 
blokadnim ventilima plinskih instalacija i sličnom, te 
provedbu zabrane korištenja otvorenog plamena i pušenja na 
mjestima s povećanom opasnošću od pojave požara;

b) osobne i materijalne formacije općinskih vatrogasnih 
postrojbi i popunjenost tih postrojbi vatrogascima koji 
udovoljavaju propisanim uvjetima, pravilnost čuvanja 
tehničkih sredstava i vatrogasne opreme i njezino 
održavanje u ispravnom stanju i provedbu poduke i stručnog 
osposobljavanja i usavršavanja vatrogasaca tih postrojbi 
prema utvrđenim planovima i programima poduke;

c) vođenje propisane evidencije iz članka 74. te 
pravilnost postavljanja zapovjednika postrojbe iz članka 88. 
ovoga Zakona na način predviđen člankom 78. ovoga Zakona;

d) vođenje evidencija iz članka 112. ovoga Zakona;
e) osnivanje vatrogasnih postrojbi u pravnim osobama 

prema članku 88. ovoga Zakona;
f) obavljanje poslova zaštite od požara i vatrogastva iz 

mjerodavnosti dobrovoljnih vatrogasnih društava sukladno 
odredbama članaka od 80. do 84. ovoga Zakona;

g) usklađenost općih akata vatrogasnih društava i 
njihovih saveza s odredbama članaka od 81. do 83. te članka 
87. ovoga Zakona;
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87. ovoga zakona;
h) primanje vatrogasca pripravnika na pripravnički staž 

u skladu s odredbom člana 108. ovoga zakona;
i) rješavanje zahtjeva građana i drugih lica u vezi s 

ostvarivanjem naknada u skladu s odredbama članova od 118. 
do 127. ovoga zakona;

j) organizovanje i provođenje stručnog osposobljavanja 
i usavršavanja dobrovoljnih vatrogasaca u skladu s članom 
130. ovoga zakona.

(4) Kantonalni inspektor za vatrogastvo, pri obavljanju 
inspekcijskoga nadzora iz stava (3) ovoga člana može odrediti 
svaku mjeru kojom se može otkloniti ili spriječiti nastanak 
negativnih posljedica i kojom se osigurava postupanje u tim 
pitanjima na način predviđen ovim zakonom i propisima 
donesenim na osnovu ovoga zakona.

Član 145.
(Inspektori Kantonalne uprave za civilnu zaštitu)

(1) Poslove inspekcijskoga nadzora iz člana 144. ovoga 
zakona, iz oblasti zaštite od požara i vatrogastva obavljaju 
kantonalni inspektor zaštite od požara i kantonalni inspektor 
za vatrogastvo koji imaju prava i dužnosti inspektora 
utvrđene Zakonom o organizaciji organa uprave u Federaciji 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine", broj 35/05). Inspekcijski nadzor se provodi 
prema pravilima Zakona o upravnom postupku ("Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj: 2/98 i 48/99).

(2) Kantonalni inspektor za zaštitu od požara i kantonalni 
inspektor za vatrogastvo mogu biti lica koja imaju najmanje 
visoku stručnu spremu, VII. stepena, iz oblasti zaštite od 
požara, sigurnosti i tehničkih struka, utvrđene propisom 
iz tačke 1) člana 159. federalnog Zakona, i najmanje pet 
godina radnoga staža, s tim da inspektor za zaštitu od požara 
mora imati položen stručni ispit predviđen za inspektora, a 
inspektor za vatrogastvo, osim stručnog ispita, mora imati 
položen i ispit za rukovodioca akcije gašenja požara.

(3) Ako nije postavljen kantonalni inspektor za zaštitu 
od požara ili kantonalni inspektor za vatrogastvo iz stava 
(1) ovoga člana, u tom slučaju privremeno, do postavljenja 
toga kantonalnog inspektora, inspekcijski nadzor obavlja 
federalna inspekcija iz Federalne uprave za civilnu zaštitu.

(4) Federalna uprava za civilnu zaštitu donosi propis o 
sadržaju i načinu obavljanja inspekcijskoga nadzora iz stava 
(1) ovoga člana. 

Član 146.
(Rješenja inspektora 

Kantonalne uprave za civilnu zaštitu)
(1) Sve mjere koje kantonalni inspektor za zaštitu od 

požara i inspektor za vatrogastvo naređuje pri obavljanju 
inspekcijskoga nadzora utvrđuju se rješenjem.

(2) Na rješenje kantonalnog inspektora iz stava (1) 
ovoga člana može se podnijeti žalba u roku od osam dana 
od dana prijema toga rješenja. Žalba se podnosi federalnoj 
inspekciji za zaštitu od požara i vatrogastvo, iz Federalne 
uprave za civilnu zaštitu, ako je rješenje doneseno na osnovu 
ovoga zakona i federalnog Zakona te propisa donesenih na 
osnovu tih zakona.

(3) Rješenje doneseno prema žalbi iz stava (2) ovoga 

h) primanje vatrogasca vježbenika na vježbenički staž 
sukladno odredbi članka 108. ovoga Zakona;

i) rješavanje o zahtjevima građana i drugih osoba u vezi 
s ostvarivanjem naknada sukladno odredbama članaka od 
118. do 127. ovoga Zakona;

j) organiziranje i provedba stručnog osposobljavanja i 
usavršavanja dobrovoljnih vatrogasaca sukladno članku 130. 
ovoga Zakona.

(4) Kantonalni inspektor za vatrogastvo, pri obavljanju 
inspekcijskoga nadzora iz stavka (3) ovoga članka, može 
odrediti svaku mjeru kojom se može otkloniti ili spriječiti 
nastanak negativnih posljedica i kojom se osigurava 
postupanje u tim pitanjima na način predviđen ovim Zakonom 
i propisima donesenim na temelju ovoga Zakona.

Članak 145.
(Inspektori Kantonalne uprave za civilnu zaštitu)

(1) Poslove inspekcijskoga nadzora, iz članka 144. 
ovoga Zakona, iz oblasti zaštite od požara i vatrogastva 
obavljaju kantonalni inspektor zaštite od požara i kantonalni 
inspektor za vatrogastvo, koji imaju prava i dužnosti 
inspektora utvrđene Zakonom o organizaciji organa uprave u 
Federaciji Bosne i Hercegovine (Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine, broj 35/05). Inspekcijski nadzor 
provodi se prema pravilima Zakona o upravnom postupku 
(Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine, broj: 2/98 
i 48/99).

(2) Kantonalni inspektor za zaštitu od požara i kantonalni 
inspektor za vatrogastvo mogu biti osobe koje imaju najmanje 
visoku stručnu spremu, VII. stupnja, iz oblasti zaštite od 
požara, sigurnosti i tehničkih struka, utvrđene propisom 
iz točke 1) članka 159. federalnoga Zakona, i najmanje pet 
godina radnoga staža, s tim da inspektor za zaštitu od požara 
mora imati položen stručni ispit predviđen za inspektora, a 
inspektor za vatrogastvo, osim stručnoga ispita mora imati 
položen i ispit za rukovoditelja akcije gašenja požara.

(3) Ako nije postavljen kantonalni inspektor za zaštitu 
od požara ili kantonalni inspektor za vatrogastvo iz stavka 
(1) ovoga članka, u tom slučaju privremeno, do postavljenja 
toga kantonalnog inspektora, inspekcijski nadzor obavlja 
federalna inspekcija iz Federalne uprave za civilnu zaštitu.

(4) Federalna uprava za civilnu zaštitu donosi propis o 
sadržaju i načinu obavljanja inspekcijskoga nadzora iz stavka 
(1) ovoga članka.

Članak 146.
(Rješenja inspektora Kantonalne uprave

za civilnu zaštitu)
(1) Sve mjere koje kantonalni inspektor za zaštitu od 

požara i kantonalni inspektor za vatrogastvo naređuje pri 
obavljanju inspekcijskoga nadzora, utvrđuju se rješenjem.

(2) Na rješenje kantonalnoga inspektora iz stavka (1) 
ovoga članka može se podnijeti žalba u roku od osam dana od 
dana prijma rješenja. Žalba se podnosi federalnoj inspekciji 
za zaštitu od požara i vatrogastvo, iz Federalne uprave za 
civilnu zaštitu, ako je rješenje doneseno na temelju ovoga 
Zakona i federalnoga Zakona te propisa donesenih na temelju 
tih zakona.

(3) Rješenje doneseno u povodu žalbi iz stavka (2) 
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člana konačno je i protiv njega se može pokrenuti upravni 
spor u nadležnom sudu u roku od 30 dana od dana prijema 
rješenja.

(4) Pravna lica, državni organi i druge institucije iz člana 
144. ovoga zakona kod kojih se obavlja inspekcijski nadzor 
dužni su postupiti prema rješenju kantonalnog inspektora iz 
stava (1) ovoga člana.

Odjeljak B. Inspekcijski nadzor zaštite od požara iz 
nadležnosti kantonalnog Ministarstva unutrašnjih poslova

Član 147.
(Inspekcijski nadzor

kantonalnog Ministarstva unutrašnjih poslova)
(1) Kantonalno Ministarstvo unutrašnjih poslova 

obavlja poslove inspekcijskoga nadzora nad provođenjem 
mjera zaštite od požara određenih ovim zakonom i planovima 
zaštite od požara, kao i nad provođenjem propisa o tehničkim 
normativima i standardima koji se odnose na zaštitu od 
požara, osim u vezi s pitanjima koja su, prema članu 144. 
ovoga zakona, stavljena u nadležnost inspekcije Kantonalne 
uprave za civilnu zaštitu.

(2) Inspektori kantonalnog Ministarstva unutrašnjih 
poslova iz stava (1) ovoga člana dužni su pri obavljanju 
inspekcijskoga nadzora ostvarivati odgovarajuću saradnju s 
inspektorima iz Federalne uprave za civilnu zaštitu, odnosno 
Kantonalne uprave za civilnu zaštitu radi rješavanja pitanja 
od zajedničkog interesa.

Član 148.
(Nadležnost inspekcije 

kantonalnog Ministarstva unutrašnjih poslova)
(1) Kantonalno Ministarstvo unutrašnjih poslova 

obavlja inspekcijski nadzor nad provođenjem mjera zaštite 
od požara:

a) u skladištima eksplozivnih materija za upotrebu u 
privredi;

b) u objektima i postrojenjima za proizvodnju energije 
nazivne snage do 35 MW;

c) u skladištima zapaljivih tečnosti kapaciteta do 1.000 
m³;

d) u skladištima zapaljivih plinova u bocama kapaciteta 
do 5.000 kg;

e) u objektima hemijske, tekstilne i drvne industrije te u 
drugim industrijskim objektima na području Kantona;

f) u trgovinskom prometu pirotehničkih sredstava;
g) u pravnim licima i organima uprave i drugim 

institucijama kojima je povjereno na upravljanje područje 
prirodnoga i kulturno-historijskoga naslijeđa značajnog za 
Kanton i općinu;

h) u organima uprave i drugim institucijama koje 
se bave poslovima arhive i arhivske građe iz nadležnosti 
Kantona i općina;

i) u objektima masovnog okupljanja građana (u 
koncertnoj dvorani, na stadionu, u sportskoj dvorani i 
kinodvorani, školi, fakultetu, bolnici, domu zdravlja, domu za 
stara lica, objektu za cjelodnevni boravak djece s teškoćama u 
razvoju, svadbenom salonu i sl.);

j) u objektima u vlasništvu Kantona i općina;

ovoga članka konačno je i protiv njega se može pokrenuti 
upravni spor u mjerodavnome sudu u roku od 30 dana od 
dana prijma rješenja.

(4) Pravne osobe, državna tijela i druge institucije iz 
članka 144. ovoga Zakona kod kojih se obavlja inspekcijski 
nadzor dužna su postupiti prema rješenju kantonalnoga 
inspektora iz stavka (1) ovoga članka.

Odjeljak B. Inspekcijski nadzor zaštite od požara iz 
mjerodavnosti kantonalnoga Ministarstva unutarnjih poslova 

Članak 147.
(Inspekcijski nadzor

kantonalnoga Ministarstva unutarnjih poslova)
(1) Kantonalno Ministarstvo unutarnjih poslova obavlja 

poslove inspekcijskoga nadzora nad provedbom mjera 
zaštite od požara određenih ovim Zakonom i planovima 
zaštite od požara, kao i nad provedbom propisa o tehničkim 
normativima i standardima koji se odnose na zaštitu od 
požara, osim u pitanjima koja su člankom 144. ovoga Zakona 
stavljena u mjerodavnost inspekcije Kantonalne uprave za 
civilnu zaštitu.

(2) Inspektori kantonalnog Ministarstva unutarnjih 
poslova iz stavka (1) ovoga članka dužni su pri obavljanju 
inspekcijskoga nadzora ostvarivati odgovarajuću suradnju sa 
inspektorima iz Federalne uprave za civilnu zaštitu odnosno 
Kantonalne uprave za civilnu zaštitu radi rješavanja pitanja 
koja su zajednički interes.

Članak 148.
(Mjerodavnost inspekcije

kantonalnog Ministarstva unutarnjih poslova)
(1) Kantonalno Ministarstvo unutarnjih poslova obavlja 

inspekcijski nadzor nad provedbom mjera zaštite od požara:
a) u skladištima eksplozivnih tvari za uporabu u 

gospodarstvu;
b) u objektima i postrojenjima za proizvodnju energije, 

nazivne snage do 35 MW;
c) u skladištima zapaljivih tekućina kapaciteta do 1.000 

m³;
d) u skladištima zapaljivih plinova u bocama, kapaciteta 

do 5.000 kg;
e) u objektima kemijske, tekstilne i drvne industrije te u 

drugim industrijskim objektima na području Kantona;
f) u trgovinskom prometu pirotehničkih sredstava;
g) u pravnim osobama i tijelima uprave i drugim 

institucijama kojima je povjereno na upravljanje područje 
prirodnog i kulturno-povijesnog naslijeđa značajnog za 
Kanton i općinu;

h) u tijelima uprave i drugim institucijama koje se bave 
poslovima arhive i arhivske građe iz mjerodavnosti Kantona 
i općina;

i) u objektima masovnog okupljanja građana (u 
koncertnoj dvorani, na stadionu, u športskoj dvorani i 
kinodvorani, školi, fakultetu, bolnici, domu zdravlja, domu 
za stare osobe, objektu za cjelodnevni boravak djece s 
teškoćama u razvoju, svadbenom salonu i sl.);

j) u objektima u vlasništvu Kantona i općina;
k) u objektima fizičkih osoba i objektima pravnih osoba 
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k) u objektima fizičkih lica i objektima pravnih lica 
u državnom ili privatnom vlasništvu koji nisu u kategoriji 
industrijskih objekata;

l) sarađuju u policijskim akcijama u vezi s kontrolom 
prometa eksplozivnih i drugih opasnih materija iz nadležnosti 
Kantona;

m) prema potrebi, učestvuje u radu operativnih ekipa na 
razjašnjenju uzroka i utvrđivanju odgovornosti za nastanak 
složenijih požara, eksplozija i havarija te akcidenata s 
opasnim materijama iz nadležnosti kantonalnog Ministarstva 
unutrašnjih poslova.	  	  	

(2) Poslove inspekcijskoga nadzora iz stava (1) ovoga 
člana, iz nadležnosti kantonalnog Ministarstva unutrašnjih 
poslova, obavljaju kantonalni inspektori za zaštitu od požara 
(u daljnjem tekstu: inspektori).

(3) Inspektor iz stava (2) ovoga člana može biti lice koje 
ispunjava uvjete predviđene za inspektore iz stava (2) člana 
145. ovoga zakona.

(4) Federalno ministarstvo unutrašnjih poslova donosi 
propis o sadržaju i načinu obavljanja poslova inspekcijskoga 
nadzora iz stava (1) ovoga člana.

Član 149.
(Postupanje inspektora

kantonalnog Ministarstva unutrašnjih poslova)
(1) Inspektori iz stava (2) člana 148. ovoga zakona, 

pri obavljanju inspekcijskih poslova, imaju prava i dužnosti 
inspektora utvrđene Zakonom o organizaciji organa uprave 
u Federaciji Bosne i Hercegovine, a inspekcijski nadzor 
obavljaju u skladu s ovim zakonom i federalnim Zakonom 
te propisima i pravilima tehničke struke. Radi sprečavanja 
izbijanja i širenja požara, inspektori mogu narediti 
poduzimanje sljedećih mjera:

a) ispitivanje ispravnosti i funkcionalnosti postrojenja, 
instalacija ili uređaja od kojih prijeti opasnost za izbijanje 
požara, ili su u funkciji zaštite od požara, gašenja i sprečavanja 
širenja požara;

b) dovođenje u ispravno stanje ili preuređenje, 
premještanje, odnosno demontiranje postrojenja, instalacija 
ili uređaja od kojih prijeti opasnost za izbijanje požara;

c) dovođenje u ispravno i funkcionalno stanje 
postrojenja, instalacija ili uređaja koji su u funkciji zaštite od 
požara, gašenja i sprečavanja širenja požara;

d) popravljanje i rekonstruisanje objekata te dogradnja 
i pregradnja na objektima u svrhu sprečavanja izbijanja i 
širenja požara ili spašavanja ljudi i materijalnih dobara;

e) zabrana upotrebe objekta ili postrojenja, uređaja 
i instalacija ako se njihovim preuređenjem ili drugim 
mjerama ne može otkloniti opasnost od požara za ljude i tuđa 
materijalna dobra;

f) uklanjanje građevinskih i drugih fizičkih prepreka, 
predmeta i materijala koji bi u slučaju izbijanja požara 
predstavljali smetnju za brzo i efikasno evakuisanje ljudi i 
gašenje požara, ili bi svojim izgledom ili funkcijom mogli 
dovesti u zabludu ljude koji se evakuišu;

g) uklanjanje zapaljivih materijala koji su ugrađeni u 
konstruktivne elemente građevine, ili su upotrijebljeni za 
vodoravne i okomite površine evakuacijskih puteva ako ti 
materijali predstavljaju opasnost za nastanak i širenje požara 

u državnom ili privatnom vlasništvu koji nisu u kategoriji 
industrijskih objekata;

l) u policijskim akcijama surađuju u vezi s kontrolom 
prometa eksplozivnih i drugih opasnih tvari iz mjerodavnosti 
Kantona;

m) u radu operativnih ekipa sudjeluje, prema potrebi, na 
razjašnjenju uzroka i utvrđivanju odgovornosti za nastanak 
složenijih požara, eksplozija i havarija te akcidenata s 
opasnim tvarima iz mjerodavnosti kantonalnoga Ministarstva 
unutarnjih poslova.	

(2) Poslove inspekcijskoga nadzora iz stavka (1) 
ovoga članka, iz mjerodavnosti kantonalnoga Ministarstva 
unutarnjih poslova, obavljaju kantonalni inspektori za zaštitu 
od požara (u daljnjem tekstu: inspektori).

(3) Inspektor iz stavka (2) ovoga članka može biti osoba 
koja udovoljava uvjetima predviđenim za inspektore iz stavka 
(2) članka 145. ovoga Zakona.

(4) Federalno ministarstvo unutarnjih poslova donosi 
propis o sadržaju i načinu obavljanja poslova inspekcijskoga 
nadzora iz stavka (1) ovoga članka.

Članak 149.
(Postupanje inspektora 

kantonalnoga Ministarstva unutarnjih poslova)
(1) Inspektori iz stavka (2) članka 148. ovoga Zakona 

pri obavljanju inspekcijskih poslova imaju prava i dužnosti 
inspektora utvrđene Zakonom o organizaciji organa uprave 
u Federaciji Bosne i Hercegovine, a inspekcijski nadzor 
obavljaju sukladno ovom Zakonu i federalnom Zakonu te 
propisima i pravilima tehničke struke. Radi sprječavanja 
izbijanja i širenja požara, inspektori mogu narediti 
poduzimanje sljedećih mjera:

a) ispitivanje ispravnosti i funkcionalnosti postrojenja, 
instalacija ili uređaja od kojih prijeti opasnost za izbijanje 
požara, ili su u funkciji zaštite od požara, gašenja i 
sprječavanja širenja požara;

b) dovođenje u ispravno stanje ili preuređenje, 
premještanje odnosno demontiranje postrojenja, instalacija 
ili uređaja od kojih prijeti opasnost za izbijanje požara;

c) dovođenje u ispravno i funkcionalno stanje 
postrojenja, instalacija ili uređaja koji su u funkciji zaštite od 
požara te gašenja i sprječavanja širenja požara;

d) popravak i rekonstruiranje objekata te dogradnju i 
pregradnju na objektima radi sprječavanja izbijanja i širenja 
požara ili spašavanja ljudi i materijalnih dobara;

e) zabrana uporabe objekta ili postrojenja, uređaja 
i instalacija ako se njihovim preuređenjem ili drugim 
mjerama ne može otkloniti opasnost od požara za ljude i tuđa 
materijalna dobra;

f) uklanjanje građevinskih i drugih fizičkih prepreka, 
predmeta i materijala koji bi u slučaju izbijanja požara 
predstavljali smetnju za brzo i djelotvorno evakuiranje ljudi 
i gašenje požara ili bi svojim izgledom ili funkcijom mogli 
dovesti u zabludu ljude koji se evakuiraju;

g) uklanjanje zapaljivih tvari koji su ugrađeni u 
konstruktivne elemente građevine ili su uporabljeni za 
vodoravne i okomite površine evakuacijskih puteva ako ti 
materijali predstavljaju opasnost za nastanak i širenje požara 
ili u požaru razvijaju otrovne plinove ili preveliku količinu 
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ili u požaru razvijaju otrovne plinove ili preveliku količinu 
dima;

h) uklanjanje i čišćenje otpadnih materija i prašine s 
mjesta na kojima pogoduju izbijanju i širenju požara;

i) zabrana upotrebe otvorenog plamena, iskrenja i žara, 
uključujući i uređaje koji ih mogu stvarati, na mjestima na 
kojima bi mogli izazvati požar;

j) zabrana upotrebe ili držanja lahko zapaljivih tečnosti 
i plinova, kao i posebno zapaljivih čvrstih materija ako se 
koriste na način koji nije siguran ili se drže na neuvjetnim 
mjestima ili mjestima na kojima predstavljaju opasnost za 
okolinu;

k) poduzimanje zaštitnih mjera protiv namjernog ili 
slučajnog ubacivanja predmeta u objekte i prostore gdje bi 
mogli izazvati požar;

l) obilježavanje požarnih puteva i evakuacijskih puteva, 
postavljanje odgovarajućih znakova, natpisa i uputstava te 
izvođenje sigurnosne i nužne rasvjete;

m) izvođenje propisnih izlaza iz objekata radi 
omogućavanja brzog izlaska ljudi u slučaju požara;

n) osiguravanje stalnoga nadzora nad mjestima gdje su 
smještene zapaljive i eksplozivne materije;

o) osiguravanje stalnog, povremenog ili privremenog 
vatrogasnog ili protupožarnog dežurstva u građevinama ili 
vanjskom prostoru;

p) osiguravanje stabilne, polustabilne, mobilne i druge 
odgovarajuće instalacije i uređaja za gašenje požara, kao i 
instalacije za dojavu požara i drugih instalacija i uređaja sa 
zaštitnim i kontrolnim djelovanjem u funkciji zaštite ljudi i 
materijalnih dobara;

q) zabrana daljnjeg izvođenja radova dok izvođač 
radova ne poduzme potrebne mjere za sprečavanje izbijanja 
i širenja požara te ne osigura potrebna sredstva i opremu za 
gašenje požara;

r) otklanjanje nedostataka u projektnoj dokumentaciji 
koja nije u skladu s propisima, standardima i drugim 
normativima u funkciji zaštite od požara, a prema potrebi, i 
zabrana daljnjeg izvođenja radova dok se navedeni propusti 
ne otklone;

s) poduzimanje drugih mjera propisanih tehničkim 
propisima radi sprečavanja izbijanja i širenja požara.

(2) Prije određivanja mjera iz tačaka od a) do e) stava 
(1) ovoga člana, inspektor može odrediti da komisija obavi 
stručni pregled objekta i postrojenja, ako ocjeni da je taj 
pregled nužan.

Član 150.
(Ovlaštenja inspektora)

(1) Pri obavljanju inspekcijskoga nadzora, inspektor 
ima sljedeća ovlaštenja:

a) pregledati sve zatvorene prostorije i otvorene 
prostore, postrojenja i uređaje, te preduzeti druge radnje 
potrebne za utvrđivanje primjene propisanih i naređenih 
mjera zaštite od požara;

b) može ući u stan na traženje stanara ili radi otklanjanja 
ozbiljne neposredne opasnosti od požara za život i zdravlje 
ljudi ili za materijalna dobra većeg obima.

(2) Pravna lica i drugi korisnici ili vlasnici građevina 
i prostora dužni su omogućiti inspektoru obavljanje 

dima;
h) uklanjanje i čišćenje otpadnih tvari i prašine s mjesta 

na kojima pogoduju izbijanju i širenju požara;
i) zabrana uporabe otvorenog plamena, iskrenja i žara, 

uključujući i uređaje koji ih mogu stvarati, na mjestima na 
kojima bi mogli izazvati požar;

j) zabrana uporabe ili držanja lako zapaljivih tekućina i 
plinova, kao i posebno zapaljivih krutih tvari ako se koriste 
na način koji nije siguran ili se drže na neuvjetnim mjestima 
ili mjestima na kojima predstavljaju opasnost za okolinu;

k) poduzimanje zaštitnih mjera protiv namjernog ili 
slučajnog ubacivanja predmeta u objekte i prostore gdje bi 
mogli izazvati požar;

l) obilježavanje požarnih puteva i evakuacijskih puteva, 
postavljanje odgovarajućih znakova, natpisa i uputa te 
izvođenje sigurnosne i nužne rasvjete;

m) izvođenje propisnih izlaza iz objekata radi 
omogućavanja brzog izlaska ljudi u slučaju požara;

n) osiguranje stalnoga nadzora nad mjestima gdje su 
smještene zapaljive i eksplozivne tvari;

o) osiguranje stalnog, povremenog ili privremenog 
vatrogasnog ili protupožarnog dežurstva u građevinama ili na 
vanjskom prostoru;

p) osiguranje stabilne, polustabilne, mobilne i druge 
odgovarajuće instalacije i uređaja za gašenje požara, kao i 
instalacije za dojavu požara i drugih instalacija i uređaja sa 
zaštitnim i kontrolnim djelovanjem u funkciji zaštite ljudi i 
materijalnih dobara;

q) zabrana daljnjeg izvođenja radova dok izvođač 
radova ne poduzme potrebne mjere za sprječavanje izbijanja 
i širenja požara te ne osigura potrebna sredstva i opremu za 
gašenje požara;

r) otklanjanje nedostataka u projektnoj dokumentaciji 
koja nije sukladna propisima, standardima i drugim 
normativima u funkciji zaštite od požara, a, prema potrebi, i 
zabrana daljnjeg izvođenja radova dok se navedeni propusti 
ne otklone;

s) poduzimanje drugih mjera propisanih tehničkim 
propisima radi sprječavanja izbijanja i širenja požara.

(2) Prije određivanja mjera iz točaka od a) do e) stavka 
(1) ovoga članka, inspektor može odrediti da povjerenstvo 
obavi stručni pregled objekta i postrojenja, ako ocijeni da je 
taj pregled nužan.

Članak 150.
(Ovlasti inspektora)

(1) Pri obavljanju inspekcijskoga nadzora inspektor ima 
sljedeće ovlasti:

a) pregledati sve zatvorene prostorije i otvorene 
prostore, postrojenja i uređaje te poduzeti druge radnje 
potrebne za utvrđivanje primjene propisanih i naređenih 
mjera zaštite od požara;

b) ući u stan, na traženje stanara ili radi otklanjanja 
ozbiljne neposredne opasnosti od požara za život i zdravlje 
ljudi ili za materijalna dobra većeg obujma.

(2) Pravne osobe i drugi korisnici ili vlasnici građevina 
i prostora dužni su omogućiti inspektoru obavljanje 
inspekcijskoga nadzora i, na njegovo traženje, pružiti 
potrebne podatke, dokumente i informacije.
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inspekcijskoga nadzora i, na njegovo traženje, pružiti 
potrebne podatke, dokumente i informacije.

Član 151.
(Mjere u slučaju neposredne opasnosti 

od požara ili eksplozije)
Ako postoji neposredna opasnost od nastanka požara 

ili eksplozije i ako je ugrožen život i zdravlje ljudi i njihova 
materijalna dobra te ako drugim mjerama nije moguće otkloniti 
opasnost, inspektor će svojim rješenjem ograničiti ili zabraniti:

a) rad u građevini ili rad pojedinog uređaja;
b) upotrebu zapaljivih, eksplozivnih i drugih opasnih 

materija, tehnoloških postupaka ili proizvoda;
c) obavljanje pojedinih djelatnosti ili poslova.

Član 152.
(Rješenja inspektora 

kantonalnog Ministarstva unutrašnjih poslova)
(1) Sve mjere iz članova 149. i 151. ovoga zakona 

inspektor naređuje rješenjem.
(2) Na rješenje inspektora kantonalnog Ministarstva 

unutrašnjih poslova može se podnijeti žalba inspekciji 
za zaštitu od požara Federalnog ministarstva unutrašnjih 
poslova, u roku od osam dana od dana prijema rješenja.

(3) Rješenje doneseno prema žalbi iz stava (2) ovoga 
člana konačno je i protiv njega se može pokrenuti upravni spor 
u nadležnom sudu u roku od 30 dana od dana prijema rješenja.

(4) Rješenjem o ograničenju ili zabrani iz članova 149. 
i 151. ovoga zakona inspektor može odrediti da žalba ne 
odgađa izvršenje rješenja.

(5) Pravno lice te vlasnik i korisnik građevine i prostora 
dužni su postupiti prema rješenju inspektora iz stava (1) 
ovoga člana.

Odjeljak C. Inspekcijski nadzor zaštite od požara u 
šumama, na poljoprivrednom zemljištu i u okolišu

Član 153.
(Obavljanje inspekcijskoga nadzora 

nad provođenjem mjera zaštite od požara u šumama,
 na poljoprivrednom zemljištu i u okolišu)

(1) Inspekcijski nadzor nad provođenjem mjera zaštite 
od požara u šumama i na šumskom zemljištu obavljaju 
šumarski inspektori, na poljoprivrednom zemljištu obavljaju 
poljoprivredni inspektori, a u zaštićenim područjima 
prirodnoga i kulturno-historijskoga naslijeđa nadzor obavljaju 
inspektori iz te oblasti prema propisima kojima su uređene 
inspekcije u tim oblastima. 

(2) Kantonalni inspektori iz stava (1) ovoga člana, 
prilikom obavljanja toga inspekcijskoga nadzora imaju 
ovlaštenja inspektora utvrđena propisima koji se odnose na 
te inspekcije.
 
POGLAVLJE XII. OPĆINSKI PROPISI 

Član 154.
(Donošenje općinskih propisa)

Općine su dužne svojim propisom utvrditi nadležnost 
svojih organa vlasti u oblasti zaštite od požara i vatrogastva 

Članak 151.
(Mjere u slučajevima neposredne opasnosti

od požara ili eksplozije)
Ako postoji neposredna opasnost od nastanka požara 

ili eksplozije i ako je ugrožen život i zdravlje ljudi i njihova 
materijalna dobra te ako drugim mjerama nije moguće 
otkloniti opasnost, inspektor će svojim rješenjem ograničiti 
ili zabraniti:

a) rad u građevini ili rad pojedinog uređaja;
b) uporabu zapaljivih, eksplozivnih i drugih opasnih 

tvari, tehnoloških postupaka ili proizvoda;
c) obavljanje pojedinih djelatnosti ili poslova.

Članak 152.
(Rješenja inspektora

kantonalnoga Ministarstva unutarnjih poslova)
(1) Sve mjere iz članaka 149. i 151. ovoga Zakona 

inspektor naređuje rješenjem.
(2) Na rješenja inspektora kantonalnog Ministarstva 

unutarnjih poslova može se podnijeti žalba inspekciji za 
zaštitu od požara Federalnoga ministarstva unutarnjih 
poslova, u roku od osam dana od dana prijma rješenja.

(3) Rješenje doneseno u povodu žalbe iz stavka (2) 
ovoga članka konačno je i protiv njega se može pokrenuti 
upravni spor u mjerodavnom sudu u roku od 30 dana od dana 
prijma rješenja.

(4) Rješenjem o ograničenju ili zabrani iz članaka 149. 
i 151. ovoga Zakona inspektor može odrediti da žalba ne 
odgađa izvršenje rješenja.

(5) Pravna osoba te vlasnik i korisnik građevina i 
prostora dužni su postupiti prema rješenju inspektora iz 
stavka (1) ovoga članka.

Odjeljak C. Inspekcijski nadzor zaštite od požara u šumi 
te na poljoprivrednom zemljištu i u okolišu

Članak 153.
(Obavljanje inspekcijskoga nadzora 

nad provedbom mjera zaštite od požara u šumi
te na poljoprivrednom zemljištu i u okolišu)

(1) Inspekcijski nadzor nad provedbom mjera zaštite 
od požara u šumi te na šumskom zemljištu obavljaju 
šumarski inspektori, na poljoprivrednom zemljištu obavljaju 
poljoprivredni inspektori, a u zaštićenim područjima 
prirodnoga i kulturno-povijesnoga naslijeđa nadzor obavljaju 
inspektori iz te oblasti, prema propisima kojima su uređene 
inspekcije u tim oblastima. 

(2) Kantonalni inspektori iz stavka (1) ovoga članka, 
pri obavljanju toga inspekcijskoga nadzora imaju ovlasti 
inspektora utvrđene propisima koji se odnose na te inspekcije.

POGLAVLJE XII. OPĆINSKI PROPISI

Članak 154.
(Donošenje općinskih propisa)

Općine su dužne svojim propisom utvrditi mjerodavnost 
svojih tijela vlasti u oblasti zaštite od požara i vatrogastva te 
druga pitanja koja su za općinu predviđena ovim Zakonom i 
federalnim Zakonom, kao i pitanja koja nisu uređena ovim 
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te druga pitanja koja su za općinu predviđena ovim zakonom 
i federalnim Zakonom, kao i pitanja koja nisu uređena ovim 
zakonom i federalnim Zakonom, a važna su za organizovanje 
i efikasno funkcionisanje zaštite od požara i vatrogastva na 
području općine.
 
POGLAVLJE XIII. KAZNENE ODREDBE

Član 155.
(Prekršaji i novčane kazne za pravno lice)

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 5.000,00 KM do 
15.000,00 KM kaznit će se za prekršaj pravno lice:

a) ako nije donesen plan zaštite od požara [stav (3) 
člana 21. ovoga zakona];

b) ako ne obavlja zadatke utvrđene planom zaštite od 
požara (član 22. ovoga zakona);

c) ako ne donese opći akt iz člana 23. ovoga zakona;
d) ako ne provodi opće mjere za zaštitu od požara [stav 

(2) člana 26. ovoga zakona];
e) ako u glavnom projektu nije prikazalo grafički i 

tekstualno mjere zaštite od požara niti je izdalo potvrdu kojom 
se potvrđuje da su mjere zaštite od požara primijenjene u 
glavnom projektu ili nije obavljena predviđena kontrola (član 
30. ovoga zakona);

f) ako nije izrađen elaborat zaštite od požara (član 31. 
ovoga zakona);

g) ako u projektu nije predvidjelo i primijenilo mjere 
zaštite od požara ili nije izradilo elaborat zaštite od požara na 
gradilištu (član 32. ovoga zakona);

h) ako nije izgrađeno komunikacijsko ili požarno 
stepenište (član 33. ovoga zakona);

i) ako upotrebljava instalacije i uređaje, dimovode i 
ložišta koji nisu ispravni (članovi 34. i 35. ovoga zakona);

j) ako koristi građevinu bez upotrebne dozvole [stav (4) 
člana 39. ovoga zakona];

k) ako prodaje necertificirane uređaje, opremu i sredstva 
namijenjena za dojavu, gašenje i sprečavanje širenja požara 
[stav (4) člana 41. ovoga zakona];

l) ako upotrebljava i skladišti zapaljive, eksplozivne 
i druge opasne materije koje nisu u skladu s propisanim 
tehničkim normativima i standardima (član 42. ovoga 
zakona);

m) ako ne organizuje i ne provodi zaštitu od požara u 
šumama te na šumskom i poljoprivrednom zemljištu u skladu 
s odgovarajućim propisima (član 45. ovoga zakona);

n) ako ne organizuje i ne provodi zaštitu od požara 
prirodnoga i kulturno-historijskoga naslijeđa ili ne ažurira 
plan zaštite od požara (član 46. ovoga zakona);

o) ako upotrebljava ugrađeni sistem aktivne zaštite od 
požara bez pribavljene potvrde o ispravnosti i funkcionalnosti 
sistema ili ne obavlja njegovu stalnu tehničku kontrolu [stav 
(1) člana 48. ovoga zakona];

p) ako ne osigurava propisani protočni kapacitet i 
tlak vode u hidrantskoj i vodovodnoj mreži ili ne održava u 
ispravnom stanju hidrantsku mrežu (član 50. ovoga zakona);

q) ako prije stavljanja u promet opreme, uređaja i drugih 
sredstava za zaštitu od požara nije obavilo certificiranje 
prema propisima i standardima iz stavova (1) i (2) člana 52. 
ovoga zakona [stav (4.) člana 52. ovoga zakona];

Zakonom i federalnim Zakonom a važna su za organiziranje 
i efikasno funkcioniranje zaštite od požara i vatrogastva na 
području općine.

POGLAVLJE XIII. KAZNENE ODREDBE

Članak 155.
(Prekršaji i novčane kazne za pravne osobe)

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 5.000,00 KM do 
15.000,00 KM kaznit će se za prekršaj pravna osoba:

a) ako nije donesen plan zaštite od požara [stavak (3) 
članka 21. ovoga Zakona];

b) ako ne obavlja zadaće utvrđene planom zaštite od 
požara (članak 22. ovoga Zakona);

c) ako nije donesen opći akt iz članka 23. ovoga Zakona;
d) ako ne provodi opće mjere za zaštitu od požara 

[stavak (2) članka 26. ovoga Zakona];
e) ako u glavnom projektu nije prikazala grafički i 

tekstualno mjere zaštite od požara niti je izdana potvrda 
kojom se potvrđuje da su mjere zaštite od požara primijenjene 
u glavnom projektu ili nije obavljena predviđena kontrola 
(članak 30. ovoga Zakona);

f) ako nije izrađen elaborat zaštite od požara (članak 31. 
ovoga Zakona);

g) ako u projektu nije predvidjela i primijenila mjere 
zaštite od požara ili nije izradila elaborat zaštite od požara na 
gradilištu (članak 32. ovoga Zakona);

h) ako nije izgrađeno komunikacijsko ili požarno 
stubište (članak 33. ovoga Zakona);

i) ako uporabljuje instalacije i uređaje, dimovode i 
ložišta koji nisu ispravni (članci 34. i 35. ovoga Zakona);

j) ako se koristi građevinom bez uporabne dozvole 
[stavak (4) članka 39. ovoga Zakona];

k) ako prodaje necertificirane uređaje, opremu i sredstva 
namijenjena za dojavu, gašenje i sprječavanje širenja požara 
[stavak (4) članka 41. ovoga Zakona];

l) ako uporabljuje i skladišti zapaljive, eksplozivne i 
druge opasne tvari koje nisu sukladne propisanim tehničkim 
normativima i standardima (članak 42. ovoga Zakona);

m) ako ne organizira i ne provodi zaštitu od požara u 
šumi te na šumskom i poljoprivrednom zemljištu sukladno 
odgovarajućim propisima (članak 45. ovoga Zakona);

n) ako ne organizira i ne provodi zaštitu od požara 
prirodnoga i kulturno-povijesnoga naslijeđa ili ne ažurira 
plan zaštite od požara (članak 46. ovoga Zakona);

o) ako uporabljuje ugrađeni sustav aktivne zaštite od 
požara bez pribavljene potvrde o ispravnosti i funkcionalnosti 
sustava ili ne obavlja njegovu stalnu tehničku kontrolu [stavak 
(1) članka 48. ovoga Zakona];

p) ako ne osigurava propisani protočni kapacitet i 
tlak vode u hidrantskoj i vodovodnoj mreži ili ne održava 
u ispravnom stanju hidrantsku mrežu (članak 50. ovoga 
Zakona);

q) ako prije stavljanja u promet opreme, uređaja i drugih 
sredstava za zaštitu od požara nije obavila certificiranje prema 
propisima i standardima iz stavaka (1) i (2) članka 52. ovoga 
Zakona [stavak (4) članka 52. ovoga Zakona];

r) ako osigura osiguranika koji nije otklonio propuste 
i nedostatke koji mogu dovesti u opasnost tuđi život i 
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r) ako osigura osiguranika koji nije otklonio propuste 
i nedostatke koji mogu dovesti u opasnost tuđi život i 
materijalna dobra [stav (3) člana 54. ovoga zakona];

s) ako ne osnuje dobrovoljnu vatrogasnu jedinicu u 
uvjetima iz stava (2) člana 82. ovoga zakona;

t) ako ne osnuje vatrogasnu jedinicu prema odredbi 
stavova (1) i (2) člana 88. ovoga zakona;

u) ako ne postupi prema naredbi organa uprave za 
civilnu zaštitu ili štaba civilne zaštite iz stava (3) člana 91., 
stava (2) člana 95. i stava (1) člana 97. ovoga zakona;

v) ako ne postupi prema rješenju rukovodioca akcije 
gašenja požara ili rješenju inspektora iz stavova (2) i (3) člana 
99. ovoga zakona [stav (5) člana 99. ovoga zakona];

w) ako ne dopusti korištenje zemljišta, zgrada i drugih 
objekata za potrebe gašenja požara koje naredi rukovodilac 
akcije gašenja požara [stav (2) člana 101. ovoga zakona];

x) ako ne izdvaja niti uplaćuje finansijska sredstva za 
zaštitu od požara iz stava (1) člana 136. ovoga zakona;

y) ako inspektoru onemogući obavljanje inspekcijskoga 
nadzora [stav (2) člana 150. ovoga zakona];

z) ako ne postupi prema rješenju inspektora iz stava (4) 
člana 146., stava (5) člana 152. i člana 153. ovoga zakona.

(2) Za prekršaj iz stava (1) ovoga člana kaznit će se i 
odgovorno lice u pravnom licu i drugoj instituciji novčanom 
kaznom u iznosu od 1.000,00 KM do 2.500,00 KM.

Član 156.
(Prekršaji i novčane kazne za pravno lice

i druge institucije)
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 3.000,00 KM do 

10.000,00 KM kaznit će se za prekršaj pravno lice i druga 
institucija:

a) ako zaposlena lica ne upozna s općim aktom iz člana 
23. ovoga zakona [stav (3) člana 23. ovoga zakona];

b) ako održavanje i ispitivanje aparata za gašenje 
početnih požara nije obavljeno na način predviđen članom 
40. ovoga zakona;

c) ako stavi u prodaju ili prodaje zapaljive, eksplozivne 
i druge opasne materije koje nisu upakovane u propisanu 
ambalažu i nemaju propisanu dokumentaciju koju je izdao 
proizvođač (član 43. ovoga zakona);

d) ako pri prijevozu u putnom, željezničkom, 
pomorskom, riječnom, jezerskom i zračnom saobraćaju ne 
provodi mjere zaštite od požara (član 44. ovoga zakona);

e) ako ne organizuje vatrogasno dežurstvo iz člana 47. 
ovoga zakona;

f) ako uređaje za dojavu i gašenje požara ne održava 
u ispravnom stanju niti obavlja kontrolu njihove ispravnosti 
(član 49. ovoga zakona);

g) ako instalacije iz člana 51. ovoga zakona ne održava 
u ispravnom stanju;

h) ako operativnom centru za civilnu zaštitu ne dostavi 
podatke o događajima koji se odnose na pojavu požara 
i njegovo širenje te druge podatke ili ne vodi propisanu 
evidenciju iz stavova (2) i (4) člana 55. ovoga zakona;

i) ako za komandira vatrogasne jedinice postavi lice 
koje ne ispunjava uvjete iz stava (4) člana 78. ovoga zakona;

j) ako o pojavi požara ne obavijesti organe iz stava (3) 
člana 89. ovoga zakona;

materijalna dobra [stavak (3) članka 54. ovoga Zakona];
s) ako ne osnuje dobrovoljnu vatrogasnu postrojbu u 

uvjetima iz stavka (2) članka 82. ovoga Zakona;
t) ako ne osnuje vatrogasnu postrojbu prema odredbi 

stavaka (1) i (2) članka 88. ovoga Zakona;
u) ako ne postupi prema zapovijedi tijela uprave za civilnu 

zaštitu ili stožera civilne zaštite iz stavka (3) članka 91., stavka 
(2) članka 95. i stavka (1) članka 97. ovoga Zakona;

v) ako ne postupi prema rješenju rukovoditelja akcije 
gašenja požara ili rješenju inspektora iz stavaka (2) i (3) članka 
99. ovoga Zakona [stavak (5) članka 99. ovoga Zakona];

w) ako ne dopusti korištenje zemljišta, zgrada i 
drugih objekata za potrebe gašenja požara koje zapovjedi 
rukovoditelj akcije gašenja požara [stavak (2) članka 101. 
ovoga Zakona];

x) ako ne izdvaja niti uplaćuje financijska sredstva za 
zaštitu od požara iz stavka (1) članka 136. ovoga Zakona;

y) ako inspektoru onemogući obavljanje inspekcijskoga 
nadzora [stavak (2) članka 150. ovoga Zakona];

z) ako ne postupi prema rješenju inspektora iz stavka 
(4) članka 146., stavka (5) članka 152. i članka 153. ovoga 
Zakona.

(2) Za prekršaj iz stavka (1) ovoga članka kaznit će 
se i odgovorna osoba u pravnoj osobi i drugoj instituciji 
novčanom kaznom u iznosu od 1.000,00 KM do 2.500,00 
KM.

Članak 156.
(Prekršaji i novčane kazne za pravne osobe

i druge institucije)
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 3.000,00 KM do 

10.000,00 KM kaznit će se za prekršaj pravna osoba i druga 
institucija:

a) ako ne upozna zaposlene osobe s općim aktom 
iz članka 23. ovoga Zakona [stavak (3) članka 23. ovoga 
Zakona];

b) ako održavanje i ispitivanje aparata za gašenje 
početnih požara nije obavljeno na način predviđen člankom 
40. ovoga Zakona;

c) ako stavi u prodaju ili prodaje zapaljive, eksplozivne i 
druge opasne tvari koje nisu upakirane u propisanu ambalažu 
i nemaju propisanu dokumentaciju koju je izdao proizvođač 
(članak 43. ovoga Zakona);

d) ako pri prijevozu u cestovnom, željezničkom, 
pomorskom, riječnom, jezerskom i zračnom  prometu ne 
provodi mjere zaštite od požara (članak 44. ovoga Zakona);

e) ako ne organizira vatrogasno dežurstvo iz članka 47. 
ovoga Zakona;

f) ako uređaje za dojavu i gašenje požara ne održava u 
ispravnom stanju niti kontrolira njihovu ispravnost (članak 
49. ovoga Zakona);

g) ako ne održava u ispravnom stanju instalacije iz 
članka 51. ovoga Zakona;

h) ako operativnim centrima civilne zaštite ne dostavi 
podatke o događajima koji se odnose na pojavu požara 
i njegovo širenje te druge podatke ili ne vodi propisanu 
evidenciju iz stavaka (2) i (4) članka 55. ovoga Zakona;

i) ako za zapovjednika vatrogasne postrojbe postavi 
osobu koja ne udovoljava uvjetima iz stavka (4) članka 78. 
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k) ako dobrovoljnom vatrogascu ne dopusti 
odsustvovanje s posla kada je prema naredbi štaba civilne 
zaštite pozvan na obavljanje poslova vatrogastva [stav (3) 
člana 117. ovoga zakona];

l) ako ne organizuje i ne provodi stručno osposobljavanje 
i usavršavanje zaposlenih lica za zaštitu od požara ili ne 
osigura polaganje ispita za protupožarnu zaštitu [stavovi (1), 
(2), (3) i (5) člana 128. ovoga zakona];

m) ako ne osigura provođenje obuke stručnog 
osposobljavanja i usavršavanja lica koje je raspoređeno 
u vatrogasnu jedinicu ili polaganje stručnog ispita za 
dobrovoljnog vatrogasca (član 130. ovoga zakona).

(2) Za prekršaj iz stava (1) ovoga člana kaznit će se i 
odgovorno lice u pravnom licu i drugoj instituciji novčanom 
kaznom u iznosu od 600,00 KM do 1.500,00 KM.

Član 157.
(Prekršaji i novčane kazne 

za rukovodioce organa uprave i upravne organizacije 
te druge državne institucije)

Novčanom kaznom u iznosu od 1.000,00 KM do 
2.500,00 KM kaznit će se za prekršaj rukovodilac organa 
uprave i upravne organizacije te druge državne institucije:

a) ako ne donese plan zaštite od požara [stav (3) člana 
21. ovoga zakona] ili ne obavlja zadatke utvrđene planom 
zaštite iz stava (1) člana 21. ovoga zakona (član 22. ovoga 
zakona);

b) ako ne donese opći akt iz člana 23. ovoga zakona;
c) ako ne izradi elaborat iz stava (2) člana 27. ovoga 

zakona;
d) ako izda ovlaštenje pravnom licu koje ne ispunjava 

uvjete iz stava (1) člana 38. ovoga zakona; 
e) ako je izdato rješenje o odobrenju za građenje, odnosno 

izgradnju ili rekonstrukciju te dogradnju ili nadogradnju 
građevine, a ne ispunjava uvjete iz člana 31. ovoga zakona, 
ili u komisiju za tehnički pregled nije imenovan član organa 
uprave za civilnu zaštitu, ili ako nisu provedene sve mjere 
zaštite od požara [stavovi (2) i (3) člana 39. ovoga zakona];

f) ako ne izrađuje plan zaštite od požara ili ne ažurira taj 
plan (član 46. ovoga zakona);

g) ako ne osigura da vatrogasna jedinica održava u 
ispravnom stanju opremu i sredstva prema stavu (6) člana 71. 
ovoga zakona;

h) ako ne osigura vođenje evidencije iz člana 74. ovoga 
zakona;

i) ako za starješinu ili zamjenika starješine profesionalne 
vatrogasne jedinice postavi lice koje ne ispunjava uvjete iz 
člana 75. ovoga zakona;

j) ako ne osigura izlazak vatrogasnih jedinica na 
vatrogasnu intervenciju i ne postupi prema naredbi organa 
uprave za civilnu zaštitu ili štaba civilne zaštite (član 79. 
ovoga zakona);

k) ako ne dostavlja podatke o pojavi požara prema stavu 
(3) člana 89. ovoga zakona;

l) ako ne postupi prema naredbi organa uprave za 
civilnu zaštitu ili štaba civilne zaštite iz članova 94. i 96. 
ovoga zakona [stav (2) člana 95. i stav (1) člana 97. ovoga 
zakona];

m) ako ne postupi prema rješenju rukovodioca akcije 

ovoga Zakona;
j) ako o pojavi požara ne obavijesti tijela iz stavka (3) 

članka 89. ovoga Zakona;
k) ako dobrovoljnom vatrogascu ne dopusti odsutnost 

s posla kada je, prema zapovijedi stožera civilne zaštite, 
pozvan na obavljanje poslova vatrogastva [stavak (3) članka 
117. ovoga Zakona];

l) ako ne organizira i ne provodi stručno osposobljavanje 
i usavršavanje zaposlenih osoba za zaštitu od požara ili ne 
osigura polaganje ispita za protupožarnu zaštitu [stavci (1), 
(2), (3) i (5) članka 128. ovoga Zakona];

m) ako ne osigura provedbu poduke stručnoga 
osposobljavanja i usavršavanja osoba koje su raspoređene 
u vatrogasnu postrojbu ili polaganje stručnog ispita za 
dobrovoljne vatrogasce (članak 130. ovoga Zakona).

(2) Za prekršaj iz stavka (1) ovoga članka kaznit će 
se i odgovorna osoba u pravnoj osobi i drugoj instituciji 
novčanom kaznom u iznosu od 600,00 KM do 1.500,00 KM.

Članak 157.
(Prekršaji i novčane kazne za rukovoditelje tijela uprave

i upravne organizacije te druge državne institucije)
Novčanom kaznom u iznosu od 1.000,00 KM do 

2.500,00 KM kaznit će se za prekršaj rukovoditelj tijela 
uprave i upravne organizacije te druge državne institucije:

a) ako ne donese plan zaštite od požara [stavak (3) 
članka 21. ovoga Zakona] ili ne obavlja zadaće utvrđene 
planom zaštite iz stavka (1) članka 21. ovoga Zakona (članak 
22. ovoga Zakona);

b) ako ne donese opći akt iz članka 23. ovoga Zakona;
c) ako ne izradi elaborat iz stavka (2) članka 27. ovoga 

Zakona;
d) ako izda ovlast pravnoj osobi koja ne udovoljava 

uvjetima iz stavka (1) članka 38. ovoga Zakona;
e) ako je izdano rješenje o odobrenju za gradnju odnosno 

izgradnju ili rekonstrukciju i dogradnju i nadogradnju 
građevine, a ne udovoljava uvjetima iz članka 31. ovoga 
Zakona, ili u povjerenstvo za tehnički pregled nije imenovan 
član tijela uprave za civilnu zaštitu, ili ako nisu provedene 
sve mjere zaštite od požara [stavci (2) i (3) članka 39. ovoga 
Zakona];

f) ako ne izrađuje plan zaštite od požara ili ne ažurira taj 
plan (članak 46. ovoga Zakona);

g) ako ne osigura da vatrogasna postrojba održava u 
ispravnom stanju opremu i sredstva prema stavku (6) članka 
71. ovoga Zakona;

h) ako ne osigura vođenje evidencije iz članka 74. 
ovoga Zakona;

i) ako postavi za zapovjednika ili zamjenika 
zapovjednika profesionalne vatrogasne postrojbe osobu koja 
ne udovoljava uvjetima iz članka 75. ovoga Zakona;

j) ako ne osigura izlazak vatrogasnih postrojbi na 
vatrogasnu intervenciju i ne postupi prema zapovijedi tijela 
uprave za civilnu zaštitu ili stožera civilne zaštite (članak 79. 
ovoga Zakona);

k) ako ne dostavlja podatke o pojavi požara prema 
stavku (3) članka 89. ovoga Zakona;

l) ako ne postupi prema zapovijedi tijela uprave za 
civilnu zaštitu ili stožera civilne zaštite iz članaka 94. i 96. 
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gašenja požara ili prema rješenju inspektora donesenom na 
osnovu stavova (2) i (3) člana 99. ovoga zakona [stav (5) 
člana 99. ovoga zakona];

n) ako ne dopusti korištenje zemljišta, zgrada i drugih 
objekata za potrebe gašenja požara koje naredi rukovodilac 
akcije gašenja požara [stav (1) člana 101. ovoga zakona];

o) ako na radno mjesto vatrogasca u radni odnos primi 
lice koje ne ispunjava uvjete iz stava (2) člana 105. ovoga 
zakona;

p) ako za vatrogasca pripravnika primi lice koje ne 
ispunjava uvjete iz stava (2) člana 108. ovoga zakona;

q) ako ne organizuje provođenje provjere zdravstvene, 
odnosno psihičke i fizičke sposobnosti lica iz člana 109. 
ovoga zakona na način predviđen tom odredbom;

r) ako dobrovoljnom vatrogascu ne dopusti 
odsustvovanje s posla kada je prema naredbi štaba civilne 
zaštite pozvan na obavljanje poslova vatrogastva [stav (3) 
člana 117. ovoga zakona];

s) ako ne organizuje i ne provodi stručno osposobljavanje 
i usavršavanje zaposlenih lica za zaštitu od požara iz stavova 
(1), (2) i (3) člana 128. ovoga zakona ili ne postupi prema 
stavu (5) toga člana;

t) ako ne organizuje i ne provodi stručno osposobljavanje 
i usavršavanje profesionalnih vatrogasaca i inspektora za 
zaštitu od požara, odnosno inspektora za vatrogastvo prema 
članu 129. ovoga zakona;

u) ako finansijska sredstva za zaštitu od požara iz 
stavova (2) i (3) člana 136. ovoga zakona koristi za namjene 
koje nisu predviđene stavom (5) toga člana;

v) ako ne dostavi podatke i dokumentaciju iz stava (3) 
člana 142. ovoga zakona;

w) ako za inspektora postavi lice koje ne ispunjava 
uvjete iz stava (2) člana 145. i stava (3) člana 148. ovoga 
zakona;

x) ako onemogući inspektora u obavljanju 
inspekcijskoga nadzora ili ne pruži podatke, dokumente i 
obavještenja koja inspektor traži [stav (2) člana 150. ovoga 
zakona];

y) ako ne postupi prema rješenju inspektora iz stava (1) 
člana 146., stava (1) člana 152. i člana 153. ovoga zakona 
[stav (4) člana 146. i stav (5) člana 152. ovoga zakona].

Član 158.
(Prekršaji i novčane kazne za pojedince)

Novčanom kaznom u iznosu od 100,00 KM do 800,00 
KM kaznit će se za prekršaj pojedinac:

a) ako se ne odazove pozivu iz stava (3) člana 70. ovoga 
zakona;

b) ako dođe na posao pod utjecajem alkohola, opojnih 
droga ili omamljujućih lijekova ili na službenom zadatku ne 
nosi vatrogasnu uniformu i propisanu zaštitnu opremu [stav 
(1) člana 72. ovoga zakona];

c) ako ne nosi službenu iskaznicu za vrijeme obavljanja 
službene dužnosti [stav (1) člana 73. ovoga zakona];

d) ako ne vodi evidenciju iz člana 74. ovoga zakona za 
koju je zadužen;

e) ako o pojavi požara ne obavijesti organe iz stava (2) 
člana 89. ovoga zakona;

f) ako ne postupi prema naredbi organa uprave za 

ovoga Zakona [stavak (2) članka 95. i stavak (1) članka 97. 
ovoga Zakona];

m) ako ne postupi prema rješenju rukovoditelja akcije 
gašenja požara ili prema rješenju inspektora donesenom na 
temelju stavaka (2) i (3) članka 99. ovoga Zakona [stavak (5) 
članka 99. ovoga Zakona];

n) ako ne dopusti korištenje zemljišta, zgrada i 
drugih objekata za potrebe gašenja požara koje zapovjedi 
rukovoditelj akcije gašenja požara [stavak (1) članka 101. 
ovoga Zakona];

o) ako primi u radni odnos na radno mjesto vatrogasac 
osobu koja ne udovoljava uvjetima iz stavka (2) članka 105. 
ovoga Zakona;

p) ako za vatrogasca vježbenika primi osobu koja ne 
udovoljava uvjetima iz stavka (2) članka 108. ovoga Zakona;

q) ako ne organizira provedbu provjere zdravstvene, 
odnosno duševne i tjelesne sposobnosti osoba iz članka 109. 
ovoga Zakona na način predviđen tom odredbom;

r) ako dobrovoljnom vatrogascu ne dopusti odsutnost 
s posla kada je, prema zapovijedi stožera civilne zaštite, 
pozvan na obavljanje poslova vatrogastva [stavak (3) članka 
117. ovoga Zakona];

s) ako ne organizira i ne provodi stručno osposobljavanje 
i usavršavanje zaposlenih osoba za zaštitu od požara iz 
stavaka (1), (2) i (3) članka 128. ovoga Zakona ili ne postupi 
prema stavku (5) toga članka;

t) ako ne organizira i ne provodi stručno osposobljavanje 
i usavršavanje profesionalnih vatrogasaca i inspektora za 
zaštitu od požara odnosno inspektora za vatrogastvo prema 
članku 129. ovoga Zakona;

u) ako financijska sredstva za zaštitu od požara iz 
stavaka (2) i (3) članka 136. ovoga Zakona koristi za namjene 
koje nisu predviđene stavkom (5) toga članka;

v) ako ne dostavi podatke i dokumentaciju iz stavka (3) 
članka 142. ovoga Zakona;

w) ako za inspektora postavi osobu koja ne udovoljava 
uvjetima iz stavka (2) članka 145. i stavka (3) članka 148. 
ovoga Zakona;

x) ako onemogući inspektora u obavljanju 
inspekcijskoga nadzora ili ne pruži podatke, dokumente i 
obavijesti koje inspektor traži [stavak (2) članka 150. ovoga 
Zakona];

y) ako ne postupi prema rješenju inspektora iz stavka 
(1) članka 146., stavka (1) članka 152. i članka 153. ovoga 
Zakona [stavak (4) članka 146. i stavak (5) članka 152. ovoga 
Zakona].

Članak 158.
(Prekršaji i novčane kazne za pojedince)

Novčanom kaznom u iznosu od 100,00 KM do 800,00 
KM kaznit će se za prekršaj pojedinac:

a) ako se ne odazove pozivu iz stavka (3) članka 70. 
ovoga Zakona;

b) ako dođe na posao pod utjecajem alkohola, opojnih 
droga ili omamljujućih lijekova ili na  službenom zadatku ne 
nosi vatrogasnu odoru i propisanu zaštitnu opremu [stavak 
(1) članka 72. ovoga Zakona];

c) ako ne nosi službenu iskaznicu za vrijeme obavljanja 
službene dužnosti [stavak (1) članka 73. ovoga Zakona];
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civilnu zaštitu, odnosno štaba civilne zaštite iz članova 94. i 
96. te stavova (1) i (3) člana 97. ovoga zakona;

g) ako mjere iz stava (1) člana 99. ovoga zakona naredi 
bez rješenja iz stavova (2) i (3) člana 99. ovoga zakona [stav 
(5) člana 99. ovoga zakona];

h) ako ne postupi prema rješenju rukovodioca akcije 
gašenja požara ili rješenju inspektora iz stavova (2) i (3) člana 
99. ovoga zakona [stav (5) člana 99. ovoga zakona];

i) ako ne dopusti korištenje zemljišta, zgrada i drugih 
objekata za potrebe gašenja požara koje naredi rukovodilac 
akcije gašenja požara prema stavu (1) člana 101. ovoga 
zakona [stav (2) člana 101. ovoga zakona];

j) ako ne učestvuje u stručnom osposobljavanju i 
usavršavanju iz članova 128., 129. i 130. ovoga zakona.

POGLAVLJE XIV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE 
ODREDBE

Član 159.
(Rokovi organizovanja vatrogasnih jedinica)

(1) Kanton i općine su dužni svoje postojeće 
profesionalne vatrogasne jedinice koje su postojale na dan 
stupanja na snagu federalnog Zakona organizovati u skladu 
s odredbama članova od 63. do 67. i člana 71. ovoga zakona, 
u roku od jedne godine od dana stupanja na snagu federalnog 
Zakona.

(2) Poslove iz stava (1) ovoga člana planiraju i njihovo 
izvršenje osiguravaju općinski načelnici, a u Kantonu Vlada 
Kantona.

(3) Dobrovoljne vatrogasne jedinice u dobrovoljnim 
vatrogasnim društvima i vatrogasne jedinice u pravnim licima 
organizovat će se u skladu s ovim zakonom najkasnije u roku 
od jedne godine od dana stupanja na snagu federalnog Zakona.

Član 160.
(Rokovi donošenja pravilnika 
o unutrašnjem organizovanju)

(1) Organi uprave za civilnu zaštitu Kantona i općine 
dužni su donijeti pravilnike o unutrašnjem organizovanju i 
u njima utvrditi radna mjesta za obavljanje poslova zaštite 
od požara i vatrogastva koji su ovim zakonom stavljeni u 
njihovu nadležnost, u roku od osam mjeseci od dana stupanja 
na snagu federalnog Zakona.

(2) Organi civilne zaštite iz stava (1) ovoga člana 
preuzimaju u radni odnos sve profesionalne vatrogasce 
i starješine profesionalnih vatrogasnih jedinica općine i 
Kantona te državne službenike i namještenike koji se nalaze 
na radu u tim jedinicama, koji se na dan stupanja na snagu 
federalnog Zakona zateknu na radu u tim jedinicama, i 
rasporediti ih, odnosno postaviti na radna mjesta utvrđena 
pravilnikom o unutrašnjem organizovanju organa civilne 
zaštite iz stava (1) ovoga člana za koja ispunjavaju utvrđene 
uvjete.

(3) Objekte, opremu, tehnička i druga sredstva kojima 
raspolažu vatrogasne jedinice iz stava (2) ovoga člana na dan 
stupanja na snagu federalnog Zakona, preuzimaju nadležni 
organi civilne zaštite iz stava (1) ovoga člana.

(4) Obavljanje poslova iz stavova od (1) do (3) ovoga 
člana osiguravaju Vlada Kantona, odnosno općinski načelnici.

d) ako ne vodi evidenciju iz članka 74. ovoga Zakona 
za koju je zadužen;

e) ako o pojavi požara ne obavijesti tijela iz stavka (2) 
članka 89. ovoga Zakona;

f) ako ne postupi prema zapovijedi tijela uprave za 
civilnu zaštitu odnosno stožera civilne zaštite iz članaka 94. i 
96. te stavaka (1) i (3) članka 97. ovoga Zakona;

g) ako mjere iz stavka (1) članka 99. ovoga Zakona 
zapovjedi bez rješenja iz stavaka (2) i (3) članka 99. ovoga 
Zakona [stavak (5) članka 99. ovoga Zakona];

h) ako ne postupi prema rješenju rukovoditelja akcije 
gašenja požara ili rješenju inspektora iz stavaka (2) i (3) članka 
99. ovoga Zakona [stavak (5) članka 99. ovoga Zakona];

i) ako ne dopusti korištenje zemljišta, zgrada i 
drugih objekata za potrebe gašenja požara koje zapovjedi 
rukovoditelj akcije gašenja požara prema stavku (1) članka 
101. ovoga Zakona [stavak (2) članka 101. ovoga Zakona];

j) ako ne sudjeluje u stručnom osposobljavanju i 
usavršavanju iz članaka 128., 129. i 130. ovoga Zakona.

POGLAVLJE XIV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE 
ODREDBE

Članak 159.
(Rokovi organiziranja vatrogasnih postrojbi)

(1) Kanton i općine dužni su svoje postojeće 
profesionalne vatrogasne postrojbe koje su postojale na dan 
stupanja na snagu federalnoga Zakona organizirati sukladno 
odredbama članaka od 63. do 67. i članka 71. ovoga Zakona, 
u roku od jedne godine od dana stupanja na snagu federalnoga 
Zakona.

(2) Poslove iz stavka (1) ovoga članka planiraju te 
osiguravaju njihovo obavljanje općinski načelnici, a u 
Kantonu Vlada Kantona.

(3) Dobrovoljne vatrogasne postrojbe u dobrovoljnim 
vatrogasnim društvima i vatrogasne postrojbe u pravnim osobama 
ustrojit će se sukladno ovom Zakonu najkasnije u roku od jedne 
godine od dana stupanja na snagu federalnoga Zakona.

Članak 160.
(Rokovi donošenja pravilnika o unutarnjem ustrojstvu)

(1) Tijela uprave za civilnu zaštitu Kantona i općine 
dužna su donijeti pravilnike o unutarnjem ustrojstvu i u njima 
utvrditi radna mjesta za obavljanje poslova zaštite od požara 
i vatrogastva koji su ovim Zakonom stavljeni u njihovu 
mjerodavnost, u roku od osam mjeseci od dana stupanja na 
snagu federalnoga Zakona.

(2) Tijela civilne zaštite iz stavka (1) ovoga članka preuzimaju 
u radni odnos sve profesionalne vatrogasce i zapovjednike 
profesionalnih vatrogasnih postrojbi općine i Kantona te državne 
službenike i namještenike koji se nalaze na radu u tim postrojbama, 
koji se na dan stupanja na snagu federalnoga Zakona zateknu na 
radu u tim postrojbama, te ih rasporediti odnosno postaviti na 
radna mjesta utvrđena pravilnikom o unutarnjem ustrojstvu tijela 
civilne zaštite iz stavka (1) ovoga članka za koja udovoljavaju 
utvrđenim uvjetima.

(3) Objekte, opremu te tehnička i druga sredstva kojima 
raspolažu vatrogasne postrojbe iz stavka (2) ovoga članka 
na dan stupanja na snagu federalnoga Zakona preuzimaju 
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Član 161.
(Rok usklađivanja općinskih odluka)

Općine su dužne u roku od tri mjeseca od dana stupanja 
na snagu ovoga zakona uskladiti svoje odluke iz oblasti 
zaštite od požara i vatrogastva s odredbama ovoga zakona, na 
način predviđen članom 154. ovoga zakona.

Član 162.
(Podzakonski akti)

Postojeći podzakonski propisi koji se odnose na pitanja 
iz članova od 158. do 164. i druge odredbe federalnog 
Zakona ostaju na snazi do donošenja propisa predviđenih tim 
zakonskim odredbama.

Član 163.
(Prijelazni uvjeti za vatrogasna lica)

(1) Starješine vatrogasnih jedinica, profesionalni i 
dobrovoljni vatrogasci i druga lica koja imaju položen stručni 
ispit za vatrogasca, odnosno ispit za rukovodioca akcije 
gašenja požara prema dosadašnjim propisima, smatra se da 
imaju položen taj ispit prema propisima predviđenim ovim 
zakonom.

(2) Starješina profesionalne vatrogasne jedinice ili 
zamjenik starješine profesionalne vatrogasne jedinice koji se 
na dan stupanja na snagu ovoga zakona zateknu na radnom 
mjestu starješine jedinice, odnosno zamjenika starješine, a 
imaju jedan stepen nižu školsku spremu od stručne spreme 
propisane ovim zakonom mogu ostati na tom radnom mjestu 
do stjecanja odgovarajućeg stepena školske spreme, a najduže 
dvije godine od dana stupanja na snagu ovoga zakona.

(3) Profesionalni vatrogasci i starješine profesionalnih 
vatrogasnih jedinica koji na dan stupanja na snagu ovoga 
zakona nemaju položen ispit za vatrogasca, odnosno ispit za 
rukovodioca akcije gašenja požara dužni su taj ispit položiti 
u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu propisa iz 
člana 107. ovoga zakona.

Član 164.
(Prestanak primjene)

Danom stupanja na snagu ovoga zakona prestaje važiti 
Zakon o zaštiti od požara ("Službene novine Srednjobosanskog 
kantona", broj: 11/02 i 12/05).

Član 165.
(Stupanje na snagu)

Ovaj zakon stupa na snagu osmoga dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Srednjobosanskog 
kantona".
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mjerodavna tijela civilne zaštite iz stavka (1) ovoga članka.
(4) Obavljanje poslova iz stavaka od (1) do (3) ovoga članka 

osiguravaju Vlada Kantona odnosno općinski načelnici.

Članak 161.
(Rok usklađivanja općinskih odluka)

Općine su dužne u roku od tri mjeseca od dana stupanja 
na snagu ovoga Zakona uskladiti svoje odluke iz oblasti 
zaštite od požara i vatrogastva s odredbama ovoga Zakona, 
na način predviđen člankom 154. ovoga Zakona.

Članak 162.
(Podzakonski akti)

Postojeći podzakonski propisi koji se odnose na pitanja 
iz članaka od 158. do 164. i druge odredbe federalnoga 
Zakona ostaju na snazi do donošenja propisa predviđenih tim 
zakonskim odredbama.

Članak 163.
(Prijelazni uvjeti za vatrogasne osobe)

(1) Zapovjednici vatrogasnih postrojbi, profesionalni 
i dobrovoljni vatrogasci te druge osobe koje imaju položen 
stručni ispit za vatrogasca odnosno ispit za rukovoditelja 
akcije gašenja požara prema dosadašnjim propisima, smatra 
se da imaju položen taj ispit prema propisima predviđenim 
ovim Zakonom.

(2) Zapovjednik profesionalne vatrogasne postrojbe ili 
zamjenik zapovjednika profesionalne vatrogasne postrojbe 
koji se na dan stupanja na snagu ovoga Zakona zateknu na 
radnom mjestu zapovjednik postrojbe odnosno zamjenik 
zapovjednika postrojbe, a imaju jedan stupanj nižu školsku 
spremu od stručne spreme propisane ovim Zakonom mogu 
ostati na tom radnom mjestu do stjecanja odgovarajućeg 
stupnja školske spreme, a najdulje dvije godine od dana 
stupanja na snagu ovoga Zakona.

(3) Profesionalni vatrogasci i zapovjednici 
profesionalnih vatrogasnih postrojbi koji na dan stupanja 
na snagu ovoga Zakona nemaju položen ispit za vatrogasca 
odnosno ispit za rukovoditelja akcije gašenja požara dužni su 
taj ispit položiti u roku od šest mjeseci od dana stupanja na 
snagu propisa iz članka 107. ovoga Zakona.

Članak 164.
(Prestanak primjene)

Danom stupanja na snagu ovoga Zakona prestaje 
važiti Zakon o zaštiti od požara (Službene novine Županije 
Središnja Bosna, broj 11/02; Službene novine Kantona 
Središnja Bosna, broj 12/05).

Članak 165.
(Stupanje na snagu)

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave 
u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-531/12	       PREDSJEDATELJ SABORA 
2. studenoga 2012.
        Travnik			   Josip Kvasina, v. r.
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Na osnovu tačke j) stava 1. člana 32a. Ustava 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 1/97, 5/97, 6/97, 2/98, 7/98 
– ispravka teksta, 8/98, 10/2000, 8/03, 2/04 i 14/04), donosim

U K A Z
O PROGLAŠENJU ZAKONA

O ORGANIZOVANJU I DJELOKRUGU 
KANTONALNIH MINISTARSTAVA 

I DRUGIH TIJELA KANTONALNE UPRAVE
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

Proglašavam Zakon o organizovanju i djelokrugu 
kantonalnih ministarstava i drugih tijela kantonalne uprave 
Srednjobosanskog kantona, koji je donijela Skupština 
Srednjobosanskog kantona na XVIII. sjednici održanoj 30. 
oktobra 2012. godine.

Broj: 01-02-532/12         PREDSJEDAVAJUĆI SKUPŠTINE
2. novembra 2012.					   
          Travnik		           Josip Kvasina, s. r.
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Z A K O N
O ORGANIZOVANJU I DJELOKRUGU 

KANTONALNIH MINISTARSTAVA 
I DRUGIH TIJELA KANTONALNE UPRAVE

SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

I. OSNOVNE ODREDBE

Član 1.
(Osnivanje kantonalnih organa uprave 
i kantonalnih upravnih organizacija)

Ovim zakonom osnivaju se organi uprave i upravne 
organizacije Srednjobosanskog kantona (u daljnjem tekstu: 
Kanton) te se utvrđuje njihov djelokrug i uređuju druga 
pitanja značajna za njihovo organizovanje i funkcionisanje.

Član 2.
(Organi koji obavljaju poslove uprave)

Poslove uprave u okviru nadležnosti Kantona obavljaju 
kantonalna ministarstva, kantonalne uprave i kantonalne 
upravne organizacije, predviđeni ovim zakonom.

Član 3.
(Zastupljenost)

(1) U kantonalnim ministarstvima, kantonalnim 

472

Na temelju točke j) stavka 1. članka 32a. Ustava Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 1/97, 5/97, 6/97, 2/98, 7/98 – ispravak teksta, 8/98, 
10/2000, 8/03; Službene novine Kantona Središnja Bosna, 
broj: 2/04 i 14/04), donosim

O D L U K U
O PROGLAŠENJU ZAKONA

O USTROJSTVU I DJELOKRUGU
KANTONALNIH MINISTARSTAVA

I DRUGIH TIJELA KANTONALNE UPRAVE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

Proglašavam Zakon o ustrojstvu i djelokrugu 
kantonalnih ministarstava i drugih tijela kantonalne uprave 
Kantona Središnja Bosna, koji je donio Sabor Kantona 
Središnja Bosna na XVIII. sjednici, održanoj 30. listopada 
2012. godine.

Broj: 01-02-532/12	        PREDSJEDATELJ SABORA
2. studenoga 2012.					   
       Travnik			   Josip Kvasina, v. r.
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Z A K O N
O USTROJSTVU I DJELOKRUGU
KANTONALNIH MINISTARSTAVA

I DRUGIH TIJELA KANTONALNE UPRAVE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

I. TEMELJNE ODREDBE  

Članak 1.
(Osnivanje kantonalnih tijela uprave
i kantonalnih upravnih organizacija)

Ovim se Zakonom osnivaju tijela uprave i upravne 
organizacije Kantona Središnja Bosna (u daljnjem tekstu: 
Kanton) te se utvrđuje njihov djelokrug i uređuju druga 
pitanja značajna za njihovo ustrojavanje i funkcioniranje.

Članak 2.
(Tijela koja obavljaju poslove uprave)

Poslove uprave u okviru mjerodavnosti Kantona 
obavljaju kantonalna ministarstva, kantonalne uprave i 
kantonalne upravne organizacije, predviđene ovim Zakonom.

Članak 3.
(Zastupljenost)

(1) U kantonalnim ministarstvima, kantonalnim 
upravama i kantonalnim upravnim organizacijama osigurava 
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upravama i kantonalnim upravnim organizacijama osigurava 
se proporcionalna zastupljenost konstitutivnih naroda i grupe 
ostali, u skladu s Amandmanom XIII. (na član 4.) Ustava 
Srednjobosanskog kantona, kao i ravnopravna zastupljenost 
spolova.

(2) Gramatička terminologija upotrebe muškoga roda u 
ovom zakonu podrazumijeva uključivanje obaju rodova.

II. KANTONALNI ORGANI UPRAVE I KANTONALNE 
UPRAVNE ORGANIZACIJE

A. Kantonalna ministarstva 

Član 4.
(Kantonalna ministarstva)

Kantonalna ministarstva su:
a) Ministarstvo unutrašnjih poslova;
b) Ministarstvo pravosuđa i uprave;
c) Ministarstvo finansija;
d) Ministarstvo privrede;
e) Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva;
f) Ministarstvo prostornog uređenja, građenja, zaštite 

okoliša, povratka i stambenih poslova;
g) Ministarstvo zdravstva i socijalne politike;
h) Ministarstvo obrazovanja, nauke, kulture i sporta.

B. Djelokrug kantonalnih ministarstava

Član 5.
(Ministarstvo unutrašnjih poslova)

Ministarstvo unutrašnjih poslova obavlja upravne, 
stručne i druge poslove utvrđene zakonom koji se odnose 
na ostvarivanje nadležnosti Kantona u oblasti unutrašnjih 
poslova, i to: zaštitu ustavnoga poretka i sprečavanje 
ugrožavanja toga poretka te sigurnosti Federacije Bosne i 
Hercegovine i Kantona; zaštitu života i imovine te drugih 
prava i sloboda građana; sprečavanje i otkrivanje krivičnih 
djela organizovanoga kriminala i terorizma; stavljanje u 
promet opojnih droga i druga krivična djela; pronalaženje 
i hvatanje počinilaca krivičnih djela i njihovo privođenje 
nadležnim organima; kriminalističko-tehničko vještačenje; 
osiguranje određenih lica i zgrada Kantona; poslove u oblasti 
proizvodnje, prometa i skladištenja eksplozivnih, zapaljivih 
i ostalih opasnih materija; sigurnost, kontrolu i regulisanje 
saobraćaja na putevima; nabavljanje, držanje i nošenje oružja 
i municije; održavanje javnoga reda i mira; održavanje 
javnih skupova; poslove u vezi s agencijama za zaštitu ljudi i 
imovine te unutrašnje službe zaštite; poslove kontrole kretanja 
naoružanja i vojne opreme u Kantonu; promjenu ličnog 
imena te naknadne upise i ispravke podataka u matičnim 
knjigama; nadzor nad vođenjem matičnih knjiga; prebivalište 
i boravište građana; lične karte i JMB; registrovanje motornih 
vozila; vozačke dozvole; putne isprave; poslove u vezi s 
državljanstvom; organizovanje, naoružavanje, opremanje, 
osposobljavanje i usavršavanje policije; poslove sistema veze 
i kriptozaštite Ministarstva unutrašnjih poslova; školovanje, 
stručno osposobljavanje i usavršavanje kadrova za potrebe 
organa unutrašnjih poslova; pružanje pomoći radi otklanjanja 
posljedica u slučaju opće opasnosti prouzrokovane 

se proporcionalna zastupljenost konstitutivnih naroda i 
skupine ostali, sukladno Amandmanu XIII. (na članak 
4.) Ustava Kantona Središnja Bosna, kao i ravnopravna 
zastupljenost spolova.

(2) Gramatička terminologija uporabe muškoga roda u 
ovom Zakonu podrazumijeva uključivanje obaju rodova.

 
II. KANTONALNA TIJELA UPRAVE I KANTONALNE 
UPRAVNE ORGANIZACIJE

 
A. Kantonalna ministarstva 

Članak 4.
(Kantonalna ministarstva)

Kantonalna ministarstva jesu:
a) Ministarstvo unutarnjih poslova;
b) Ministarstvo pravosuđa i uprave;
c) Ministarstvo financija;
d) Ministarstvo gospodarstva;
e) Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva;
f) Ministarstvo prostornog uređenja, gradnje, zaštite 

okoliša, povratka i stambenih poslova;
g) Ministarstvo zdravstva i socijalne politike;
h) Ministarstvo obrazovanja, znanosti, kulture i športa.

B. Djelokrug kantonalnih ministarstava

Članak 5.
(Ministarstvo unutarnjih poslova)

Ministarstvo unutarnjih poslova obavlja upravne, 
stručne i druge poslove utvrđene zakonom koji se odnose 
na ostvarivanje mjerodavnosti Kantona u oblasti unutarnjih 
poslova, i to: zaštitu ustavnoga poretka i sprječavanje 
ugrožavanja toga poretka te sigurnosti Federacije Bosne i 
Hercegovine i Kantona; zaštitu života i imovine te ostalih 
prava i sloboda građana; sprječavanje i otkrivanje kaznenih 
djela organiziranoga kriminala i terorizma; stavljanje u 
promet opojnih droga i druga kaznena djela; pronalaženje 
i hvatanje počinitelja kaznenih djela i njihovo privođenje 
mjerodavnim tijelima; kriminalističko-tehničko vještačenje; 
osiguravanje određenih osoba i zgrada Kantona; poslove u 
oblasti proizvodnje, prometa i skladištenja eksplozivnih, 
zapaljivih i ostalih opasnih tvari; sigurnost, kontrolu i 
reguliranje prometa na cestama; nabavljanje, držanje i nošenje 
oružja i streljiva; održavanje javnoga reda i mira; održavanje 
javnih okupljanja; poslove u vezi s agencijama za zaštitu ljudi 
i imovine te unutarnje službe za zaštitu; poslove kontrole 
kretanja naoružanja i vojne opreme u Kantonu; promjenu 
osobnoga imena te naknadne upise i ispravke podataka u 
matičnim knjigama; nadzor nad vođenjem matičnih knjiga; 
prebivalište i boravište građana; osobne iskaznice i JMB; 
registriranja motornih vozila; vozačke dozvole; putne isprave; 
poslove u vezi s državljanstvom; ustrojavanje, naoružavanje, 
opremanje, osposobljavanje i usavršavanje policije; poslove 
sustava veze i kriptozaštite Ministarstva unutarnjih poslova; 
školovanje, stručno osposobljavanje i usavršavanje kadrova 
za potrebe tijela unutarnjih poslova; pružanje pomoći radi 
otklanjanja posljedica u slučaju opće opasnosti prouzročene 
elementarnim nepogodama i epidemijama; inspekcijski 
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elementarnim nepogodama i epidemijama; inspekcijski 
nadzor u zaštiti od požara i eksplozija, te obavlja i druge 
poslove utvrđene zakonom.

Član 6.
(Ministarstvo pravosuđa i uprave)

Ministarstvo pravosuđa i uprave obavlja upravne, 
stručne i druge poslove utvrđene zakonom koji se 
odnose na ostvarivanje nadležnosti Kantona u oblasti: 
pravosuđa, pravobranilaštva, uprave i lokalne samouprave; 
notarske službe; upravne inspekcije; davanja mišljenja o 
usklađenosti zakona i drugih propisa koje donose Skupština 
Srednjobosanskog kantona, Vlada Srednjobosanskog kantona 
i rukovodioci državne službe sa evropskom Konvencijom 
o zaštiti ljudskih prava i osnovnih sloboda, kao i drugim 
instrumentima za zaštitu ljudskih prava koji imaju pravnu 
snagu ustavnih odredbi, te obavlja i ostale upravne poslove 
koji ne spadaju u djelokrug drugog organa uprave Kantona i 
druge poslove utvrđene zakonom.

Član 7.
(Ministarstvo finansija)

Ministarstvo finansija obavlja upravne, stručne i druge 
poslove utvrđene zakonom koji se odnose na ostvarivanje 
nadležnosti Kantona u oblasti finansija i budžetske revizije, 
i to: izradu i izvršenje Budžeta Srednjobosanskog kantona 
(u daljnjem tekstu: Budžet Kantona) i izradu godišnjih 
obračuna Budžeta Kantona; nadzor nad izvršavanjem 
Budžeta Kantona; trezorsko poslovanje; obračunski sistem 
(računovodstvo, knjigovodstvo i bilans); sistem osiguranja 
imovine i lica; sistem taksa; porezni sistem; sistem 
finansiranja javne potrošnje; upravljanje novčanim tokovima; 
dnevno praćenje novčanih sredstava; obaveze i potraživanja 
te utvrđivanje dinamike praćenja i planiranja osiguranja 
nedostajućih sredstava; koncentraciju finansijskih sredstava 
radi osiguranja finansijskoga tržišta; javni dug i njegovo 
servisiranje; kontrolu ostvarivanja Budžeta Kantona, te 
obavlja i druge poslove utvrđene zakonom.

Član 8.
(Ministarstvo privrede)

Ministarstvo privrede obavlja upravne, stručne i druge 
poslove utvrđene zakonom koji se odnose na ostvarivanje 
nadležnosti Kantona u oblasti privrede, i to: industrije, 
svih grana, osim prehrambene industrije; praćenja razvoja 
savremenih tehnika i tehnologija te predlaganja mjera 
u svrhu usaglašavanja razvoja sa strategijama razvoja; 
aktivnosti na poticajima razvoja privrede; promovisanja 
mjesta i uloge akreditiranja i certificiranje usklađenosti 
sa Bosanskohercegovačkim standardima (BAS-om); 
priprema privrednih subjekata za pristupne i pretpristupne 
fondove Evropske unije (IPA-fondove) te pomoć u tome; 
obrta; poduzetništva; rada i radnih odnosa; zapošljavanja; 
zaštite na radu; rudarstva; geoloških istraživanja; energije 
(energetske efikasnosti, obnovljivih izvora energije i 
kogeneracije, upravljanje energijom i energetski bilansi); 
praćenja privređivanja privrednih subjekata; koordiniranja 
i provođenja projekata značajnih za Kanton u nadležnosti 
Ministarstva privrede; korištenja prirodnih bogatstava iz 

nadzor u zaštiti od požara i eksplozija, te obavlja i druge 
poslove utvrđene zakonom.

Članak 6.
(Ministarstvo pravosuđa i uprave)

Ministarstvo pravosuđa i uprave obavlja upravne, 
stručne i druge poslove utvrđene zakonom koji se odnose na 
ostvarivanje mjerodavnosti Kantona u oblasti: pravosuđa, 
pravobraniteljstva, uprave i lokalne samouprave; notarske 
službe; upravne inspekcije; davanja mišljenja o usklađenosti 
zakona i drugih propisa koje donose Sabor Kantona Središnja 
Bosna, Vlada Kantona Središnja Bosna i rukovoditelji 
državne službe sa europskom Konvencijom o zaštiti ljudskih 
prava i temeljnih sloboda, kao i drugim instrumentima za 
zaštitu ljudskih prava koji imaju pravnu snagu ustavnih 
odredbi, te obavlja i druge upravne poslove koji ne spadaju 
u djelokrug drugog tijela uprave Kantona i ostale poslove 
utvrđene zakonom.

Članak 7.
(Ministarstvo financija)

Ministarstvo financija obavlja upravne, stručne i druge 
poslove utvrđene zakonom koji se odnose na ostvarivanje 
mjerodavnosti Kantona u oblasti financija i proračunske 
revizije, i to: izradu i izvršenje Proračuna Kantona 
Središnja Bosna (u daljnjem tekstu: Proračun Kantona) te 
izradu godišnjih obračuna Proračuna Kantona; nadzor nad 
izvršavanjem Proračuna Kantona; riznično poslovanje; 
obračunski sustav (računovodstvo, knjigovodstvo i bilancu); 
sustav osiguranja imovine i osoba; sustav pristojbi; porezni 
sustav; sustav financiranja javne potrošnje; upravljanje 
novčanim tijekovima; dnevno praćenje novčanih sredstava; 
obveze i potraživanja te utvrđivanje dinamike praćenja i 
planiranja osiguranja nedostajućih sredstava; koncentraciju 
financijskih sredstava radi osiguranja financijskoga tržišta; 
javni dug i njegovo servisiranje; kontrolu ostvarivanja 
Proračuna Kantona, te obavlja i druge poslove utvrđene 
zakonom.

Članak 8.
(Ministarstvo gospodarstva)

Ministarstvo gospodarstva obavlja upravne, stručne i 
druge poslove utvrđene zakonom koji se odnose na ostvarivanje 
mjerodavnosti Kantona u oblasti gospodarstva, i to svih 
grana industrije, osim prehrambene industrije, i to: praćenje 
razvoja suvremenih tehnika i tehnologija te predlaganje 
mjera u svrhu usklađivanja razvoja sa strategijama razvoja; 
aktivnosti na poticajima razvoju gospodarstva; promoviranje 
mjesta i uloge akreditiranja i certificiranja usklađenosti sa 
Bosanskohercegovačkim standardima (BAS-om); pripremu 
gospodarskih subjekata za pristupne i pretpristupne fondove 
Europske Unije (IPA-fondove) te pomoć u tome; obrt; 
poduzetništvo; rad i radne odnose; zapošljavanje; zaštitu na 
radu; rudarstvo; geološka istraživanja; energiju (energetsku 
efikasnost, obnovljive izvore energije i kogeneraciju, 
upravljanje energijom i energetske bilance); praćenje 
privređivanja gospodarskih subjekata; koordiniranje i 
provedbu projekata bitnih za Kanton u mjerodavnosti 
Ministarstva gospodarstva; korištenje prirodnih bogatstava, 
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nadležnosti Ministarstva privrede; cestovnoga saobraćaja 
i komunikacija; uređivanje uvjeta, načina i organizovanja 
obavljanja prijevoza putnika i tereta na području Kantona 
te uređivanja taksiprijevoza; korištenja prirodnih bogatstava 
u oblasti turizma i turističkih resursa Kantona, kao i 
ugostiteljstva i trgovine; praćenja i donošenja mjera radi 
neposredne kontrole cijena i zaštite potrošača, te obavlja i 
druge poslove utvrđene zakonom.

Član 9.
(Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva)

(1) Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva 
obavlja upravne, stručne i druge poslove utvrđene zakonom 
koji se odnose na ostvarivanje nadležnosti Kantona u oblasti 
poljoprivrede, i to: zaštitu i korištenje poljoprivrednoga 
zemljišta, te zaštitu poljoprivrednoga bilja i poljoprivrednih 
proizvoda od uzročnika bolesti, štetočina i korova; u oblasti 
prehrambene industrije, i to: proizvodnju i promet sjemena i 
sadnog materijala; u oblasti veterinarstva, i to: proizvodnju 
i unapređenje stočarstva; zdravstvenu zaštitu životinja; 
kontrolu zdravstvene ispravnosti sirovoga mesa, ribe, mlijeka 
i jaja te stočne hrane; u oblasti vodoprivrede, i to: vodne izvore, 
planove, osnove i bilanse voda; zahvaćanje i korištenje voda; 
osiguranje voda za potrebe vodosnabdijevanja stanovništva i 
industrije; u oblasti šumarstva, i to: unapređenje proizvodnje 
u šumarstvu; uzgoj, zaštitu, uređivanje i unapređivanje šuma; 
stanje drvnoga fonda; eksploataciju šuma; pošumljavanje 
degradiranih i izdanačkih šuma te goleti i krša; lovstvo i 
lovnu prirodu, te obavlja i druge poslove utvrđene zakonom. 

(2) U sastavu Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede 
i šumarstva je Kantonalna uprava za šumarstvo.

(3) Kantonalna uprava za šumarstvo obavlja određene 
upravne i stručne poslove utvrđene zakonom koji se odnose 
na ostvarivanje nadležnosti Kantona.

Član 10.
(Ministarstvo prostornog uređenja, građenja,
zaštite okoliša, povratka i stambenih poslova)
Ministarstvo prostornog uređenja, građenja, zaštite 

okoliša, povratka i stambenih poslova obavlja upravne, 
stručne i druge poslove utvrđene zakonom koji se odnose na 
ostvarivanje nadležnosti Kantona, i to: planiranje i uređenje 
prostora te politiku korištenja zemljišta; izradu i provođenje 
prostornoga plana i njegovo usklađivanje s Prostornim 
planom Federacije Bosne i Hercegovine; građenje; zaštitu 
okoliša (upravljanje otpadom, zaštitu prirode i kvaliteta 
zraka te zaštitu od buke); povratak i realiziranje projekata 
obnove i razvoja; utvrđivanje stambene politike i osiguranje 
harmoniziranoga funkcionisanja lokalne samouprave u 
komunalnoj djelatnosti, te obavlja i druge poslove utvrđene 
zakonom. 

Član 11.
(Ministarstvo zdravstva i socijalne politike) 
Ministarstvo zdravstva i socijalne politike obavlja 

upravne, stručne i druge poslove utvrđene zakonom koji se 
odnose na ostvarivanje nadležnosti Kantona u oblasti zdravstva 
i socijalne politike, i to: provođenje politike i strategije 
zdravstva u cjelini; razvoj i unapređenje sistema zdravstvene 

iz mjerodavnosti Ministarstva gospodarstva; cestovni promet 
i komunikacije; uređivanje uvjeta, načina i organiziranja 
obavljanja prijevoza putnika i tereta na području Kantona te 
uređivanje prijevoza taksijem; korištenje prirodnih bogatstava 
u oblasti turizma i turističkih resursa Kantona, ugostiteljstva 
i trgovine; praćenje i donošenje mjera radi izravne kontrole 
cijena i zaštite potrošača, te obavlja i druge poslove utvrđene 
zakonom.

Članak 9.
(Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva)

(1) Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva 
obavlja upravne, stručne i druge poslove utvrđene zakonom 
koji se odnose na ostvarivanje mjerodavnosti Kantona, i to: 
u oblasti poljoprivrede: zaštitu i korištenje poljoprivrednoga 
zemljišta te zaštitu poljoprivrednoga bilja i poljoprivrednih 
proizvoda od uzročnika bolesti, štetnika i korova; u oblasti 
prehrambene industrije: proizvodnju i promet sjemena i 
sadnog materijala; u oblasti veterinarstva: proizvodnju 
i unapređenje stočarstva, zdravstvenu zaštitu životinja, 
kontrolu zdravstvene ispravnosti sirovoga mesa, ribe, mlijeka 
i jaja te stočne hrane; u oblasti vodoprivrede: vodene izvore 
te vodne planove, osnove i bilance, zahvaćanje i korištenje 
voda, osiguranje voda za potrebe vodoopskrbe stanovništva 
i industrije; u oblasti šumarstva: unapređenje proizvodnje u 
šumarstvu, uzgoj, zaštitu, uređivanje i unapređivanje šuma, 
stanje drvnoga fonda, eksploataciju šuma, pošumljavanje 
degradiranih i izdanačkih šuma, goleti i krša, lovstvo i lovnu 
prirodu, te obavlja i druge poslove utvrđene zakonom. 

(2) U sastavu Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede 
i šumarstva je Kantonalna uprava za šumarstvo.

(3) Kantonalna uprava za šumarstvo obavlja određene 
upravne i stručne poslove utvrđene zakonom koji se odnose 
na ostvarivanje mjerodavnosti Kantona.

Članak 10.
(Ministarstvo prostornog uređenja, gradnje,

zaštite okoliša, povratka i stambenih poslova)
Ministarstvo prostornog uređenja, gradnje, zaštite 

okoliša, povratka i stambenih poslova obavlja upravne, 
stručne i druge poslove utvrđene zakonom koji se odnose 
na ostvarivanje mjerodavnosti Kantona, i to: planiranje i 
uređenje prostora te politiku korištenja zemljišta; izradu 
i provedbu prostornoga plana te njegovo usklađivanje s 
Prostornim planom Federacije Bosne i Hercegovine; gradnju; 
zaštitu okoliša (upravljanje otpadom, zaštitu prirode i kakvoću 
zraka te zaštitu od buke); povratak i ostvarivanje projekata 
obnove i razvoja; utvrđivanje stambene politike i osiguranje 
harmoniziranog funkcioniranja lokalne samouprave u 
komunalnoj djelatnosti, te obavlja i druge poslove utvrđene 
zakonom. 

 
Članak 11.

(Ministarstvo zdravstva i socijalne politike)
Ministarstvo zdravstva i socijalne politike obavlja 

upravne, stručne i druge poslove utvrđene zakonom koji 
se odnose na ostvarivanje mjerodavnosti Kantona u oblasti 
zdravstva i socijalne politike, i to: provedbu politike i 
strategije zdravstva u cjelini; razvoj i unapređenje sustava 
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zaštite i zdravstvenog osiguranja; izradu programa razvoja 
zdravstvene djelatnosti te donošenje planova i programa 
mjera zdravstvene zaštite; koordiniranje i implementiranje 
projekata u oblasti zdravstva značajnih za Kanton a s ciljem 
rekonstrukcije i obnove zdravstvenoga sistema; učestvovanje 
u implementiranju informatičkih projekata u oblasti 
zdravstva; osiguranje dostupnosti djelotvornim, sigurnim i 
kvalitetnim lijekovima te sprečavanje njihove zloupotrebe; 
socijalnu sigurnost i solidarnost; staranje o porodicama 
s djecom, staranje o djeci i odraslim osobama ometenim u 
duševnom ili tjelesnom razvoju; staranje o starim osobama 
bez porodičnog staranja; zaštitu civilnih žrtava rata; zaštitu 
porodica; usvojenje, starateljstvo i socijalnu zaštitu, te obavlja 
i druge poslove utvrđene zakonom.

Član 12.
(Ministarstvo obrazovanja, nauke kulture i sporta)

Ministarstvo obrazovanja, nauke, kulture i sporta 
obavlja upravne, stručne i druge poslove utvrđene zakonom 
koji se odnose na ostvarivanje nadležnosti Kantona u oblasti 
obrazovanja, nauke, kulture i sporta, i to: sistem predškolskog 
odgoja, osnovnoškolskog i srednjoškolskog odgoja i 
obrazovanja te visokog obrazovanja; naučnoistraživačke 
djelatnosti i naučnotehničke informacije i komunikacije; 
razvoj i unapređenje sporta i tjelesne kulture te bavljenje 
sportom i tjelesnom kulturom; razvoj i unapređenje kulture, 
kulturnog i umjetničkog stvaralaštva, kulturnoga života i 
kulturnih djelatnosti te javnog informisanja; provođenje 
i organizovanje polaganja vozačkog ispita; kontrolu nad 
provođenjem propisa o osposobljavanju kandidata za vozača 
motornih vozila; inspekcijski i stručno-pedagoški nadzor; 
vođenje registara; učestvovanje u pripremi programa i 
projekata te provođenje projekata iz programa Evropske 
unije i ostalih oblika međunarodne pomoći, te obavlja i druge 
poslove utvrđene zakonom.

C. Samostalne kantonalne uprave

Član 13.
(Samostalne kantonalne uprave)

Samostalne kantonalne uprave su:
a) Kantonalna uprava za inspekcijske poslove;
b) Kantonalna uprava za branioce;
c) Kantonalna uprava za civilnu zaštitu;
d) Kantonalna uprava za geodetske i imovinskopravne 

poslove.

Član 14.
(Kantonalna uprava za inspekcijske poslove)

(l) Kantonalna uprava za inspekcijske poslove obavlja 
inspekcijske poslove iz nadležnosti kantonalnih inspekcija 
koje su organizovane u njenom sastavu te druge upravne i 
stručne poslove, u skladu sa zakonom.

(2) Kantonalne inspekcije u sastavu Kantonalne uprave 
za inspekcijske poslove su:

a) Tržišno-turistička inspekcija (Tržišna inspekcija i 
Turističko-ugostiteljska inspekcija);

b) Sanitarno-zdravstveno-farmaceutska inspekcija;
c) Inspekcija rada (Inspekcija rada, Inspekcija zaštite na 

zdravstvene zaštite i zdravstvenoga osiguranja; izradu 
programa razvoja zdravstvene djelatnosti te donošenje 
planova i programa mjera zdravstvene zaštite; usklađivanje 
i provedbu projekata u oblasti zdravstva značajnih za Kanton 
a s ciljem rekonstrukcije i obnove zdravstvenoga sustava; 
sudjelovanje u provedbi informatičkih projekata u oblasti 
zdravstva; osiguranje dostupnosti djelotvornim, sigurnim 
i kvalitetnim lijekovima te sprječavanje njihove zloporabe; 
socijalnu sigurnost i solidarnost; skrbljenje o obiteljima s 
djecom, skrbljenje o djeci i odraslim osobama ometenim u 
duševnom ili tjelesnom razvoju; skrbljenje o starim osobama 
bez obiteljske skrbi; skrb o civilnim žrtvama rata; skrb o 
obiteljima; posvojenje, skrbništvo i socijalnu skrb, te obavlja 
i druge poslove utvrđene zakonom.

Članak 12.
(Ministarstvo obrazovanja, znanosti, kulture i športa)

Ministarstvo obrazovanja, znanosti, kulture i športa 
obavlja upravne, stručne i druge poslove utvrđene zakonom 
koji se odnose na ostvarivanje mjerodavnosti Kantona u 
oblasti obrazovanja, znanosti, kulture i športa, i to: sustav 
predškolskoga odgoja, osnovnoškolskoga i srednjoškolskoga 
odgoja i obrazovanja te visokoga obrazovanja; 
znanstvenoistraživačke djelatnosti i znanstvenotehničke 
informacije i komunikacije; razvoj i unapređenje športa i 
tjelesne kulture te bavljenje športom i tjelesnom kulturom; 
razvoj i unapređenje kulture, kulturnog i umjetničkog 
stvaralaštva, kulturnog života i kulturnih djelatnosti te javnoga 
informiranja; provedbu i organiziranje polaganja vozačkog 
ispita; kontrolu nad provedbom propisa o osposobljavanju 
kandidata za vozača motornih vozila; inspekcijski i stručno-
pedagoški nadzor; vođenje registara; sudjelovanje u pripremi 
programa i projekata te provedbu projekata iz programa 
Europske Unije i ostalih oblika međunarodne pomoći, te 
obavlja i druge poslove utvrđene zakonom.

C. Samostalne kantonalne uprave

Članak 13.
(Samostalne kantonalne uprave)

Samostalne kantonalne uprave јеsu:
a) Kantonalna uprava za inspekcijske poslove;
b) Kantonalna uprava za branitelje;
c) Kantonalna uprava za civilnu zaštitu;
d) Kantonalna uprava za geodetske i imovinskopravne 

poslove.

Članak 14.
(Kantonalna uprava za inspekcijske poslove)

(l) Kantonalna uprava za inspekcijske poslove obavlja 
inspekcijske poslove iz mjerodavnosti kantonalnih inspekcija 
koje su ustrojene u njezin sastav, te druge upravne i stručne 
poslove sukladno zakonu.

(2) Kantonalne inspekcije u sastavu Kantonalne uprave 
za inspekcijske poslove jesu:

a) Tržišno-turistička inspekcija (Tržišna inspekcija i 
Turističko-ugostiteljska inspekcija);

b) Sanitarno-zdravstveno-farmaceutska inspekcija;
c) Inspekcija rada (Inspekcija rada, Inspekcija zaštite na 
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radu i Inspekcija socijalne zaštite);
d) Urbanističko-ekološka inspekcija (Urbanističko-

građevinska inspekcija, Inspekcija zaštite okoliša i Inspekcija 
zaštite prirode);

e) Saobraćajna inspekcija (Inspekcija putnoga 
saobraćaja i Inspekcija za puteve);

f) Poljoprivredna inspekcija;
g) Šumarsko-lovna inspekcija;
h) Vodna inspekcija;
i) Veterinarska inspekcija;
j) Tehnička inspekcija (Elektroenergetska inspekcija, 

Termoenergetska inspekcija i Rudarsko-geološka inspekcija).

Član 15.
(Kantonalna uprava za branioce)

Kantonalna uprava za branioce obavlja određene 
upravne, stručne i druge poslove utvrđene zakonom koji se 
odnose na ostvarivanje nadležnosti Kantona u oblasti: zaštite 
branilaca, dobrovoljaca i organizatora otpora, veterana, 
učesnika Odbrambeno-oslobodilačkog rata, ratnih vojnih 
invalida, mirnodopskih vojnih invalida, šehidskih porodica 
i porodica poginulih, umrlih i nestalih branilaca i nosilaca 
najviših ratnih priznanja, ratnih vojnih zarobljenika i 
učesnika Narodnooslobodilačkog antifašističkog rata 1941.–
1945. godine; vođenja i podržavanja aktivnosti na očuvanju 
tekovina Odbrambeno-oslobodilačkog rata 1992.–1995. 
godine; ostvarivanja dopunskih prava branilaca; izgradnje, 
uređenja i održavanja spomen-obilježja i grobalja boraca; 
održavanja manifestacija i drugih sličnih projekata, te obavlja 
i druge poslove utvrđene zakonom.

Član 16.
(Kantonalna uprava za civilnu zaštitu)

Kantonalna uprava za civilnu zaštitu obavlja određene 
upravne i stručne poslove utvrđene zakonom koji se odnose 
na ostvarivanje nadležnosti Kantona u oblasti zaštite i 
spašavanja te inspekcije civilne zaštite, i to: organizovanje, 
pripremu i praćenje funkcionisanja zaštite i spašavanja na 
području Kantona; izradu procjene ugroženosti za područje 
Kantona; pripremanje programa razvoja zaštite i spašavanja 
od prirodnih i drugih nesreća u Kantonu; predlaganje plana 
zaštite od prirodnih i drugih nesreća u Kantonu; praćenje 
stanja priprema zaštite i spašavanja te predlaganja mjera za 
unapređenje organizovanja i osposobljavanja civilne zaštite 
Kantona i općina; organizovanje i praćenje realizovanja 
obuke nosilaca civilne zaštite; organizovanje i koordiniranje 
provođenja mjera zaštite i spašavanja te organizovanje 
i provođenje poslova zaštite od požara i vatrogastva; 
organizovanje Kantonalnog operativnog centra civilne 
zaštite te osiguravanje njegova rada; predlaganje programa 
zajedničkih i samostalnih vježbi i izradu elaborata za 
izvođenje vježbi pripadnika civilne zaštite, organa uprave, 
privrednih društava i drugih pravnih lica iz oblasti zaštite i 
spašavanja; predlaganje i preduzimanje mjera za popunu 
ljudstvom Kantonalnog štaba civilne zaštite, jedinica 
civilne zaštite i službi za zaštitu i spašavanje, te njihovo 
opremanje materijalno-tehničkim sredstvima; pripremanje 
propisa u oblasti zaštite i spašavanja iz nadležnosti Kantona; 
organizovanje i provođenje obuke stanovništva te pružanje 

radu i Inspekcija socijalne skrbi);
d) Urbanističko-ekološka inspekcija (Urbanističko-

građevinska inspekcija, Inspekcija zaštite okoliša i Inspekcija 
zaštite prirode);

e) Prometna inspekcija (Inspekcija cestovnoga prometa 
i Inspekcija cesta);

f) Poljoprivredna inspekcija;
g) Šumarsko-lovna inspekcija;
h) Vodna inspekcija;
i) Veterinarska inspekcija;
j) Tehnička inspekcija (Elektroenergetska inspekcija, 

Termoenergetska inspekcija i Rudarsko-geološka inspekcija).

Članak 15.
(Kantonalna uprava za branitelje)

Kantonalna uprava za branitelje obavlja određene 
upravne, stručne i druge poslove utvrđene zakonom koji se 
odnose na ostvarivanje mjerodavnosti Kantona u oblasti: 
zaštite branitelja, dobrovoljaca i organizatora otpora, veterana, 
sudionika Domovinskoga rata, ratnih vojnih invalida, 
mirnodopskih vojnih invalida, obitelji poginulih, umrlih i 
nestalih branitelja i nositelja najviših ratnih priznanja, ratnih 
vojnih zarobljenika i sudionika Narodnooslobodilačkog 
antifašističkog rata 1941. – 1945. godine; vođenja i 
potpomaganja aktivnosti na očuvanju tekovina Domovinskoga 
rata 1992. – 1995. godine; ostvarivanja dopunskih prava 
branitelja; izgradnje, uređenja i održavanja spomen-obilježja 
i groblja branitelja; održavanja manifestacija i drugih sličnih 
projekata, te obavlja i druge poslove utvrđene zakonom.

Članak 16.
(Kantonalna uprava za civilnu zaštitu)

Kantonalna uprava za civilnu zaštitu obavlja određene 
upravne i stručne poslove utvrđene zakonom koji se odnose 
na ostvarivanje mjerodavnosti Kantona u oblasti zaštite i 
spašavanja te inspekcije civilne zaštite, i to: organiziranje, 
pripremu i praćenje funkcioniranja zaštite i spašavanja na 
području Kantona; izradu procjene ugroženosti za područje 
Kantona; pripremanje programa razvoja zaštite i spašavanja 
od prirodnih i drugih nesreća u Kantonu; predlaganje plana 
zaštite od prirodnih i drugih nesreća u Kantonu; praćenje 
stanja priprema zaštite i spašavanja te predlaganje mjera za 
unapređenje organiziranja i osposobljavanja civilne zaštite 
Kantona i općina; organiziranje i praćenje realiziranja poduke 
nositelja civilne zaštite; organiziranje i usklađivanje provedbe 
mjera zaštite i spašavanja te organiziranje i provedbu poslova 
zaštite od požara i vatrogastva; ustrojavanje Kantonalnog 
operativnog centra civilne zaštite i osiguravanje njegova 
rada; predlaganje programa zajedničkih i samostalnih 
vježbi te izradu elaborata za izvođenje vježbi pripadnika 
civilne zaštite, tijela uprave, gospodarskih društava i drugih 
pravnih osoba iz oblasti zaštite i spašavanja; predlaganje 
i poduzimanje mjera za popunu ljudstvom Kantonalnoga 
stožera civilne zaštite, postrojbi civilne zaštite i službi za 
zaštitu i spašavanje, te njihovo opremanje materijalno-
tehničkim sredstvima; pripremanje propisa u oblasti zaštite 
i spašavanja iz mjerodavnosti Kantona; organiziranje i 
provedbu poduke stanovništva te pružanje pomoći općinskim 
službama za civilnu zaštitu u obavljanju poslova iz njihove 
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pomoći općinskim službama za civilnu zaštitu u obavljanju 
poslova iz njihove nadležnosti; obavljanje inspekcijskoga 
nadzora iz oblasti zaštite i spašavanja, zaštite od požara te 
vatrogastva; vođenje propisane evidencije, te obavlja i druge 
poslove zaštite i spašavanja u skladu sa zakonom.

Član 17.
(Kantonalna uprava za geodetske 

i imovinskopravne poslove)
Kantonalna uprava za geodetske i imovinskopravne 

poslove obavlja određene upravne i stručne poslove utvrđene 
zakonom koji se odnose na ostvarivanje nadležnosti Kantona 
u oblasti: premjera te uspostave i obnove katastra nekretnina; 
premjera te uspostave i obnove katastra komunalnih uređaja; 
registra prostornih jedinica; kartografisanja područja Kantona; 
baze podataka katastra nekretnina; komasacije zemljišta; 
inspekcijskoga nadzora geodetskih poslova i u geodetskim 
obrtima; imovinskopravnih i drugih stvarnopravnih odnosa 
na nekretninama i pravima na nekretnine, te obavlja i druge 
poslove utvrđene zakonom.

III. SAMOSTALNE KANTONALNE UPRAVNE 
ORGANIZACIJE

A. Vrste samostalnih upravnih organizacija 

Član 18.
(Samostalne kantonalne upravne organizacije)
(l) Samostalne kantonalne upravne organizacije su:
a) Kantonalni arhiv;
b) Kantonalni zavod za urbanizam, prostorno planiranje 

i zaštitu kulturno-historijskoga naslijeđa. 
(2) Samostalne kantonalne upravne organizacije imaju 

svojstvo pravnoga lica.

Član 19.
(Kantonalni arhiv)

Kantonalni arhiv obavlja određene stručne i druge 
poslove koji pretežno zahtijevaju primjenu stručnih i naučnih 
metoda rada te s njima povezane upravne poslove utvrđene 
zakonom koji se odnose na ostvarivanje nadležnosti Kantona u 
oblasti: evidentiranja, preuzimanja, sređivanja, obrade, zaštite 
i korištenja ukupne arhivske građe i registraturnog materijala; 
razvoja arhivske djelatnosti u Kantonu; mjera osiguranja 
i zaštite arhivske građe; stručnoga nadzora nad zaštitom 
registraturnog materijala i arhivske građe te odabira arhivske 
građe iz registraturnog materijala; naučnoistraživačkog i 
publicističkog rada u arhivskoj djelatnosti, te obavlja i druge 
poslove utvrđene zakonom.

Član 20.
(Kantonalni zavod za urbanizam, prostorno planiranje 

i zaštitu kulturno-historijskoga naslijeđa)
Kantonalni zavod za urbanizam, prostorno planiranje i zaštitu 

kulturno-historijskoga naslijeđa obavlja određene stručne i druge 
poslove koji pretežno zahtijevaju primjenu stručnih i naučnih metoda 
rada te s njima povezane upravne poslove utvrđene zakonom koji 
se odnose na ostvarivanje nadležnosti Kantona u oblasti: planiranja, 
programiranja, projektovanja, korištenja, valorizacije i zaštite 

mjerodavnosti; obavljanje inspekcijskoga nadzora iz oblasti 
zaštite i spašavanja, zaštite od požara te vatrogastva; vođenje 
propisane evidencije, te obavlja i druge poslove zaštite i 
spašavanja sukladno zakonu.

Članak 17.
(Kantonalna uprava za geodetske

i imovinskopravne poslove)
Kantonalna uprava za geodetske i imovinskopravne 

poslove obavlja određene upravne i stručne poslove utvrđene 
zakonom koji se odnose na ostvarivanje mjerodavnosti Kantona 
u oblasti: premjera te uspostave i obnove katastra nekretnina; 
premjera te uspostave i obnove katastra komunalnih uređaja; 
registra prostornih jedinica; kartografiranja područja Kantona; 
baze podataka katastra nekretnina; komasacije zemljišta; 
inspekcijskoga nadzora  geodetskih poslova i u geodetskim 
obrtima; imovinskopravnih i drugih stvarnopravnih odnosa 
na nekretninama i pravima na nekretnine, te obavlja i druge 
poslove utvrđene zakonom.

III. SAMOSTALNE KANTONALNE UPRAVNE 
ORGANIZACIJE

A. Vrste samostalnih upravnih organizacija 

Članak 18.
(Samostalne kantonalne upravne organizacije)
(l) Samostalne kantonalne upravne organizacije jesu:
a) Kantonalni arhiv; 
b) Kantonalni zavod za urbanizam, prostorno planiranje 

i zaštitu kulturno-povijesnoga naslijeđa. 
(2) Samostalne kantonalne upravne organizacije iz 

stavka (1) ovoga članka su pravne osobe.

Članak 19.
(Kantonalni arhiv)

Kantonalni arhiv obavlja određene stručne i druge 
poslove koji pretežno zahtijevaju primjenu stručnih i 
znanstvenih metoda rada te upravne poslove u vezi s 
njima utvrđene zakonom koji se odnose na ostvarivanje 
mjerodavnosti Kantona u oblasti: evidentiranja, preuzimanja, 
sređivanja, obrade, zaštite i korištenja ukupnog arhivskoga 
gradiva i registraturnoga materijala; razvoja arhivske 
djelatnosti u Kantonu; mjera osiguranja i zaštite arhivskoga 
gradiva; stručnoga nadzora nad zaštitom registraturnoga 
materijala i arhivskoga gradiva te odabira arhivskoga gradiva 
iz registraturnoga materijala; znanstvenoistraživačkoga i 
publicističkoga rada u arhivskoj djelatnosti, te obavlja i druge 
poslove utvrđene zakonom.

Članak 20.
(Kantonalni zavod za urbanizam, prostorno planiranje

i zaštitu kulturno-povijesnoga naslijeđa)
Kantonalni zavod za urbanizam, prostorno planiranje 

i zaštitu kulturno-povijesnoga naslijeđa obavlja određene 
stručne i druge poslove koji pretežno zahtijevaju primjenu 
stručnih i znanstvenih metoda rada te upravne poslove u vezi 
s njima utvrđene zakonom koji se odnose na ostvarivanje 
mjerodavnosti Kantona u oblasti: planiranja, programiranja, 
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prostora te mjera za njihovo ostvarivanje; izrade prostorno-planske i 
urbanističko-tehničke dokumentacije, osim poslova koji su, u skladu 
sa zakonom, stavljeni u nadležnost Federacije Bosne i Hercegovine 
i općina; praćenja provođenja Prostornoga plana Srednjobosanskog 
kantona 2005. – 2025. i učešća u usaglašavanju s Prostornim planom 
Federacije Bosne i Hercegovine; uspostave i razvoja kantonalnog 
jedinstvenog geoinformacijskoga sistema (GIS-a); zaštite kulturno-
historijskoga i prirodnoga naslijeđa; praćenja stanja u prostoru 
te učešća u izradi, usklađivanju i provođenju prostornih planova 
općina i Kantona, te obavlja i druge poslove utvrđene zakonom.

IV. SJEDIŠTE KANTONALNIH ORGANA UPRAVE, 
KANTONALNIH UPRAVA I KANTONALNIH UPRAVNIH 
ORGANIZACIJA

Član 21.
(Sjedište kantonalnih ministarstva, 

kantonalnih uprava 
i kantonalnih upravnih organizacija)

(1) Sjedište kantonalnih ministarstva, kantonalnih 
uprava i kantonalnih upravnih organizacija je u Travniku.

(2) Iznimno od odredbe stava (1) ovoga člana, 
Kantonalna uprava za geodetske i imovinskopravne poslove i 
Kantonalni zavod za urbanizam, prostorno planiranje i zaštitu 
kulturno-historijskoga naslijeđa imaju sjedište u Bugojnu.

(3) Vlada Srednjobosanskog kantona može odlučiti da 
do četiri ministarstva, odnosno druga tijela kantonalne uprave 
mogu imati sjedište izvan Travnika.

V. RUKOVOĐENJE KANTONALNIM ORGANIMA 
UPRAVE I KANTONALNIM UPRAVNIM 
ORGANIZACIJAMA

Član 22.
(Rukovođenje kantonalnim ministarstvima, 

kantonalnim upravama 
i kantonalnim upravnim organizacijama)

Kantonalnim ministarstvima, kantonalnim upravama i 
kantonalnim upravnim organizacijama rukovodi se na način 
predviđen federalnim zakonom koji reguliše organizovanje uprave. 

Član 23.
(Unutrašnja organizacija)

(1) Unutrašnja organizacija kantonalnih ministarstava, 
kantonalnih uprava i kantonalnih upravnih organizacija 
utvrđuje se pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji.

(2) Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji izrađuje se 
i donosi na način predviđen zakonom iz člana 22. ovoga 
zakona i propisima koji se odnose na izradu i donošenje toga 
pravilnika.

VI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 24.
(Početak rada Kantonalne uprave 

za inspekcijske poslove)
(1) Kantonalna uprava za inspekcijske poslove počinje 

s radom danom postavljenja direktora Kantonalne uprave.
(2) Direktor Kantonalne uprave za inspekcijske poslove 

projektiranja, korištenja, valorizacije i zaštite prostora te 
mjera za njihovo ostvarivanje; izrade prostorno-planske i 
urbanističko-tehničke dokumentacije, osim poslova koji su, 
prema zakonu, stavljeni u mjerodavnost Federacije Bosne 
i Hercegovine i općina; praćenja provedbe Prostornoga 
plana Kantona Središnja Bosna 2005. – 2025. i sudjelovanja 
u usklađivanju s Prostornim planom Federacije Bosne i 
Hercegovine; uspostave i razvoja kantonalnoga jedinstvenog 
geoinformacijskoga sustava (GIS-a); zaštite kulturno-
povijesnoga i prirodnoga naslijeđa; praćenja stanja u prostoru 
te sudjelovanja u izradi, usklađivanju i provedbi prostornih 
planova općina i kantona, te obavlja i druge poslove utvrđene 
zakonom.

IV. SJEDIŠTE KANTONALNIH TIJELA UPRAVE, 
KANTONALNIH UPRAVA I KANTONALNIH UPRAVNIH 
ORGANIZACIJA

Članak 21.
(Sjedište kantonalnih ministarstava, kantonalnih

uprava i kantonalnih upravnih organizacija)
(1) Sjedište kantonalnih ministarstava, kantonalnih 

uprava i kantonalnih upravnih organizacija je u Travniku.
(2) Iznimno od odredbe stavka (1) ovoga članka, 

Kantonalna uprava za geodetske i imovinskopravne poslove i 
Kantonalni zavod za urbanizam, prostorno planiranje i zaštitu 
kulturno-povijesnoga naslijeđa imaju sjedište u Bugojnu.

(3) Vlada Kantona Središnja Bosna može odlučiti da 
do četiri ministarstva odnosno druga tijela kantonalne uprave 
mogu imati sjedište izvan Travnika.

V. RUKOVOĐENJE KANTONALNIM TIJELIMA UPRAVE 
I KANTONALNIM UPRAVNIM ORGANIZACIJAMA

Članak 22.
(Rukovođenje kantonalnim ministarstvima, kantonalnim

upravama i kantonalnim upravnim organizacijama)
Kantonalnim ministarstvima, kantonalnim upravama 

i kantonalnim upravnim organizacijama rukovodi se na 
način predviđen federalnim zakonom koji uređuje ustrojstvo 
uprave. 

Članak 23.
(Unutarnje ustrojstvo)

(1) Unutarnje ustrojstvo kantonalnih ministarstava, 
kantonalnih uprava i kantonalnih upravnih organizacija 
utvrđuje se pravilnikom o unutarnjem ustrojstvu.

(2) Pravilnik o unutarnjem ustrojstvu izrađuje se i 
donosi na način predviđen zakonom iz članka 22. ovoga 
Zakona i propisima koji se odnose na izradu i donošenje toga 
pravilnika.

VI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 24.
(Početak rada Kantonalne uprave

za inspekcijske poslove)
(1) Kantonalna uprava za inspekcijske poslove počinje 

s radom danom postavljenja ravnatelja Kantonalne uprave.
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postavit će se u roku od tri mjeseca od dana stupanja na snagu 
ovoga zakona.

(3) Direktor Kantonalne uprave za inspekcijske 
poslove dužan je donijeti pravilnik o unutrašnjoj organizaciji 
Kantonalne uprave za inspekcijske poslove u roku od 60 dana 
od dana postavljenja za direktora Kantonalne uprave.

Član 25.
(Preuzimanje inspekcijskih poslova)

Danom početka rada, a u skladu s djelokrugom utvrđenim 
ovim zakonom, Kantonalna uprava za inspekcijske poslove 
preuzima inspekcijske poslove koji su bili u djelokrugu 
kantonalnih ministarstava, i to:

a) Ministarstva privrede:
1) Elektroenergetske inspekcije,
2) Inspekcije postrojenja pod tlakom,
3) Rudarsko-geološke inspekcije,
4) Tržišne inspekcije,
5) Turističko-ugostiteljske inspekcije,
6) Inspekcije za putni saobraćaj,
7) Inspekcije za javne puteve,
8) Inspekcije rada,
9) Inspekcije zaštite na radu;
b) Ministarstva poljoprivrede,vodoprivrede i šumarstva: 
1) Šumarske inspekcije	 ,
2) Poljoprivredne inspekcije,
3) Veterinarske inspekcije,
4) Vodoprivredne inspekcije;
c) Ministarstva prostornog uređenja, građenja, zaštite 

okoliša, povratka i stambenih poslova:
1) Inspekcije zaštite okoliša,
2) Građevinske inspekcije;
d) Ministarstva zdravstva i socijalne politike:
1) Sanitarne inspekcije,
2) Farmaceutske inspekcije,
3) Zdravstvene inspekcije,
4) Inspekcije socijalne zaštite.

Član 26.
(Preuzimanje inspektora)

Kantonalna uprava za inspekcijske poslove, 
istovremeno s preuzimanjem poslova, preuzima glavne 
kantonalne inspektore i kantonalne inspektore koji se zateknu 
na poslovima u ministarstvima iz člana 25. ovoga zakona, 
kao i državne službenike i namještenike čiji je posao u 
neposrednoj vezi s inspekcijskim poslovima.

Član 27.
(Preuzimanje arhive)

Arhivu, dokumentaciju i sredstva rada inspekcija koje 
prelaze u sastav Kantonalne uprave za inspekcijske poslove 
preuzima Kantonalna uprava za inspekcijske poslove.

Član 28.
(Nastavak rada)

Do preuzimanja inspekcija u Kantonalnu upravu za 
inspekcijske poslove, postojeće kantonalne inspekcije iz člana 
25. ovoga zakona nastavljaju raditi u okviru ministarstva u 
kojem su bile organizovane do dana početka rada Kantonalne 

(2) Ravnatelja Kantonalne uprave za inspekcijske 
poslove postavit će se u roku od tri mjeseca od dana stupanja 
na snagu ovoga Zakona.

(3) Ravnatelj Kantonalne uprave za inspekcijske 
poslove dužan je donijeti pravilnik o unutarnjem ustrojstvu 
Kantonalne uprave za inspekcijske poslove u roku od 60 dana 
od dana postavljenja za ravnatelja Kantonalne uprave.

Članak 25.
(Preuzimanje inspekcijskih poslova)

Danom početka rada, a sukladno djelokrugu utvrđenom 
ovim Zakonom, Kantonalna uprava za inspekcijske poslove 
preuzima inspekcijske poslove koji su bili u djelokrugu 
kantonalnih ministarstava, i to:

a) Ministarstva gospodarstva:
1) Elektroenergetske inspekcije,
2) Inspekcije postrojenja pod tlakom,
3) Rudarsko-geološke inspekcije,
4) Tržišne inspekcije,
5) Turističko-ugostiteljske inspekcije,
6) Inspekcije cestovnoga prometa,
7) Inspekcije javnih cesta,
8) Inspekcije rada,
9) Inspekcije zaštite na radu;
b) Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva: 
1) Šumarske inspekcije,	
2) Poljoprivredne inspekcije,
3) Veterinarske inspekcije,
4) Vodoprivredne inspekcije;
c) Ministarstva prostornog uređenja, gradnje, zaštite 

okoliša, povratka i stambenih poslova:
1) Inspekcije zaštite okoliša,
2) Građevinske inspekcije;
d) Ministarstva zdravstva i socijalne politike:
1) Sanitarne inspekcije,
2) Farmaceutske inspekcije,
3) Zdravstvene inspekcije,
4) Inspekcije socijalne skrbi.
	

Članak 26.
(Preuzimanje inspektora)

Kantonalna uprava za inspekcijske poslove istodobno 
s preuzimanjem poslova preuzima glavne kantonalne 
inspektore i kantonalne inspektore koji se zateknu na 
poslovima u ministarstvima iz članka 25. ovoga Zakona, kao 
i državne službenike i namještenike čiji je posao u izravnoj 
vezi s inspekcijskim poslovima.

Članak 27.
(Preuzimanje arhive)

Arhivu, dokumentaciju i sredstva rada inspekcija 
koje prelaze u Kantonalnu upravu za inspekcijske poslove 
preuzima Kantonalna uprava za inspekcijske poslove.

Članak 28.
(Nastavak rada)

Do preuzimanja inspekcija u Kantonalnu upravu 
za inspekcijske poslove, postojeće kantonalne inspekcije 
iz članka 25. ovoga Zakona nastavljaju raditi u okviru 
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uprave za inspekcijske poslove.

Član 29.
(Prestanak rada Kantonalne direkcije za puteve)
Početkom rada Javne ustanove Direkcija za puteve, 

prestaje s radom Kantonalna direkcija za puteve kao 
samostalna upravna organizacija. 

Član 30. 
(Preuzimanje zaposlenika i materijalnih sredstava)

Javna ustanova Direkcija za puteve preuzima poslove, 
zaposlenike, arhivu, dokumentaciju i sredstva rada te 
materijalna sredstva kantonalne upravne organizacije 
Kantonalna direkcija za puteve.

Član 31.
(Usklađivanje pravilnika o unutrašnjoj organizaciji)

U roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ovoga 
zakona, rukovodioci kantonalnih organa uprave i kantonalnih 
upravnih organizacija dužni su uskladiti pravilnike o 
unutrašnjoj organizaciji tih organa, odnosno organizacija s 
djelokrugom utvrđenim ovim zakonom.

Član 32.
(Usklađivanje propisa)

Kantonalni zakoni i drugi kantonalni propisi uskladit će 
se s odredbama ovoga zakona u roku od 90 dana od dana 
stupanja na snagu ovoga zakona.

Član 33.
(Prestanak važenja)

Danom stupanja na snagu ovoga zakona prestaje važiti 
Zakon o kantonalnim ministarstvima i drugim tijelima 
kantonalne uprave Srednjobosanskog kantona ("Službene 
novine Srednjobosanskog kantona", broj: 8/03 – prečišćeni 
tekst i 14/03).

Član 34. 
(Dan stupanja na snagu)

Ovaj zakon stupa na snagu osmoga dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Srednjobosanskog 
kantona".

Broj: 01-02-533/12         PREDSJEDAVAJUĆI SKUPŠTINE
2. novembra 2012.					   
          Travnik		           Josip Kvasina, s. r.

ministarstva u kojemu su bile ustrojene do dana početka rada 
Kantonalne uprave za inspekcijske poslove.

Članak 29.
(Prestanak rada Kantonalnoga ravnateljstva za ceste)

Početkom rada Javne ustanove Ravnateljstvo za ceste 
prestaje s radom Kantonalno ravnateljstvo za ceste kao 
samostalna upravna organizacija. 

Članak 30.
(Preuzimanje zaposlenika i materijalnih sredstava)

Javna ustanova Ravnateljstvo za ceste preuzima 
poslove, zaposlenike, arhivu, dokumentaciju i sredstva rada 
te materijalna sredstva kantonalne upravne organizacije 
Kantonalno ravnateljstvo za ceste.

Članak 31.
(Usklađivanje pravilnika o unutarnjem ustrojstvu)

U roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ovoga 
Zakona, rukovoditelji kantonalnih  tijela uprave i kantonalnih 
upravnih organizacija dužni su uskladiti pravilnike o 
unutarnjem ustrojstvu tih tijela odnosno organizacija s 
djelokrugom utvrđenim ovim Zakonom.

Članak 32.
(Usklađivanje propisa)

Kantonalni zakoni i drugi kantonalni propisi uskladit će 
se s odredbama ovoga Zakona u roku od 90 dana od dana 
stupanja na snagu ovoga Zakona.

Članak 33.
(Prestanak važenja)

Danom stupanja na snagu ovoga Zakona prestaje 
važiti Zakon o kantonalnim ministarstvima i drugim tijelima 
kantonalne uprave Kantona Središnja Bosna (Službene 
novine Kantona Središnja Bosna, broj: 8/03 – pročišćeni tekst 
i 14/03).

Članak 34.
(Dan stupanja na snagu)

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave 
u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-533/12	        PREDSJEDATELJ SABORA
2. studenoga 2012.
        Travnik			   Josip Kvasina, v. r
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Na osnovu tačke e) stava 1. člana 18. i tačke c) člana 
41. Ustava Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 1/97, 5/97, 6/97, 2/98, 
7/98 – ispravka teksta, 8/98, 10/2000, 8/03, 2/04 i 14/04), a 
u vezi s članom 8. Zakona o posredovanju u zapošljavanju i 
socijalnoj sigurnosti nezaposlenih osoba ("Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine", broj: 41/01, 22/05 i 9/08) 
te na prijedlog Vlade Srednjobosanskog kantona, Skupština 
Srednjobosanskog kantona, na XVIII sjednici održanoj 30. 
oktobra 2012. godine, donosi 

O D L U K U
O IZMJENAMA ODLUKE 

O OSNIVANJU SLUŽBE ZA ZAPOŠLJAVANJE
 SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

Član 1.
U Odluci o osnivanju Službe za zapošljavanje 

Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 2/02, 2/04 i 16/04) član 13. 
mijenja se i glasi:

"Član 13.
Službom za zapošljavanje rukovodi direktor, a pomažu 

mu dva zamjenika direktora. 
Direktor i dva zamjenika direktora Službe za 

zapošljavanje ne mogu biti iz istog konstitutivnog naroda.
Direktora i dva zamjenika direktora Službe za 

zapošljavanje imenuje i razrješava Upravni odbor. 
Direktor i dva zamjenika direktora Službe za 

zapošljavanje imenuju se na period od četiri godine na osnovu 
konkursa koji se objavljuje u javnim glasilima, uz saglasnost 
Vlade Kantona. 

Uvjeti za imenovanje direktora i dvaju zamjenika 
direktora Službe za zapošljavanje bliže se uređuju Statutom 
Službe za zapošljavanje, u skladu sa zakonom."

Član 2.
U stavovima 1. i 2. člana 15. riječi: "vršilac dužnosti 

zamjenika direktora" zamjenjuju se riječima: "vršioci 
dužnosti zamjenika direktora".

Član 3.
Ova odluka stupa na snagu narednoga dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Srednjobosanskog 
kantona". 

Broj: 01-02-534/12          PREDSJEDAVAJUĆI SKUPŠTINE
2. novembra 2012.					   
          Travnik		             Josip Kvasina, s. r.

474

Na temelju točke e) stavka 1. članka 18. i točke c) 
članka 41. Ustava Kantona Središnja Bosna (Službene 
novine Županije Središnja Bosna, broj: 1/97, 5/97, 6/97, 
2/98, 7/98 – ispravak teksta, 8/98, 10/2000, 8/03; Službene 
novine Kantona Središnja Bosna, broj: 2/04 i 14/04), a u 
vezi sa člankom 8. Zakona o posredovanju u upošljavanju 
i socijalnoj sigurnosti neuposlenih osoba (Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine, broj: 41/01, 22/05 i 9/08), te 
na prijedlog Vlade Kantona Središnja Bosna, Sabor Kantona 
Središnja Bosna na XVIII. sjednici, održanoj 30. listopada 
2012. godine, donosi 

O D L U K U
O IZMJENAMA ODLUKE O OSNUTKU

SLUŽBE ZA ZAPOŠLJAVANJE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

Članak 1.
U Odluci o osnutku Službe za zapošljavanje Kantona 

Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj 2/02; Službene novine Kantona Središnja Bosna, broj: 
2/04 i 16/04) članak 13. mijenja se i glasi:

"Članak 13.
Službom za zapošljavanje rukovodi ravnatelj Službe za 

zapošljavanje, a pomažu mu dva zamjenika ravnatelja. 
Ravnatelj i dva zamjenika ravnatelja Službe za 

zapošljavanje ne mogu biti iz istog konstitutivnog naroda.
Ravnatelja i dva zamjenika ravnatelja Službe za 

zapošljavanje imenuje i razrješuje Upravno vijeće. 
Ravnatelj i dva zamjenika ravnatelja Službe za 

zapošljavanje imenuju se na razdoblje od četiri godine na 
temelju natječaja koji se objavljuje u javnim glasilima, uz 
suglasnost Vlade Kantona. 

Uvjeti za imenovanje ravnatelja i dvaju zamjenika 
ravnatelja Službe za zapošljavanje podrobnije se uređuju 
Statutom Službe za zapošljavanje, sukladno zakonu."

Članak 2.
U stavcima 1. i 2. članka 15. riječi: "vršitelj dužnosti 

zamjenika ravnatelja" zamjenjuju se riječima: "vršitelji 
dužnosti zamjenika ravnatelja".

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu idućega dana od dana 

objave u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna. 

Broj: 01-02-534/12	       PREDSJEDATELJ SABORA 
2. studenoga 2012.
          Travnik			   Josip Kvasina, v. r.
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SLUŽBENE NOVINE
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

475

Na osnovu stava 1. člana 41. Ustava Srednjobosanskog 
kantona ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj: 
1/97, 5/97, 6/97, 2/98, 7/98 – ispravka teksta, 8/98, 10/2000, 
8/03, 2/04 i 14/04) te članova 52. i 61. Zakona o dugu, 
zaduživanju i garancijama u Federaciji Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj: 
86/07, 24/09 i 44/10), Skupština Srednjobosanskog kantona, 
na XVIII sjednici održanoj 30. oktobra 2012. godine, donosi 

O D L U K U
O DAVANJU SAGLASNOSTI NA ODLUKU

O IZDAVANJU GARANCIJE 
KANTONALNOJ DIREKCIJI ZA PUTEVE 

SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA KREDIT KOD RAZVOJNE BANKE

FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE
NAMIJENJEN ZA REKONSTRUKCIJU 

REGIONALNE PUTNE INFRASTRUKTURE

I.
Skupština Srednjobosanskog kantona daje saglasnost 

na Odluku o izdavanju garancije Kantonalnoj direkciji za 
puteve Srednjobosanskog kantona za kreditno zaduženje kod 
Razvojne banke Federacije Bosne i Hercegovine namijenjen 
za rekonstrukciju regionalne putne infrastrukture, broj: 01-
02-507/12, od 17. augusta 2012. godine, koju je donijela 
Vlada Srednjobosanskog kantona.

II.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona". 

Broj: 01-02-535/12          PREDSJEDAVAJUĆI SKUPŠTINE
2. novembra 2012.					   
         Travnik		            Josip Kvasina, s. r.

475

Na temelju stavka 1. članka 41. Ustava Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja 
Bosna, broj: 1/97, 5/97, 6/97, 2/98, 7/98 – ispravak teksta, 
8/98, 10/2000, 8/03; Službene novine Kantona Središnja 
Bosna, broj: 2/04 i 14/04) te članaka 52. i 61. Zakona o dugu, 
zaduživanju i jamstvima u Federaciji Bosne i Hercegovine 
(Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine, broj: 
86/07, 24/09 i 44/10), Sabor Kantona Središnja Bosna na 
XVIII. sjednici, održanoj 30. listopada 2012. godine, donosi

O D L U K U
O DAVANJU SUGLASNOSTI

NA ODLUKU O IZDAVANJU JAMSTVA
KANTONALNOM RAVNATELJSTVU ZA CESTE

KANTONA SREDIŠNJA BOSNA
ZA KREDIT KOD RAZVOJNE BANKE

FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE
NAMIJENJEN ZA REKONSTRUKCIJU

REGIONALNE CESTOVNE INFRASTRUKTURE
 
I.

Sabor Kantona Središnja Bosna daje suglasnost na 
Odluku o izdavanju jamstva Kantonalnom ravnateljstvu za 
ceste Kantona Središnja Bosna za kredit kod Razvojne banke 
Federacije Bosne i Hercegovine namijenjen za rekonstrukciju 
regionalne cestovne infrastrukture, broj 01-02-507/12 od 
17. kolovoza 2012. godine, koju je donijela Vlada Kantona 
Središnja Bosna.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-535/12	        PREDSJEDATELJ SABORA
2. studenoga 2012.
         Travnik			   Josip Kvasina, v. r.
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Na osnovu stava 1. člana 41. Ustava Srednjobosanskog 
kantona ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj: 
1/97, 5/97, 6/97, 2/98, 7/98 – ispravka teksta, 8/98, 10/2000, 
8/03, 2/04 i 14/04) i stava 2. člana 95. Zakona o zdravstvenom 
osiguranju ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", 
broj: 13/2000, 13/02, 11/04, 5/05, 12/09 i 10/12), Skupština 
Srednjobosanskog kantona, na XVIII sjednici održanoj 30. 
oktobra 2012. godine, donosi 

O D L U K U
O DAVANJU SAGLASNOSTI NA STATUT

ZAVODA ZA ZDRAVSTVENO OSIGURANJE
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

I.
Skupština Srednjobosanskog kantona daje saglasnost na 

Statut Zavoda za zdravstveno osiguranje Srednjobosanskog 
kantona, broj: 05-4-174/12, koji je 12. septembra 2012. godine 
donio Upravni odbor Zavoda za zdravstveno osiguranje 
Srednjobosanskog kantona.

II.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona". 

Broj: 01-02-536/12         PREDSJEDAVAJUĆI SKUPŠTINE
2. novembra 2012.					   
         Travnik		           Josip Kvasina, s. r.

476

Na temelju stavka 1. članka 41. Ustava Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja 
Bosna, broj: 1/97, 5/97, 6/97, 2/98, 7/98 – ispravak teksta, 
8/98, 10/2000, 8/03; Službene novine Kantona Središnja 
Bosna, broj: 2/04 i 14/04) te stavka 2. članka 95. Zakona 
o zdravstvenom osiguranju (Službene novine Županije 
Središnja Bosna, broj: 13/2000, 13/02; Službene novine 
Kantona Središnja Bosna, broj: 11/04, 5/05, 12/09 i 10/12), 
Sabor Kantona Središnja Bosna na XVIII. sjednici, održanoj 
30. listopada 2012. godine, donosi

O D L U K U
O DAVANJU SUGLASNOSTI NA STATUT

ZAVODA ZA ZDRAVSTVENO OSIGURANJE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

I.
Sabor Kantona Središnja Bosna daje suglasnost na 

Statut Zavoda za zdravstveno osiguranje Kantona Središnja 
Bosna, broj 05-4-174/12, koji je donijelo Upravno vijeće 
Zavoda za zdravstveno osiguranje Kantona Središnja Bosna 
12. rujna 2012. godine. 

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-536/12	        PREDSJEDATELJ SABORA
2. studenoga 2012.
        Travnik			    Josip Kvasina, v. r.
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SLUŽBENE NOVINE
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

V L A D A
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

477

Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 
14/03), a u vezi sa stavom 6. člana 51. te članovima 53. i 
61. Zakona o dugu, zaduživanju i garancijama u Federaciji 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine", broj: 86/07, 24/09 i 44/10) te u skladu sa stavom 
2. člana 3. Odluke o Planu zajmova Kantonalne direkcije za 
puteve za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 
kantona", broj 8/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 
20. sjednici održanoj 16. augusta 2012. godine, donosi

O D L U K U
O IZDAVANJU GARANCIJE 

KANTONALNOJ DIREKCIJI ZA PUTEVE 
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA KREDIT KOD RAZVOJNE BANKE
FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE
NAMIJENJEN ZA REKONSTRUKCIJU 

REGIONALNE PUTNE INFRASTRUKTURE

Član 1.
Odobrava se izdavanje garancije Kantonalnoj direkciji 

za puteve Srednjobosanskog kantona za kreditno zaduženje u 
iznosu vrijednosti glavnice kredita od 2.000.000,00 KM kod 
Razvojne banke Federacije Bosne i Hercegovine, za potrebe 
kapitalnih investicija na regionalnim putevima na području 
Srednjobosanskog kantona.

Član 2.
Kreditna sredstva – sredstva zajma prema ovoj 

odluci utrošit će se za radove na rekonstrukciji regionalnih 
puteva prema projektima koje je odobrila Skupština 
Srednjobosanskog kantona Odlukom o davanju saglasnosti 
na Odluku o Planu zajmova Kantonalne direkcije za puteve za 
2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", 
broj 8/12), i to kako slijedi:

Redni
broj Opis investicije

Vrijednost 
investicije 

(u KM)

Iznos zajma
(u KM)

Rok 
otplate 

(u godinama)

Početak 
otplate

1. Rekonstrukcija Regionalnog puta R440, dionice 
Stara Bila – Zabilje, L = 0,5 km 500.000,00 500.000,00 6 2013.

2. Rekonstrukcija Regionalnog puta R440, dionice 
Rudnik – Han Bila, L = 1,2 km 600.000,00 500.000,00 6 2013.

3. Izgradnja obilaznice u Kiseljaku na Regionalnom 
putu R443, L = 700 m 600.000,00 500.000,00 6 2013.

4. Rekonstrukcija raskrsnice u Fojnici na 
Regionalnom putu R438, L = 1 km 500.000,00 500.000,00 6 2013.

V L A D A
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

477

Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03), a u vezi sa stavkom 6. 
članka 51. te člancima 53. i 61. Zakona o dugu, zaduživanju 
i jamstvima u Federaciji Bosne i Hercegovine (Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine, broj: 86/07, 24/09 
i 44/10), te sukladno stavku 2. članka 3. Odluke o Planu 
zajmova Kantonalnoga ravnateljstva za ceste za 2012. godinu 
(Službene novine Kantona Središnja Bosna, broj 8/12), 
Vlada Kantona Središnja Bosna na 20. sjednici, održanoj 16. 
kolovoza 2012. godine, donosi

O D L U K U
O IZDAVANJU JAMSTVA

KANTONALNOM RAVNATELJSTVU ZA CESTE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

ZA KREDIT KOD RAZVOJNE BANKE
FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE
NAMIJENJEN ZA REKONSTRUKCIJU

REGIONALNE CESTOVNE INFRASTRUKTURE

Članak 1.
Odobrava se izdavanje jamstva Kantonalnom 

ravnateljstvu za ceste Kantona Središnja Bosna za 
kreditno zaduženje u iznosu vrijednosti glavnice kredita od 
2.000.000,00 KM kod Razvojne banke Federacije Bosne i 
Hercegovine, za potrebe kapitalnih investicija na regionalnim 
cestama na području Kantona Središnja Bosna.

Članak 2.
Kreditna sredstva – sredstva zajma prema ovoj Odluci 

utrošit će se za radove na rekonstrukciji regionalnih cesta 
prema projektima koje je odobrio Sabor Kantona Središnja 
Bosna Odlukom o davanju suglasnosti na Odluku o Planu 
zajmova Kantonalnoga ravnateljstva za ceste za 2012. godinu 
(Službene novine Kantona Središnja Bosna, broj 8/12), i to 
kako slijedi: 
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Redni
broj Opis investicije

Vrijednost 
investicije 

(u KM)

Iznos zajma
(u KM)

Rok otplate 
(u godinama)

Početak 
otplate

1. Rekonstrukcija Regionalne ceste R440, dionice 
Stara Bila – Zabilje, L = 0,5 km 500.000,00 500.000,00 6 2013.

2. Rekonstrukcija Regionalne ceste R440, 
dionice Rudnik – Han Bila, L = 1,2 km 600.000,00 500.000,00 6 2013.

3. Izgradnja obilaznice u Kiseljaku, na Regionalnoj 
cesti R443, L = 700 m	 600.000,00 500.000,00 6 2013.

4. Rekonstrukcija raskrižja u Fojnici, na
Regionalnoj cesti R438, L = 1 km 500.000,00 500.000,00 6 2013.

Član 3.
Garancijom iz člana 1. ove odluke Srednjobosanski 

kanton preuzima obavezu plaćanja ukupnoga kreditnog 
zaduženja Razvojnoj banci Federacije Bosne i Hercegovine 
u iznosu od 2.000.000,00 KM u slučaju dokazane 
nemogućnosti Kantonalne direkcije za puteve, kao korisnika 
garancije, da servisira dug Razvojnoj banci Federacije Bosne 
i Hercegovine.

Garancija iz člana 1. ove odluke izdaje se pod sljedećim 
uvjetima:

- rok otplate kredita: 6 godina nakon stavljanja kredita 
u upotrebu i isteka grejs-perioda, počevši od januara 2013. 
godine, u jednakim mjesečnim ratama

- grejs-period: do 31. decembra 2012. godine
- kamatna stopa: 5% na godišnjem nivou, fiksna za 

cijeli period otplate kredita na ostatak duga

Član 4.
Ovlašćuje se ministar finansija Srednjobosanskog 

kantona da u ime Vlade Srednjobosanskog kantona potpiše 
sporazum o garanciji Srednjobosanskog kantona.

Član 5.
Ova odluka stupa na snagu davanjem saglasnosti 

Skupštine Srednjobosanskog kantona i objavit će se u 
"Službenim novinama Srednjobosanskog kantona".

Broj: 01-02-507/12		  PREMIJER KANTONA
  17. augusta 2012.
        Travnik			        Tahir Lendo, s. r.

Članak 3.
Jamstvom iz članka 1. ove Odluke Kanton Središnja 

Bosna preuzima obvezu plaćanja ukupnog kreditnog 
zaduženja Razvojnoj banci Federacije Bosne i Hercegovine u 
iznosu od 2.000.000,00 KM u slučaju dokazane nemogućnosti 
Kantonalnog ravnateljstva za ceste Kantona Središnja Bosna, 
kao korisnika jamstva, da servisira dug Razvojnoj banci 
Federacije Bosne i Hercegovine.

Jamstvo iz članka 1. ove Odluke izdaje se pod sljedećim 
uvjetima:

- rok otplate kredita: 6 godina nakon stavljanja kredita 
u upotrebu i isteka grejs-perioda, počevši od siječnja 2013. 
godine, u jednakim mjesečnim obrocima

- grejs-period: do 31. prosinca 2012. godine
- kamatna stopa: 5% na godišnjoj razini, fiksna za cijeli 

period otplate kredita na ostatak duga.

Članak 4.
Ovlašćuje se ministar financija Kantona Središnja 

Bosna da uime Vlade Kantona Središnja Bosna potpiše 
sporazum o jamstvu Kantona Središnja Bosna.

Članak 5.
Ova Odluka stupa na snagu davanjem suglasnosti 

Sabora Kantona Središnja Bosna i objavit će se u Službenim 
novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-507/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
17. kolovoza 2012.
        Travnik		      Tahir Lendo, v. r.
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SLUŽBENE NOVINE
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 
14/03), a u vezi sa stavom (1) člana 8. Zakona o plaćama i 
naknadama policijskih službenika Srednjobosanskog kantona 
("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 11/11) 
i stavom (1) člana 5. Zakona o plaćama i naknadama u 
organima vlasti Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 2/12 i 3/12 – ispravka 
teksta), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 16. vanrednoj 
sjednici održanoj 14. septembra 2012. godine, donosi

O D L U K U
O ODREĐIVANJU OSNOVICE ZA OBRAČUN PLAĆA

ZA AUGUST 2012. GODINE

I.
Osnovica za obračun plaća zaposlenika u kantonalnim 

organima državne službe te u osnovnom i srednjem školstvu, 
za august 2012. godine iznosi 250,00 KM.

II.
Osnovica za obračun plaća nosilaca pravosudnih 

funkcija, za august 2012. godine iznosi 105,26 KM.

III.
Osnovica za zagarantovanu plaću za august 2012. 

godine iznosi 582,24 KM.

IV.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona".

Broj: 01-02-540/12		  PREMIJER KANTONA 
14. septembra 2012.
         Travnik			        Tahir Lendo, s. r.

478

Na temelju stavka 2. članka 32. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03), a u vezi sa stavkom 
(1) članka 8. Zakona o plaćama i naknadama policijskih 
službenika Kantona Središnja Bosna (Službene novine 
Kantona Središnja Bosna, broj 11/11) i stavkom (1) članka 
5. Zakona o plaćama i naknadama u tijelima vlasti Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Kantona Središnja Bosna, 
broj: 2/12 i 3/12 – ispravak teksta), Vlada Kantona Središnja 
Bosna na 16. izvanrednoj sjednici, održanoj 14. rujna 2012. 
godine, donosi

O D L U K U
O ODREĐIVANJU OSNOVICE

ZA OBRAČUN PLAĆA
ZA KOLOVOZ 2012. GODINE

I.
Osnovica za obračun plaća za kolovoz 2012. godine 

zaposlenika u kantonalnim tijelima državne službe te 
osnovnom i srednjem školstvu iznosi 250,00 KM.

II.
Osnovica za obračun plaća za kolovoz 2012. godine 

nositelja pravosudnih dužnosti iznosi 105,26 KM.

III.
Osnovica za zajamčenu plaću za kolovoz 2012. godine 

iznosi 582,24 KM.

IV.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-540/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
   14. rujna 2012.
          Travnik		        Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovu stava člana 17. i stava 2. člana 32. Zakona 
o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst 
i 14/03), a u vezi s članom 24. Zakona o Fondu za zaštitu 
okoliša Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj 14/11), te člana 21. Zakona 
o građenju ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", 
broj 11/05) i Odluke o ovlaštenju Ministarstva prostornog 
uređenja, obnove i povratka za raspolaganje sredstvima 
Fonda za zaštitu okoliša Federacije Bosne i Hercegovine, 
namijenjenih za zaštitu okoliša, za 2012. godinu ("Službene 
novine Srednjobosanskog kantona", broj 10/12), Vlada 
Srednjobosanskog kantona, na 23. sjednici održanoj 11. 
oktobra 2012. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

NAMIJENJENIH ZA ZAŠTITU OKOLIŠA 
U 2012. GODINI
IZ SREDSTAVA 

FONDA ZA ZAŠTITU OKOLIŠA
FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE

I.
Prema Odluci o usvajanju Programa utroška sredstava, 

s kriterijima raspodjele sredstava, namijenjenih za zaštitu 
okoliša, za 2012. godinu, iz sredstava Fonda za zaštitu 
okoliša Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj 10/12), sredstva prema 
ovoj odluci isplatit će se na teret Fonda za zaštitu okoliša 
Federacije Bosne i Hercegovine, za 2012. godinu, s 
podračuna otvorenog u Ministarstvu finansija (Sredstva za 
zaštitu okoliša iz Fonda za zaštitu okoliša Federacije Bosne 
i Hercegovine), broj: 3060522572383781, prema projektima 
na prijedlog Ministarstva prostornog uređenja, obnove i 
povratka, u iznosu od 42.500,00 KM.

II.
Iznos iz tačke I. ove odluke potreban je za nadzor nad 

realizacijom infrastrukturnih projekata koji su u funkciji 
obnove, povratka i zaštite okoliša, te će se izdvojiti za 
infrastrukturne projekte kako slijedi:

1. Projekti finansirani iz sredstava Budžeta 
Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu

Općina Bugojno
- za saniranje i rekonstrukciju puta u naselju Pavice, 

Mjesna zajednica Odžak
- za saniranje i rekonstrukciju puta u naselju Kordići, 

Mjesna zajednica Gračanica
- za izgradnju mosta na rijeci Vrbas u naselju Zlavast
- za nadogradnju zgrade medžlisa, Islamska zajednica 

Bugojno
- za izgradnju rasvjete u naselju Vrpeč, Mjesna zajednica 

Crniće – Vrpeč
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Na osnovi stavka 2. članka 17. i stavka 2. članka 32. 
Zakona o Vladi Kantona Središnja Bosna (Službene novine 
Županije Središnja Bosna, broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 
14/03), a u vezi sa člankom 24. Zakona o Fondu za zaštitu 
okoliša Kantona Središnja Bosna (Službene novine Kantona 
Središnja Bosna, broj 14/11) i članka 21. Zakona o gradnji 
(Službene novine Kantona Središnja Bosna, broj 11/05) 
te Odluke o ovlaštenju Ministarstva prostornog uređenja, 
obnove i povratka za raspolaganje sredstvima Fonda za 
zaštitu okoliša Federacije Bosne i Hercegovine, namijenjenih 
za zaštitu okoliša, za 2012. godinu (Službene novine Kantona 
Središnja Bosna, broj 10/12), Vlada Kantona Središnja Bosna 
na 23. sjednici, održanoj 11. listopada 2012. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA,

NAMIJENJENIH ZA ZAŠTITU OKOLIŠA,
ZA 2012. GODINU,

IZ SREDSTAVA FONDA ZA ZAŠTITU OKOLIŠA
FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE

 

I.
Sukladno Odluci o prihvaćanju Programa trošenja 

sredstava, s kriterijima raspodjele sredstava, namijenjenih 
za zaštitu okoliša, za 2012. godinu, iz sredstava Fonda za 
zaštitu okoliša Federacije Bosne i Hercegovine (Službene 
novine Kantona Središnja Bosna, broj 10/12), sredstva 
navedena u ovoj Odluci isplatit će se iz Fonda za zaštitu 
okoliša Federacije Bosne i Hercegovine, za 2012. godinu, 
s predračuna otvorenog u Ministarstvu financija ("Sredstva 
za zaštitu okoliša, iz Fonda za zaštitu okoliša Federacije 
Bosne i Hercegovine"), broj 3060522572383781, za projekte 
prema prijedlogu Ministarstva prostornog uređenja, obnove i 
povratka, u iznosu od 42.500,00 KM.

II.
Sredstva iz točke I. ove Odluke potrebna za nadzor 

nad infrastrukturnim projektima koji su u funkciji obnove, 
povratka i zaštite okoliša izdvojit će se za infrastrukturne 
projekte kako slijedi:

 
1. Projekti za koje se izdvajaju sredstva iz Proračuna 

Kantona Središnja Bosna za 2012. godinu 

općina Bugojno
- Saniranje i rekonstrukcija ceste u naselju Pavice, 

Mjesna zajednica Odžak
- Saniranje i rekonstrukcija ceste u naselju Kordići, 

Mjesna zajednica Gračanica
- Izgradnja mosta na rijeci Vrbas naselju Zlavast
- Nadogradnja zgrade medžlisa Islamske zajednice 

Bugojno
- Izgradnja rasvjete u naselju Vrpeč, Mjesna zajednica 

Crniće – Vrpeč
- Saniranje i rekonstrukcija prostorija Šahovskog kluba 
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- za saniranje i rekonstrukciju prostorija Šahovskoga 
kluba Iskra 

- za saniranje puta u naselju Fulan, Mjesna zajednica 
Rovna

- za izgradnju ulične rasvjete, Mjesna zajednica Golo 
Brdo

- za izgradnju objekta Mjesne zajednice, Mjesna 
zajednica Kandija

- za rekonstrukciju puta u podružnici Šići – Glavice, 
Mjesna zajednica Bristovi

Općina Busovača
- za rekonstrukciju i asfaltiranje dijela puta u mjestu 

Silos, Mehurić
- za isporuku materijala za rekonstrukciju Vodovoda 

Buselji, Bešići
- za asfaltiranje puta Bare – Radakove kuće – Šimića 

kuća – Šantića kuća, Mjesna zajednica Bare
- za izgradnju vodospremnika Lugovi, Hozanovići, 

Mjesna zajednica Lugovi
- za asfaltiranje puta Podgaj – Tisovačka I., Mjesna 

zajednica Grad 

Općina Dobretići
- za asfaltiranje puta Ugar – Gornji Orašac
- za saniranje crkve i župne kuće, župa sv. Ante, 

Dobretići

Općina Donji Vakuf 
- za rekonstrukciju ulice Zlatni ljiljani
- za asfaltiranje puta u naselju Biljeg 

Općina Fojnica
- za asfaltiranje puta u naselju Budućnost, Mjesna 

zajednica Ostružnica
- za režijske troškove korisnika socijalne zaštite u 

naselju Gojevići (prema sporazumu Vlade Srednjobosanskog 
kantona)

- za izgradnju potpornoga zida, Mjesna zajednica 
Ostružnica 

- za saniranje vodovoda u naselju Tješilo 

Općina Gornji Vakuf – Uskoplje
- za rekonstrukciju i asfaltiranje dijela lokalnoga puta 

Ričica – Crnci, s odvojkom za Sliškoviće u naselju Pajić Polje
- za rekonstrukciju i asfaltiranje puta, tzv. Došline ulice, 

Mjesna zajednica Dobrošin
- za saniranje krova džamije, Mjesna zajednica Bojska
- za izgradnju munare džamije u Kutama, Ostridak
- za obnovu krovišta filijalne crkve u Mjesnoj zajednici 

Voljice

Općina Jajce 
- za izgradnju vodovoda u naselju Magarovci
- za vodovod u Bešpelju, Seoci
- za saniranje puta u naselju Bila Voda
- za obnovu društvenoga doma naselja Brišić i Žaovine, 

Mjesna zajednica Ćusine

Iskra 
- Saniranje ceste u naselju Fulan, Mjesna zajednica 

Rovna
- Izgradnja ulične rasvjete, Mjesna zajednica Golo Brdo
- Izgradnja objekta Mjesne zajednice Kandija
- Rekonstrukcija ceste u podružnici Šići – Glavice, 

Mjesna zajednica Bristovi

općina Busovača
- Rekonstrukcija i asfaltiranje dijela ceste u mjestu 

Silos, Mehurići
- Dostava materijala za rekonstrukciju vodovoda u 

Buseljima, Bešići
- Asfaltiranje ceste Bare – Radakove kuće – Šimića 

kuća – Santića kuće, Mjesna zajednica Bare 
- Izgradnja vodospremnika u Lugovima – Hozanovićima, 

Mjesna zajednica Lugovi
- Asfaltiranje ceste Podgaj – Tisovačka I, Mjesna 

zajednica Grad

općina Dobretići
- Asfaltiranje ceste Ugar – Gornji Orašac
- Saniranje crkve i župne kuće župe Sv. Ante, Dobretići

općina Donji Vakuf
- Rekonstrukcija ulice Zlatnih ljiljana
- Asfaltiranje ceste u naselju Biljeg

općina Fojnica
- Asfaltiranje ceste u naselju Budućnost, Mjesna 

zajednica Ostružnica
- Režijski troškovi za korisnike socijalne skrbi naselja 

u Gojevićima (prema Sporazumu Vlade Kantona Središnja 
Bosna)

- Izgradnja potpornog zida u Mjesnoj zajednici 
Ostružnica

- Saniranje vodovoda u naselju Tješilo

općina Gornji Vakuf – Uskoplje
- Rekonstrukcija i asfaltiranje dijela lokalne ceste, 

Ričica – Crnci, s odvojkom Sliškovići u naselju Pajić Polje
- Rekonstrukcija i asfaltiranje ceste, tzv. Došline ulice, 

Mjesna zajednica Dobrošin
- Saniranje krova džamije u Mjesnoj zajednici Bojska
- Izgradnja minareta džamije u Kutama, Ostridak
- Obnova krovišta filijalne crkve u Mjesnoj zajednici 

Voljice 

općina Jajce
- Izgradnja vodovoda u naselju Magarovci
- Vodovod u naselju Seoci, Mjesna zajednica Bešpelj
- Saniranje ceste u naselju Bila Voda
- Obnova društvenoga doma naselja Brišić i Žaovine, 

Mjesna zajednica Ćusine

općina Kiseljak
- Rekonstrukcija lokalne ceste Kiseljak – Palež
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Općina Kiseljak 
- za rekonstrukciju lokalnoga puta Kiseljak – Palež

Općina Kreševo 
- za izradu projekta rekonstrukcije i asfaltiranja 

lokalnoga puta, Mjesna zajednica Polje 
- za asfaltiranje puta na Bukvi
- za izgradnju igrališta u Bijelovićima
- za rekonstrukciju stolarije u Gradskoj džamiji, Kreševo

Općina Novi Travnik
- za asfaltiranje dijela puta za Gornje Margetiće
- za asfaltiranje lokalnoga puta za naselje Reput, Mjesna 

zajednica Opara
- za izgradnju gasulhane u selu Muholjići, Mjesna 

zajednica Vodovod
- za izgradnju vodovoda u naselju Bistro, Mjesna 

zajednica Opara 

Općina Travnik
- za izgradnju šahtova za detekciju gubitka vode na 

gradskom vodovodu
- za izgradnju Vodovoda "Vrila" (vodospremnika u 

Turićima, 30 m3, i vodospremnika u Prićima, 30 m3), Mjesna 
zajednica Kraljevice

- za Vodovod Trebišnjica, II. faza, Mjesna zajednica 
Nova Bila

- za asfaltiranje ulice Varoš
- za saniranje puta Malta – Ciglana
- za nabavku stolarije te ugradnju u pravoslavnu crkvu 

u Travniku
- za restauraciju soboslikarskih radova u Crkvi Svetog 

Ivana Krstitelja u Travniku
- za asfaltiranje puta Ovčarevo – Orašje
- za rekonstrukciju ulaza džamije u Slimenima

Općina Vitez
- za asfaltiranje putne dionice Ahmići – raskrižje za 

Piriće, spajanje asfaltnih površina na glavnom putu džamija – 
Šutre te za odvodnju površinskih voda

- za saniranje mosta (zvanog Željeznički most) u naselju 
Dubravica

- za saniranje podova u Dječijem vrtiću, Vitez
- za izradu podzide u naselju Podgradina, Mjesna 

zajednica Vitez I.
- za saniranje puta Kruščica – Bare
- za asfaltiranje puta u naselju Ratkovača, Mali Mošunj
- za asfaltiranje puta u Grginom Polju
- za asfaltiranje parkirališta kod mjesnog groblja u 

Zabilju
- za izradu projektne dokumentacije za kanalizacijski 

sistem, Mjesna zajednica Gornja Večeriska

2. Projekti finansirani iz sredstava Fonda za zaštitu 
okoliša namijenjenih za zaštitu okoliša

Općina Bugojno
- za izgradnju kanalizacijske mreže u Bristovima i Kuli
- za sufinansiranje projekta popravke glavnog vodovoda 

općina Kreševo
- Izrada projekta Rekonstrukcija i asfaltiranje lokalne 

ceste u Mjesnoj zajednici Polje
- Asfaltiranje ceste na Bukvi
- Izgradnja igrališta u Bijelovićima
- Rekonstrukcija stolarije u gradskoj džamiji, Kreševo

općina Novi Travnik
- Asfaltiranje dijela ceste za Gornje Margetiće
- Asfaltiranje lokalne ceste za naselje Reput, Mjesna 

zajednica Opara
- Izgradnja gasulhane u selu Muholjići, Mjesna 

zajednica Vodovod
- Izgradnja vodovoda u naselju Bistro, Mjesna zajednica 

Opara

općina Travnik
- Izgradnja šahtova za detekciju gubitka vode na 

gradskom vodovodu
- Izgradnja vodovoda "Vrila" (vodospremnika u 

Turićima, 30 m3, i vodospremnika u Prićima, 30 m3), Mjesna 
zajednica Kraljevice

- Vodovod Trebišnjica, II. faza, Mjesna zajednica Nova 
Bila

- Asfaltiranje ulice Varoš
- Saniranje ceste Malta – Ciglana
- Nabava stolarije i ugradnja u pravoslavnoj crkvi, 

Travnik
- Restauracija soboslikarskih radova u crkvi Sv. Ivana 

Krstitelja u Travniku
- Asfaltiranje ceste Ovčarevo – Orašje
- Rekonstrukcija ulaza džamije u Slimenima 

općina Vitez
- Asfaltiranje dionice ceste Ahmići – raskrižje u 

Pirićima, spajanje asfaltnih površina na glavnoj cesti džamija 
– Šutre i odvodnja površinskih voda

- Saniranje mosta, zvanog željeznički most, u naselju 
Dubravica

- Saniranje podova u dječjem vrtiću u Vitezu
- Izrada podzide u naselju Podgradina, Mjesna zajednica 

Vitez I
- Saniranje ceste Kruščica – Bare
- Asfaltiranje ceste u naselju Ratkovača – Mali Mošunj
- Asfaltiranje ceste u Grginom Polju
- Asfaltiranje parkirališnog prostora kod mjesnog 

groblja u Zabilju
- Izrada projektne dokumentacije za kanalizacijski 

sustav u Mjesnoj zajednici Gornja Večerska

2. Projekti za koje se izdvajaju sredstva namijenjena 
za zaštitu okoliša, iz Fonda za zaštitu okoliša Federacije 
Bosne i Hercegovine

općina Bugojno
- Izgradnja kanalizacijske mreže u Bristovima i Kuli
- sufinanciranje projekta Popravak glavnog vodovoda u 

naselju Vrbanja
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u naselju Vrbanja
- za izgradnju kanalizacijske mreže u Vučipolju

Općina Busovača
- za čišćenje rijeke Ivančice te uređenje zaštitne zone 

gradskoga vodovoda i izgradnju dijela kanalizacijske mreže 
za naselje Silos

- za rekonstrukciju bazena za vodu u Kuli, Krčevine

Općina Dobretići
- za projekt zaštite izvorišta Bunar
- za projekt zaštite izvorišta Stubo

Općina Donji Vakuf
- za sufinansiranje radova na vodovodnoj i 

kanalizacijskoj mreži u ulici Zlatni ljiljani

Općina Fojnica
- za saniranje vodovoda u naselju Tješilo 
- za saniranje vodovoda u Mjesnoj zajednici Dusine 
- za projekt izgradnje vodosnabdijevanja i kanalizacijske 

mreže planinarskog doma na Prokoškom jezeru, Planinarskom 
društvu "Vranica"

Općina Gornji Vakuf – Uskoplje 
- za izgradnju vodovoda u Voljicu

Općina Jajce
- za izgradnju vodovoda u Bešpelju

Općina Kiseljak
- za izgradnju vodospremnika, kapaciteta 2 x 500 m3, u 

Mjesnom području Lug, Dubravica

Općina Kreševo
- za realizaciju projekta zamjena azbestnih cijevi 

betonskim cijevima u sistemu javnoga vodosnabdijevanja 
naselja Troska, Mjesna zajednica Polje

Općina Novi Travnik
- za izgradnju vodovodne mreže za naselja Vodovod, 

Krnjića Potok i Bukvić, Mjesna zajednica Vodovod 
- za izgradnju kanalizacijske mreže na području policija 

– pekara, Mjesna zajednica Centar

Općina Travnik
- za kanalizacijsku mrežu u Turbetu, Mjesna zajednica 

Turbe
- za kanalizacijsku mrežu u Slimenima, Mjesna 

zajednica Polje – Slimena
- za kaptažu (Sedrica) i cjevovod Gorčevica, II. faza
- za kaptažu Ugrić I. i Ugrić II. te cjevovod, Mjesna 

zajednica Vitovlje
- za Vodovod "Vrila", Mjesna zajednica Kraljevica 

(vodospremnik u Turićima i vodospremnik u Prićima)

Općina Vitez
- za kanalizacijsku mrežu u Mjesnoj zajednici Rijeka 
- za regulaciju površinskih i oborinskih voda, Mjesna 

- Izgradnja kanalizacijske mreže u Vučipolju

općina Busovača
- Čišćenje rijeke Ivančice, uređenja zaštitne zone 

gradskog vodovoda i izgradnja dijela kanalizacijske mreže za 
naselje Silos

- Rekonstrukcija bazena za vodu Kula – Krčevine

općina Dobretići
- Zaštita izvorišta Bunar
- Zaštita izvorišta Stubo

općina Donji Vakuf
- sufinanciranje projekta Vodovodna i kanalizacijska 

mreža u ulici Zlatnih ljiljana

općina Fojnica
- Saniranje vodovoda u naselju Tješilo 
- Saniranje vodovoda u Mjesnoj zajednici Dusine 
- Izgradnja vodoopskrbnog sustava i kanalizacijske 

mreže Planinarskog doma na Prokoškom jezeru – PD 
"Vranica"

općina Gornji Vakuf – Uskoplje
- Izgradnja vodovoda u Voljicu

općina Jajce
- Izgradnja vodovoda u Bešpelju

općina Kiseljak
- Izgradnja vodospremnika, kapaciteta 2 x 500 m3, u 

Mjesnom području Lug – Dubravica

općina Kreševo
- realizacija projekta Zamjena azbestnih betonskim 

cijevima u sustavu javne vodoopskrbe naselja Troska, Mjesna 
zajednica Polje

općina Novi Travnik
- Izgradnja vodovodne mreže za naselja Vodovod, 

Krnjića Potok i Bukvić, Mjesna zajednica Vodovod 
- Izgradnja kanalizacijske mreže: zgrada Policijske 

uprave Novi Travnik – Pekara, Mjesna zajednica Centar

općina Travnik
- Kanalizacijska mreža u Turbetu, Mjesna zajednica 

Turbe
- Kanalizacijska mreža u Slimenima, Mjesna zajednica 

Polje – Slimena
- Kaptaža (Sedrica) i cjevovod Gorčevica, II. faza
- Kaptaža Ugrić I i II i cjevovod, Mjesna zajednica 

Vitovlje
- Vodovod "Vrila" (vodospremnik u Turićima i 

vodospremnik u Prićima), Mjesna zajednica Kraljevice 

općina Vitez
- Kanalizacijska mreža u Mjesnoj zajednici Rijeka 
- Regulacija površinskih i oborinskih voda u Mjesnoj 

zajednici Dubravica
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zajednica Dubravica
- za saniranje deponije

III. 
Nakon okončanja postupka javne nabavke prema 

Zakonu o javnim nabavkama Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik Bosne i Hercegovine", broj: 49/04, 19/05, 52/05, 
94/05, 8/06, 24/06, 70/06, 12/09 i 60/10), isplata sredstava 
u skladu s ovom odlukom obavljat će se sukcesivno, prema 
svakom pojedinačno završenom nadzoru.

IV.
Za provođenje ove odluke zadužuje se Ministarstvo 

prostornog uređenja, obnove i povratka. 

V.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona".

Broj: 01-02-595/12		  PREMIJER KANTONA 
 12. oktobra 2012.
         Travnik			       Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 
14/03) te stava (16) člana 32. Zakona o izvršavanju Budžeta 
Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene 
novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada 
Srednjobosanskog kantona, na 23. sjednici održanoj 11. 
oktobra 2012. godine, donosi

O D L U K U 
O UTROŠKU SREDSTAVA 

NAMIJENJENIH ZA STRUČNO USAVRŠAVANJE
PROSVJETNIH RADNIKA

U 2012. GODINI

Član 1.
Ovom odlukom utvrđuje se utrošak sredstava planiranih 

Budžetom Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu 
("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) 
na 17. razdjelu, ekonomskom kodu 614100, poziciji Transfer 
za stručno usavršavanje – edukaciju prosvjetnih radnika, u 
iznosu od 16.000,00 KM.

Član 2.
Iznos iz člana 1. ove odluke raspoređuje se na osnovu 

člana 63. Zakona o osnovnoj školi ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 11/01 i 17/04) i člana 88. 
Zakona o srednjoj školi ("Službene novine Srednjobosanskog 
kantona", broj: 11/01, 17/04 i 15/12), koji propisuju pravo i 

- Saniranje deponija.

III.
Nakon okončanja postupka javne nabave prema Zakonu 

o javnim nabavama Bosne i Hercegovine (Službeni glasnik 
Bosne i Hercegovine, broj: 49/04, 19/05, 52/05, 94/05, 8/06, 
24/06, 70/06, 12/09 i 60/10), sredstva navedena u ovoj Odluci 
isplaćivat će se sukcesivno, prema svakom pojedinačno 
završenom nadzoru.

IV.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo 

prostornog uređenja, obnove i povratka.

V.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-595/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
12. listopada 2012.
        Travnik		       Tahir Lendo, v. r.
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Na temelju stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03) te stavka (16) članka 32. 
Zakona o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna 
za 2012. godinu (Službene novine Kantona Središnja Bosna, 
broj 1/12), Vlada Kantona Središnja Bosna na 23. sjednici, 
održanoj 11. listopada 2012. godine, donosi

O D L U K U
O TROŠENJU SREDSTAVA

NAMIJENJENIH ZA STRUČNO USAVRŠAVANJE
PROSVJETNIH DJELATNIKA U 2012. GODINI

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se trošenje sredstava 

planiranih, Proračunom Kantona Središnja Bosna za 2012. 
godinu (Službene novine Kantona Središnja Bosna, broj 
1/12), za razdjel 17, ekonomski kod 614100, stavku "Transfer 
za stručno usavršavanje – edukaciju prosvjetnih djelatnika", 
u iznosu od 16.000,00 KM.

Članak 2.
Iznos iz članka 1. ove Odluke raspoređuje se na temelju 

Zakona o osnovnom školstvu (članak 63.; Službene novine 
Županije Središnja Bosna, broj 11/01; Službene novine 
Kantona Središnja Bosna, broj 17/04) i Zakona o srednjem 
školstvu (članak 88; Službene novine Županije Središnja 
Bosna, broj 11/01; Službene novine Kantona Središnja 
Bosna, broj 17/04) koji propisuju pravo i obvezu stručnog 
usavršavanja prosvjetnih djelatnika osnovnih i srednjih škola.
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obavezu stručnog usavršavanja prosvjetnih radnika osnovnih 
i srednjih škola.

Član 3.
Iznos iz člana 2. ove odluke doznačit će se korisnicima 

prema planu i programu održavanja stručnog usavršavanja. 
Ministarstvo obrazovanja, nauke, kulture i sporta podnijet 
će Vladi Srednjobosanskog kantona izvještaj o utrošku tih 
sredstava.

Član 4.
Za realiziranje ove odluke zadužuju se Ministarstvo 

obrazovanja, nauke, kulture i sporta i Ministarstvo finansija 
Srednjobosanskog kantona. 

Član 5.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona".

Broj: 01-02-596/12		  PREMIJER KANTONA 
 12. oktobra 2012.
         Travnik			        Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 
14/03) te stava (11) člana 32. Zakona o izvršavanju Budžeta 
Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene 
novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada 
Srednjobosanskog kantona, na 23. sjednici održanoj 11. 
oktobra 2012. godine, donosi

O D L U K U
O AKONTATIVNOJ RASPODJELI SREDSTAVA

NAMIJENJENIH ZA SUFINANSIRANJE
OSNOVNIH MUZIČKIH ŠKOLA 

U 2012. GODINU

Član 1.
Ovom odlukom utvrđuje se raspodjela sredstava 

planiranih Budžetom Srednjobosanskog kantona za 2012. 
godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 
1/12) na 17. razdjelu, ekonomskom kodu 614100, poziciji 
Transfer za sufinansiranje osnovnih muzičkih škola kojima 
je osnivač Srednjobosanski kanton (Osnovne muzičke škole, 
Travnik; Osnovne muzičke škole, Bugojno; Osnovne muzičke 
škole, Novi Travnik; Osnovne glazbene škole Jakova Gotovca, 
Novi Travnik), u iznosu od 83.333,00 KM, za septembar 
2012. godine.

Član 2.
Iznos iz člana 1. ove odluke, do donošenja kriterija 

raspodjele tih sredstava, raspoređuje se kako slijedi:

Članak 3.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke doznačit će se 

korisnicima prema planu i programu održavanja stručnog 
usavršavanja prosvjetnih djelatnika. 

Ministarstvo prosvjete, znanosti, kulture i športa 
podnijet će Vladi Kantona Središnja Bosna izvješće o utrošku 
sredstava izdvojenih ovom Odlukom.

Članak 4.
Za provedbu ove Odluke zadužuju se Ministarstvo 

prosvjete, znanosti, kulture i športa i Ministarstvo financija 
Kantona Središnja Bosna.

Članak 5.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-596/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
12. listopada 2012.
         Travnik		       Tahir Lendo, v. r.
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Na temelju stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03) i stavka (11) članka 32. 
Zakona o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna 
za 2012. godinu (Službene novine Kantona Središnja Bosna, 
broj 1/12), Vlada Kantona Središnja Bosna na 23. sjednici, 
održanoj 11. listopada 2012. godine, donosi

O D L U K U
O AKONTATIVNOJ RASPODJELI SREDSTAVA

NAMIJENJENIH ZA SUFINANCIRANJE
OSNOVNIH GLAZBENIH ŠKOLA U 2012. GODINI

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se raspodjela sredstava 

planiranih, Proračunom Kantona Središnja Bosna za 2012. 
godinu (Službene novine Kantona Središnja Bosna, broj 
1/12; u daljnjem tekstu: Proračun), za razdjel 17, ekonomski 
kod 614100, stavku "Transfer za sufinanciranje osnovnih 
glazbenih škola kojima je osnivač Kanton Središnja Bosna 
(Osnovne glazbene škole Jakova Gotovca, Novi Travnik; 
Osnovne muzičke škole, Novi Travnik; Osnovne muzičke 
škole, Travnik; Osnovne muzičke škole, Bugojno)", u iznosu 
od 83.333,00 KM za rujan 2012. godine.

Članak 2.
Iznos iz članka 1. ove Odluke, do donošenja kriterija 

njihove raspodjele, raspoređuje se u mjesečnim obrocima 
kako slijedi:

- Osnovnoj muzičkoj školi, Travnik, iznos od     16.667,00 KM
- Osnovnoj muzičkoj školi, Bugojno, iznos od   15.833,00 KM
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- Osnovnoj muzičkoj školi, Novi Travnik, iznos od
					       12.000,00 KM
- Osnovnoj glazbenoj školi Jakova Gotovca, Novi 

Travnik (Područnom odjelu u Jajcu, Područnom odjelu u 
Novoj Biloj, Područnom odjelu u Vitezu i Područnom odjelu 
u Busovači), iznos od 			    38.833,00 KM.

Članak 3.
Sredstva predviđena ovom Odlukom doznačit će se 

u mjesečnim obrocima korisnicima navedenim u članku 2. 
ove Odluke, na transakcijske račune otvorene u poslovnim 
bankama, a u ukupna sredstva bit će uklopljena konačnom 
odlukom o raspodjeli ukupnih sredstava utvrđenih 
Proračunom, namijenjenih osnovnim glazbenim školama.

Korisnici sredstava prema ovoj Odluci obvezuju se 
dostavljati izvješća o utrošku sredstava raspoređenih ovom 
Odlukom, kroz propisane financijske obrasce.

Članak 4.
Za provedbu ove Odluke zadužuju se Ministarstvo 

prosvjete, znanosti, kulture i športa i Ministarstvo financija 
Kantona Središnja Bosna.

Članak 5.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-597/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
12. listopada 2012.
         Travnik		       Tahir Lendo, v. r.
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Na temelju stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja 
Bosna, broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03), Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 23. sjednici, održanoj 11. listopada 2012. 
godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

SA ESCROW-RAČUNA

I.
Odobrava se isplata sredstava sa ESCROW-računa u 

korist Agencije za privatizaciju u Kantonu Središnja Bosna, u 
iznosu od 22.750,00 eura.

Sredstva iz stavka 1. ove točke isplatit će se u 
konvertibilnim markama, prema službenom tečaju na dan 
isplate.

II.
Sredstva iz točke I. ove Odluke utrošit će se za 

isplatu naknade odvjetniku Nebojši Lalatoviću za pružene 
odvjetničke usluge u postupcima identificiranja, dokazivanja 

- Osnovnoj muzičkoj školi, Travnik	 16.667,00 KM
- Osnovnoj muzičkoj školi, Bugojno	 15.833,00 KM
- Osnovnoj muzičkoj školi, Novi Travnik		

					     12.000,00 KM
- Osnovnoj glazbenoj školi Jakova Gotovca, Novi 

Travnik (područnim odjeljenjima u Jajcu, Novoj Biloj, Vitezu 
i Busovači)				    38.833,00 KM

Član 3.
Iznosi iz člana 2. ove odluke doznačit će se korisnicima 

na transakcijske račune otvorene u poslovnim bankama te 
će biti uklopljena u ukupna sredstva utvrđena Budžetom 
Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu kada bude 
donesena konačna odluka o raspodjeli sredstava namijenjenih 
osnovnim muzičkim školama. 

Korisnici sredstava iz člana 2. ove odluke se obavezuju 
dostaviti izvještaje o utrošku sredstava raspodijeljenih prema 
ovoj odluci, na propisanim finansijskim obrascima.

Član 4.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo 

obrazovanja, nauke, kulture i sporta i Ministarstvo finansija 
Srednjobosanskog kantona.

Član 5.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona".

Broj: 01-02-597/12		  PREMIJER KANTONA 
 12. oktobra 2012.
          Travnik			        Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona," broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 
14/03), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 23. sjednici 
održanoj 11. oktobra 2012. godine, donosi

O D L U K U 
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

SA ESCROW-RAČUNA

I.
Odobrava se isplata sredstava sa ESCROW-računa u 

iznosu od 22.750,00 eura u korist Agencije za privatizaciju u 
Srednjobosanskom kantonu.

Iznos iz stava 1. ove tačke isplatit će se u konvertibilnim 
markama po službenom kursu na dan isplate.

II.
Iznos iz tačke I. ove odluke utrošit će se za isplatu 
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i upisa vlasništva na nekretninama u Crnoj Gori, zaključno s 
12. ožujka 2012. godine.

III.
Za provedbu ove Odluke zadužuju se Ministarstvo 

financija Kantona Središnja Bosna i Agencija za privatizaciju 
u Kantonu Središnja Bosna.

IV.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-598/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
12. listopada 2012.
         Travnik		       Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja 
Bosna, broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03), Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 23. sjednici, održanoj 11. listopada 2012. 
godine, donosi

O D L U K U
O ODREĐIVANJU POVJERENIKA

CIVILNE ZAŠTITE
U TIJELIMA UPRAVE

KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

I.
U tijelima uprave Kantona Središnja Bosna potrebno je 

odrediti povjerenike civilne zaštite za obavljanje poslova koji 
se odnose na organiziranje i pripremanje mjera i aktivnosti 
na sudjelovanju zaposlenika na provedbi osobne i kolektivne 
zaštite te mjera zaštite i spašavanja u zgradama i objektima 
za koje su zaduženi.

II.
Povjerenika civilne zaštite rješenjem postavlja i 

razrješuje rukovoditelj tijela uprave.

III.
Rješenjem o postavljenju povjerenika civilne zaštite 

odredit će se poslovi povjerenika iz oblasti zaštite i spašavanja, 
sukladno važećim propisima.

IV.
Mjesečna naknada za rad povjerenika civilne zaštite je 

10% od prosječne neto-plaće ostvarene u Federaciji Bosne i 
Hercegovine u prethodnom mjesecu.

naknade advokatu Nebojši Lalatoviću za pružene advokatske 
usluge u postupcima identificiranja, dokazivanja i upisa 
vlasništva na nekretninama u Crnoj Gori, zaključno sa 12. 
marta 2012. godine.

III. 
Za provođenje ove odluke zadužuju se Ministarstvo 

finansija Srednjobosanskog kantona i Agencija za 
privatizaciju u Srednjobosanskom kantonu.

IV.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona".

Broj: 01-02-598/12		  PREMIJER KANTONA 
 12. oktobra 2012.
         Travnik			         Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 
14/03), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 23. sjednici 
održanoj 11. oktobra 2012. godine, donosi

O D L U K U 
O ODREĐIVANJU POVJERENIKA CIVILNE ZAŠTITE

U ORGANIMA UPRAVE 
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

I.
U organima uprave Srednjobosanskog kantona potrebno 

je odrediti povjerenike civilne zaštite za obavljanje poslova 
koji se odnose na organiziranje i pripremanje mjera i aktivnosti 
u vezi sa učestvovanjem zaposlenika na provođenju lične i 
kolektivne zaštite te mjera zaštite i spašavanja u zgradama i 
objektima za koje su zaduženi.

II.
Povjerenika civilne zaštite rješenjem postavlja i 

razrješava rukovodilac koji rukovodi organom uprave. 

III.
Rješenjem o postavljenju povjerenika civilne zaštite 

odredit će se njegovi poslovi iz oblasti zaštite i spašavanja, u 
skladu s važećim propisima.

IV.
Mjesečna naknada za rad povjerenika civilne zaštite 

određuje se u iznosu 10% od prosječne netoplaće ostvarene u 
Federaciji Bosne i Hercegovine u prethodnom mjesecu.

Za vrijeme učešća u provođenju operativnih mjera tokom 
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Za vrijeme sudjelovanja povjerenika civilne zaštite 
u provedbi operativnih mjera tijekom djelovanja prirodne 
nesreće ili druge nesreće, naknada za rad je 30% od prosječne 
neto-plaće u Federaciji Bosne i Hercegovine, prema 
posljednjem priopćenju Federalnoga zavoda za statistiku.

Naknade za rad povjerenika isplaćuju se iz Proračuna 
Kantona Središnja Bosna.

V.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-599/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
12. listopada 2012.
         Travnik		       Tahir Lendo, v. r.
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Na temelju stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03), a u vezi sa stavkom 
3. članka 9. Zakona o šumama (Službene novine Županije 
Središnja Bosna, broj 14/02; Službene novine Kantona 
Središnja Bosna, broj: 2/05 i 8/11) i člankom 17. Izmjena i 
dopuna Statuta Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje 
Bosne" / Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske 
šume" / Шумсkoприврeднoг друштвa "Cpeдњoбocaнcke 
шумe", društva s ograničenom odgovornošću, Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 23. sjednici, održanoj 11. listopada 2012. 
godine, donosi

O D L U K U
O DAVANJU SUGLASNOSTI

I.
Vlada Kantona Središnja Bosna daje suglasnost na 

Odluku Nadzornoga odbora Šumskoprivrednog društva 
"Srednjobosanske šume" / Šumskogospodarskog društva 
"Šume Središnje Bosne" / Шумсkoприврeднoг друштвa 
"Cpeдњoбocaнcke шумe", društva s ograničenom 
odgovornošću, o imenovanju BAJRE MAKIĆA 
vršiteljem dužnosti direktora Šumskoprivrednog društva 
"Srednjobosanske šume" / Šumskogospodarskog društva 
"Šume Središnje Bosne" / Шумсkoприврeднoг друштвa 
"Cpeдњoбocaнcke шумe", društva s ograničenom 
odgovornošću, broj 02-4455/12 od 28. rujna 2012. godine, na 
razdoblje od 60 dana.

djelovanja prirodne nesreće ili druge nesreće, povjereniku 
civilne zaštite određuje se naknada za rad u iznosu 30% od 
prosječne netoplaće u Federaciji Bosne i Hercegovine, prema 
posljednjem saopćenju Federalnog zavoda za statistiku.

Sredstva za isplatu naknade za rad isplaćuje 
se povjereniku civilne zaštite iz sredstava Budžeta 
Srednjobosanskog kantona.

V.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona".

Broj: 01-02-599/12		  PREMIJER KANTONA 
 12. oktobra 2012.
         Travnik			        Tahir Lendo, s. r.

 
484

Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst 
i 14/03), a u vezi sa stavom 3. člana 9. Zakona o šumama 
("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj: 
14/02, 2/05 i 8/11) te članom 17. Izmjena i dopuna Statuta 
Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske šume" / 
Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje Bosne" / 
Шумсkoприврeднoг друштвa "Cpeдњoбocaнcke шумe", 
društva s ograničenom odgovornošću, Donji Vakuf, Vlada 
Srednjobosanskog kantona, na 23. sjednici održanoj 11. 
oktobra 2012. godine, donosi

O D L U K U
O DAVANJU SAGLASNOSTI

I.
Vlada Srednjobosanskog kantona daje saglasnost na 

Odluku o imenovanju BAJRE MAKIĆA, diplomiranog 
inžinjera šumarstva, vršiocem dužnosti direktora 
Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske šume" / 
Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje Bosne" / 
Шумсkoприврeднoг друштвa "Cpeдњoбocaнcke шумe", 
društva s ograničenom odgovornošću, broj 02-4455/12 od 
28. septembra 2012. godine koju je donio Nadzorni odbor 
Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske šume" / 
Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje Bosne" / 
Шумсkoприврeднoг друштва "Cpeдњoбocaнcke шумe", 
društva s ograničenom odgovornošću, Donji Vakuf, na period 
od 60 dana.



7. decembra/prosinca 2012. godine Broj 15 - Stranica 1455

SLUŽBENE NOVINE
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

primjenjuje se od 1. listopada 2012. godine, i objavit će se u 
Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-601/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
12. listopada 2012.
        Travnik		        Tahir Lendo, v. r.
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Na temelju stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03), a u vezi sa stavkom 
3. članka 9. Zakona o šumama (Službene novine Županije 
Središnja Bosna, broj 14/02; Službene novine Kantona 
Središnja Bosna, broj: 2/05 i 8/11) i člankom 17. Izmjena i 
dopuna Statuta Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje 
Bosne" / Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske 
šume" / Шумсkoприврeднoг друштвa "Cpeдњoбocaнcke 
шумe", društva s ograničenom odgovornošću, Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 23. sjednici, održanoj 11. listopada 2012. 
godine, donosi

O D L U K U
O DAVANJU SUGLASNOSTI

I.
Vlada Kantona Središnja Bosna daje suglasnost na 

Odluku Nadzornoga odbora Šumskoprivrednog društva 
"Srednjobosanske šume" / Šumskogospodarskog društva 
"Šume Središnje Bosne" / Шумсkoприврeднoг друштвa 
"Cpeдњoбocaнcke шумe", društva s ograničenom 
odgovornošću, o imenovanju VLADE BORE, diplomiranog 
inženjera šumarstva, vršiteljem dužnosti izvršnog direktora 
Sektora za iskorištavanje šuma, sekundarne šumske proizvode, 
usluge u šumarstvu, lov i lovni turizam Šumskoprivrednog 
društva "Srednjobosanske šume" / Šumskogospodarskog 
društva "Šume Središnje Bosne" / Шумсkoприврeднoг 
друштвa "Cpeдњoбocaнcke шумe", društva s ograničenom 
odgovornošću, broj 02-4461/12 od 28. rujna 2012. godine, na 
razdoblje od 60 dana.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

primjenjuje se od 1. listopada 2012. godine, i objavit će se u 
Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-602/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
12. listopada 2012.
          Travnik		        Tahir Lendo, v. r.

II.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

primjenjuje se od 1. oktobra 2012. godine i objavit će se u 
"Službenim novinama Srednjobosanskog kantona".

Broj: 01-02-601/12		  PREMIJER KANTONA 
 12. oktobra 2012.
        Travnik			         Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst 
i 14/03), a u vezi sa stavom 3. člana 9. Zakona o šumama 
("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj: 
14/02, 2/05 i 8/11) te članom 17. Izmjena i dopuna Statuta 
Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske šume" / 
Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje Bosne" / 
Шумсkoприврeднoг друштвa "Cpeдњoбocaнcke шумe", 
društva s ograničenom odgovornošću, Donji Vakuf, Vlada 
Srednjobosanskog kantona, na 23. sjednici održanoj 11. 
oktobra 2012. godine, donosi

O D L U K U
O DAVANJU SAGLASNOSTI

I.
Vlada Srednjobosanskog kantona daje saglasnost na 

Odluku o imenovanju VLADE BORE, diplomiranog inžinjera 
šumarstva, vršiocem dužnosti izvršnoga direktora Sektora 
za iskorištavanje šuma, sekundarne šumske proizvode, 
usluge u šumarstvu, lov i lovni turizam Šumskoprivrednog 
društva "Srednjobosanske šume" / Šumskogospodarskog 
društva "Šume Središnje Bosne" / Шумсkoприврeднoг 
друштва "Cpeдњoбocaнcke шумe", društva s ograničenom 
odgovornošću, Donji Vakuf, broj: 02-4461/12 od 28. 
septembra 2012. godine, koju je donio Nadzorni odbor 
Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske šume" / 
Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje Bosne" / 
Шумсkoприврeднoг друштва "Cpeдњoбocaнcke шумe", 
društva s ograničenom odgovornošću, Donji Vakuf, na period 
od 60 dana.

II.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

primjenjuje se od 1. oktobra 2012. godine i objavit će se u 
"Službenim novinama Srednjobosanskog kantona".

Broj: 01-02-602/12		  PREMIJER KANTONA 
 12. oktobra 2012.
          Travnik			        Tahir Lendo, s. r.
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Na temelju stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03), a u vezi sa stavkom 
3. članka 9. Zakona o šumama (Službene novine Županije 
Središnja Bosna, broj 14/02; Službene novine Kantona 
Središnja Bosna, broj: 2/05 i 8/11) i člankom 17. Izmjena i 
dopuna Statuta Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje 
Bosne" / Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske 
šume" / Шумсkoприврeднoг друштвa "Cpeдњoбocaнcke 
шумe", društva s ograničenom odgovornošću, Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 23. sjednici, održanoj 11. listopada 2012. 
godine, donosi

O D L U K U
O DAVANJU SUGLASNOSTI

I.
Vlada Kantona Središnja Bosna daje suglasnost na 

Odluku Nadzornoga odbora Šumskoprivrednog društva 
"Srednjobosanske šume" / Šumskogospodarskog društva 
"Šume Središnje Bosne" / Шумсkoприврeднoг друштвa 
"Cpeдњoбocaнcke шумe", društva s ograničenom 
odgovornošću, o imenovanju FAHRUDINA MEMIĆA, 
diplomiranog inženjera šumarstva, vršiteljem dužnosti 
izvršnog direktora Sektora za razvoj, plan i analizu, 
uređivanje, drvni fond i edukaciju Šumskoprivrednog 
društva "Srednjobosanske šume" / Šumskogospodarskog 
društva "Šume Središnje Bosne" / Шумсkoприврeднoг 
друштвa "Cpeдњoбocaнcke шумe", društva s ograničenom 
odgovornošću, broj 02-4459/12 od 28. rujna 2012. godine, na 
razdoblje od 60 dana.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

primjenjuje se od 1. listopada 2012. godine, i objavit će se u 
Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-603/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
12. listopada 2012.
         Travnik		       Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst 
i 14/03), a u vezi sa stavom 3. člana 9. Zakona o šumama 
("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj: 
14/02, 2/05 i 8/11) te članom 17. Izmjena i dopuna Statuta 
Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske šume" / 
Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje Bosne" / 
Шумсkoприврeднoг друштвa "Cpeдњoбocaнcke шумe", 
društva s ograničenom odgovornošću, Donji Vakuf, Vlada 
Srednjobosanskog kantona, na 23. sjednici održanoj 11. 
oktobra 2012. godine, donosi

O D L U K U
O DAVANJU SAGLASNOSTI

I.
Vlada Srednjobosanskog kantona daje saglasnost na 

Odluku o imenovanju FAHRUDINA MEMIĆA, diplomiranog 
inžinjera šumarstva, vršiocem dužnosti izvršnoga direktora 
Sektora za razvoj, plan i analizu, uređivanje, drvni fond i 
edukaciju Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske 
šume" / Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje 
Bosne" / Шумсkoприврeднoг друштва "Cpeдњoбocaнcke 
шумe", društva s ograničenom odgovornošću, Donji Vakuf, 
broj: 02-4459/12 od 28. septembra 2012. godine, koju je donio 
Nadzorni odbor Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske 
šume" / Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje 
Bosne" / Шумсkoприврeднoг друштва "Cpeдњoбocaнcke 
шумe", društva s ograničenom odgovornošću, Donji Vakuf, 
na period od 60 dana. 

II.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

primjenjuje se od 1. oktobra 2012. godine i objavit će se u 
"Službenim novinama Srednjobosanskog kantona".

Broj: 01-02-603/12		  PREMIJER KANTONA 
 12. oktobra 2012.
         Travnik			        Tahir Lendo, s. r.
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SLUŽBENE NOVINE
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst 
i 14/03), a u vezi sa stavom 3. člana 9. Zakona o šumama 
("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj: 
14/02, 2/05 i 8/11) te članom 17. Izmjena i dopuna Statuta 
Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske šume" / 
Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje Bosne" / 
Шумсkoприврeднoг друштвa "Cpeдњoбocaнcke шумe", 
društva s ograničenom odgovornošću, Donji Vakuf, Vlada 
Srednjobosanskog kantona, na 23. sjednici održanoj 11. 
oktobra 2012. godine, donosi

O D L U K U
O DAVANJU SAGLASNOSTI

I.
Vlada Srednjobosanskog kantona daje saglasnost 

na Odluku o imenovanju NERMINA SABITOVIĆA, 
diplomiranog ekonomiste, vršiocem dužnosti izvršnoga 
direktora Sektora za ekonomsko-finansijske i komercijalne 
poslove Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske šume" 
/ Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje Bosne" / 
Шумсkoприврeднoг друштва "Cpeдњoбocaнcke шумe", 
društva s ograničenom odgovornošću, Donji Vakuf, broj: 
02-4460/12 od 28. septembra 2012. godine, koju je donio 
Nadzorni odbor Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske 
šume" / Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje 
Bosne" / Шумсkoприврeднoг друштва "Cpeдњoбocaнcke 
шумe", društva s ograničenom odgovornošću, Donji Vakuf, 
na period od 60 dana.

II.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

primjenjuje se od 1. oktobra 2012. godine i objavit će se u 
"Službenim novinama Srednjobosanskog kantona".

Broj: 01-02-604/12		  PREMIJER KANTONA 
 12. oktobra 2012.
          Travnik			         Tahir Lendo, s. r.
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Na temelju stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03), a u vezi sa stavkom 
3. članka 9. Zakona o šumama (Službene novine Županije 
Središnja Bosna, broj 14/02; Službene novine Kantona 
Središnja Bosna, broj: 2/05 i 8/11) i člankom 17. Izmjena i 
dopuna Statuta Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje 
Bosne" / Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske 
šume" / Шумсkoприврeднoг друштвa "Cpeдњoбocaнcke 
шумe", društva s ograničenom odgovornošću, Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 23. sjednici, održanoj 11. listopada 2012. 
godine, donosi

O D L U K U
O DAVANJU SUGLASNOSTI

I.
Vlada Kantona Središnja Bosna daje suglasnost na 

Odluku Nadzornoga odbora Šumskoprivrednog društva 
"Srednjobosanske šume" / Šumskogospodarskog društva 
"Šume Središnje Bosne" / Шумсkoприврeднoг друштвa 
"Cpeдњoбocaнcke шумe", društva s ograničenom 
odgovornošću, o imenovanju NERMINA SABITOVIĆA, 
diplomiranog ekonomista, vršiteljem dužnosti izvršnog 
direktora Sektora za ekonomsko-financijske i komercijalne 
poslove Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske šume" 
/ Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje Bosne" / 
Шумсkoприврeднoг друштвa "Cpeдњoбocaнcke шумe", 
društva s ograničenom odgovornošću, broj 02-4460/12 od 28. 
rujna 2012. godine, na razdoblje od 60 dana.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

primjenjuje se od 1. listopada 2012. godine, i objavit će se u 
Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-604/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
12. listopada 2012.
         Travnik		        Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst 
i 14/03), a u vezi sa stavom 3. člana 9. Zakona o šumama 
("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj: 
14/02, 2/05 i 8/11) te članom 17. Izmjena i dopuna Statuta 
Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske šume" / 
Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje Bosne" / 
Шумсkoприврeднoг друштвa "Cpeдњoбocaнcke шумe", 
društva s ograničenom odgovornošću, Donji Vakuf, Vlada 
Srednjobosanskog kantona, na 23. sjednici održanoj 11. 
oktobra 2012. godine, donosi

O D L U K U
O DAVANJU SAGLASNOSTI

I.
Vlada Srednjobosanskog kantona daje saglasnost na 

Odluku o imenovanju HARISA GRABUSA, diplomiranog 
pravnika, vršiocem dužnosti izvršnog direktora Sektora 
za pravne i kadrovske poslove Šumskoprivrednog društva 
"Srednjobosanske šume" / Šumskogospodarskog društva 
"Šume Središnje Bosne" / Шумсkoприврeднoг друштва 
"Cpeдњoбocaнcke шумe", društva s ograničenom 
odgovornošću, Donji Vakuf, broj: 02-4458/12 od 28. 
septembra 2012. godine, koju je donio Nadzorni odbor 
Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske šume" / 
Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje Bosne" / 
Шумсkoприврeднoг друштва "Cpeдњoбocaнcke шумe", 
društva s ograničenom odgovornošću, Donji Vakuf, na period 
od 60 dana. 

II.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

primjenjuje se od 1. oktobra 2012. godine i objavit će se u 
"Službenim novinama Srednjobosanskog kantona".

Broj: 01-02-605/12	  	 PREMIJER KANTONA 
 12. oktobra 2012.
         Travnik			        Tahir Lendo, s. r.
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Na temelju stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03), a u vezi sa stavkom 
3. članka 9. Zakona o šumama (Službene novine Županije 
Središnja Bosna, broj 14/02; Službene novine Kantona 
Središnja Bosna, broj: 2/05 i 8/11) i člankom 17. Izmjena i 
dopuna Statuta Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje 
Bosne" / Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske 
šume" / Шумсkoприврeднoг друштвa "Cpeдњoбocaнcke 
шумe", društva s ograničenom odgovornošću, Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 23. sjednici, održanoj 11. listopada 2012. 
godine, donosi

O D L U K U
O DAVANJU SUGLASNOSTI

I.
Vlada Kantona Središnja Bosna daje suglasnost na 

Odluku Nadzornoga odbora Šumskoprivrednog društva 
"Srednjobosanske šume" / Šumskogospodarskog društva 
"Šume Središnje Bosne" / Шумсkoприврeднoг друштвa 
"Cpeдњoбocaнcke шумe", društva s ograničenom 
odgovornošću, o imenovanju HARISA GRABUSA, 
diplomiranog pravnika, vršiteljem dužnosti izvršnog direktora 
Sektora za pravne i kadrovske poslove Šumskoprivrednog 
društva "Srednjobosanske šume" / Šumskogospodarskog 
društva "Šume Središnje Bosne" / Шумсkoприврeднoг 
друштвa "Cpeдњoбocaнcke шумe", društva s ograničenom 
odgovornošću, broj 02-4458/12 od 28. rujna 2012. godine, na 
razdoblje od 60 dana.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

primjenjuje se od 1. listopada 2012. godine, i objavit će se u 
Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-605/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
12. listopada 2012.
          Travnik		         Tahir Lendo, v. r.



7. decembra/prosinca 2012. godine Broj 15 - Stranica 1459

SLUŽBENE NOVINE
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

489

Na temelju stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03), a u vezi sa stavkom 
3. članka 9. Zakona o šumama (Službene novine Županije 
Središnja Bosna, broj 14/02; Službene novine Kantona 
Središnja Bosna, broj: 2/05 i 8/11) i člankom 17. Izmjena i 
dopuna Statuta Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje 
Bosne" / Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske 
šume" / Шумсkoприврeднoг друштвa "Cpeдњoбocaнcke 
шумe", društva s ograničenom odgovornošću, Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 23. sjednici, održanoj 11. listopada 2012. 
godine, donosi

O D L U K U
O DAVANJU SUGLASNOSTI

I.
Vlada Kantona Središnja Bosna daje suglasnost na 

Odluku Nadzornoga odbora Šumskoprivrednog društva 
"Srednjobosanske šume" / Šumskogospodarskog društva 
"Šume Središnje Bosne" / Шумсkoприврeднoг друштвa 
"Cpeдњoбocaнcke шумe", društva s ograničenom 
odgovornošću, o imenovanju VILDANE HAJIĆ, diplomirane 
inženjerke strojarstva, vršiteljicom dužnosti izvršne 
direktorice Sektora za integralnu zaštitu šuma i ekologiju 
Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske šume" / 
Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje Bosne" / 
Шумсkoприврeднoг друштвa "Cpeдњoбocaнcke шумe", 
društva s ograničenom odgovornošću, broj 02-4457/12 od 28. 
rujna 2012. godine, na razdoblje od 60 dana.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

primjenjuje se od 1. listopada 2012. godine, i objavit će se u 
Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-606/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
12. listopada 2012.
         Travnik		        Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst 
i 14/03), a u vezi sa stavom 3. člana 9. Zakona o šumama 
("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj: 
14/02, 2/05 i 8/11) te članom 17. Izmjena i dopuna Statuta 
Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske šume" / 
Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje Bosne" / 
Шумсkoприврeднoг друштвa "Cpeдњoбocaнcke шумe", 
društva s ograničenom odgovornošću, Donji Vakuf, Vlada 
Srednjobosanskog kantona, na 23. sjednici održanoj 11. 
oktobra 2012. godine, donosi

O D L U K U
O DAVANJU SAGLASNOSTI

I.
Vlada Srednjobosanskog kantona daje saglasnost 

na Odluku o imenovanju VILDANE HAJIĆ, diplomirane 
inžinjerke mašinstva, vršiteljicom dužnosti izvršne 
direktorice Sektora za integralnu zaštitu šuma i ekologiju 
Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske šume" / 
Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje Bosne" / 
Шумсkoприврeднoг друштва "Cpeдњoбocaнcke шумe", 
društva s ograničenom odgovornošću, Donji Vakuf, broj: 
02-4457/12 od 28. septembra 2012. godine, koju je donio 
Nadzorni odbor Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske 
šume" / Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje 
Bosne" / Шумсkoприврeднoг друштва "Cpeдњoбocaнcke 
шумe", društva s ograničenom odgovornošću, Donji Vakuf, 
na period od 60 dana.

II.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

primjenjuje se od 1. oktobra 2012. godine i objavit će se u 
"Službenim novinama Srednjobosanskog kantona".

Broj: 01-02-606/12		  PREMIJER KANTONA 
 12. oktobra 2012.
          Travnik			        Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst 
i 14/03), a u vezi sa stavom 3. člana 9. Zakona o šumama 
("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj: 
14/02, 2/05 i 8/11) te članom 17. Izmjena i dopuna Statuta 
Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske šume" / 
Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje Bosne" / 
Шумсkoприврeднoг друштвa "Cpeдњoбocaнcke шумe", 
društva s ograničenom odgovornošću, Donji Vakuf, Vlada 
Srednjobosanskog kantona, na 23. sjednici održanoj 11. 
oktobra 2012. godine, donosi

O D L U K U
O DAVANJU SAGLASNOSTI

I.
Vlada Srednjobosanskog kantona daje saglasnost 

na Odluku o imenovanju MLADINKA PERKOVIĆA, 
diplomiranog ekonomiste, vršiocem dužnosti izvršnoga 
direktora Sektora za uzgajanje šuma i sjemensko-rasadničku 
proizvodnju Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske 
šume" / Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje 
Bosne" / Шумсkoприврeднoг друштва "Cpeдњoбocaнcke 
шумe", društva s ograničenom odgovornošću, Donji Vakuf, 
broj 02-4456/12 od 28. septembra 2012. godine, koju je donio 
Nadzorni odbor Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske 
šume" / Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje 
Bosne" / Шумсkoприврeднoг друштва "Cpeдњoбocaнcke 
шумe", društva s ograničenom odgovornošću, Donji Vakuf, 
na period od 60 dana.

II.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

primjenjuje se od 1. oktobra 2012. godine i objavit će se u 
"Službenim novinama Srednjobosanskog kantona".

Broj: 01-02-607/12		  PREMIJER KANTONA 
 12. oktobra 2012.
         Travnik			        Tahir Lendo, s. r.
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Na temelju stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03), a u vezi sa stavkom 
3. članka 9. Zakona o šumama (Službene novine Županije 
Središnja Bosna, broj 14/02; Službene novine Kantona 
Središnja Bosna, broj: 2/05 i 8/11) i člankom 17. Izmjena i 
dopuna Statuta Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje 
Bosne" / Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske 
šume" / Шумсkoприврeднoг друштвa "Cpeдњoбocaнcke 
шумe", društva s ograničenom odgovornošću, Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 23. sjednici, održanoj 11. listopada 2012. 
godine, donosi

O D L U K U
O DAVANJU SUGLASNOSTI

I.
Vlada Kantona Središnja Bosna daje suglasnost na 

Odluku Nadzornoga odbora Šumskoprivrednog društva 
"Srednjobosanske šume" / Šumskogospodarskog društva 
"Šume Središnje Bosne" / Шумсkoприврeднoг друштвa 
"Cpeдњoбocaнcke шумe", društva s ograničenom 
odgovornošću, o imenovanju MLADINKA PERKOVIĆA, 
diplomiranog ekonomista, vršiteljem dužnosti izvršnog 
direktora Sektora za uzgajanje šuma i sjemensko-rasadničku 
proizvodnju Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske 
šume" / Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje 
Bosne" / Шумсkoприврeднoг друштвa "Cpeдњoбocaнcke 
шумe", društva s ograničenom odgovornošću, broj 02-
4456/12 od 28. rujna 2012. godine, na razdoblje od 60 dana.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

primjenjuje se od 1. listopada 2012. godine, i objavit će se u 
Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-607/12       PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
12. listopada 2012.
          Travnik		        Tahir Lendo, v. r.
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Na temelju stavka 2. članka 32. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03), a u vezi sa stavkom 
(1) članka 8. Zakona o plaćama i naknadama policijskih 
službenika Kantona Središnja Bosna (Službene novine 
Kantona Središnja Bosna, broj 11/11) i stavkom (1) članka 
5. Zakona o plaćama i naknadama u tijelima vlasti Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Kantona Središnja Bosna, 
broj: 2/12 i 3/12 – ispravak teksta), Vlada Kantona Središnja 
Bosna na 23. sjednici, održanoj 11. listopada 2012. godine, 
donosi

O D L U K U
O ODREĐIVANJU OSNOVICE

ZA OBRAČUN PLAĆA
ZA RUJAN 2012. GODINE

I.
Osnovica za obračun plaća za rujan 2012. godine 

zaposlenika u kantonalnim tijelima državne službe te 
osnovnom i srednjem školstvu iznosi 250,00 KM.

II.
Osnovica za obračun plaća za rujan 2012. godine 

nositelja pravosudnih dužnosti iznosi 105,26 KM.

III.
Osnovica za zajamčenu plaću za rujan 2012. godine 

iznosi 580,26 KM.

IV.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-608/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
12. listopada 2012.
         Travnik		       Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 
14/03), a u vezi sa stavom (1) člana 8. Zakona o plaćama 
i naknadama policijskih službenika Srednjobosanskog 
kantona ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 
11/11) i stavom (1) člana 5. Zakona o plaćama i naknadama 
u organima vlasti Srednjobosanskog kantona ("Službene 
novine Srednjobosanskog kantona", broj: 2/12 i 3/12 – 
ispravka teksta), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 23. 
sjednici održanoj 11. oktobra 2012. godine, donosi

O D L U K U
O ODREĐIVANJU OSNOVICE ZA OBRAČUN PLAĆA

ZA SEPTEMBAR 2012. GODINE

I.
Osnovica za obračun plaća zaposlenika u kantonalnim 

organima državne službe te u osnovnom i srednjem školstvu, 
za septembar 2012. godine iznosi 250,00 KM.

II.
Osnovica za obračun plaća nosilaca pravosudnih 

funkcija, za septembar 2012. godine iznosi 105,26 KM.

III.
Osnovica za zagarantovanu plaću za septembar 2012. 

godine iznosi 580,26 KM.

IV.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona".

Broj: 01-02-608/12		  PREMIJER KANTONA 
  12. oktobra 2012.
          Travnik			         Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona" broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 
14/03) i stava (6) člana 30. Zakona o izvršavanju Budžeta 
Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene 
novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) te na prijedlog 
ministra privrede, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 23. 
sjednici održanoj 11. oktobra 2012. godine, donosi

O D L U K U 
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

S POZICIJE TRANSFER – POTICAJI TURIZMU, 
ZA IZRADU MASTER-PLANA RAZVOJA VLAŠIĆA

Član 1.
Donosi se Odluka o izdvajanju sredstava s pozicije 

Transfer – poticaji turizmu, za izradu master-plana razvoja 
Vlašića, kojom se iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 
2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", 
broj 1/12) izdvaja iznos od 169.120,00 KM za izradu master-
plana razvoja Vlašića, izvršiocu posla firmi Enova, d. o. o., 
Sarajevo.

Član 2.
Nakon provedenoga postupka javne nabavke, a na 

osnovu tačaka 5. i 8. Ugovora o nabavci usluge, broj: 05-
22-1045/11 od 7. maja 2012. godine, naručilac posla 
(Ministarstvo privrede) obavezuje se da će izdvojena sredstva 
iz člana 1. ove odluke isplatiti najpovoljnijem ponuđaču – 
izvršiocu posla (firmi Enova d. o. o., Sarajevo) na račun, broj: 
1610000074420060, otvoren u Raiffaisen banci.

Sredstva izdvojena prema ovoj odluci utrošit će se 
isključivo za plaćanje izrađenoga master-plana.

Član 3.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo 

privrede i Ministarstvo finansija, svako u okviru svoje 
nadležnosti.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona".

Broj: 01-02-609/12		  PREMIJER KANTONA 
  12. oktobra 2012.
           Travnik			        Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03) i stavka (6) članka 30. 
Zakona o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna za 
2012. godinu (Službene novine Kantona Središnja Bosna, broj 
1/12) te na prijedlog ministra gospodarstva, Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 23. sjednici, održanoj 11. listopada 2012. 
godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

SA STAVKE "TRANSFER – POTICAJI TURIZMU,
ZA IZRADBU MASTER-PLANA

RAZVOJA VLAŠIĆA"

Članak 1.
Ovom Odlukom izdvajaju se sredstva sa stavke 

"Transfer – poticaji turizmu, za izradbu master-plana razvoja 
Vlašića" Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2012. godinu 
(Službene novine Kantona Središnja Bosna, broj 1/12), za 
plaćanje novčanog iznosa od 169.120,00 KM za izradbu 
master-plana razvoja turizma na Vlašiću, izvršitelju posla 
Enova, d. o. o., Sarajevo.

Članak 2.
Nakon što se provede postupak javne nabave i na osnovi 

točaka 5. i 8. Ugovora o nabavi usluge, broj 05-22-1045/11 
od 7. svibnja 2012. godine, naručitelj posla (Ministarstvo 
gospodarstva) obvezuje se da će sredstva izdvojena prema 
članku 1. ove Odluke uplatiti najpovoljnijem ponuditelju – 
izvršitelju posla (Enova, d. o. o., Sarajevo) na račun, broj 
1610000074420060, otvoren u Raiffeisen banci.

Izdvojena sredstva prema ovoj Odluci utrošit će se 
isključivo za plaćanje izrađenog master-plana razvoja turizma 
na Vlašiću.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuju se Ministarstvo 

gospodarstva i Ministarstvo financija, svako u okviru svoje 
mjerodavnosti.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-609/12       PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
12. listopada 2012.
         Travnik		         Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 
14/03), stava (2) člana 6. Zakona o koncesijama ("Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj: 40/02 i 
61/06), člana 12. Zakona o koncesijama ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj 8/09) i Odluke o pokretanju 
postupka dodjele koncesije za izgradnju vjetroelektrana na 
lokacijama: Ranča, Vitovlje Malo, Gornji Koričani, Galica 
(Vlašić) te Meokrnje (Vučja Planina – Brdo), općina Travnik, 
20 lokacija (do 5 MW po lokaciji), i korištenje postrojenja za 
pretvaranje energije vjetra u električnu energiju ("Službene 
novine Srednjobosanskog kantona", broj 11/12) te na 
prijedlog Ministarstva privrede a nakon provedenoga javnog 
konkursa, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 24. sjednici 
održanoj 18. oktobra 2012. godine, donosi 

O D L U K U 
O DODJELI KONCESIJE 

ZA IZGRADNJU VJETROELEKTRANA 
NA 20 LOKACIJA

(DO 5 MW PO LOKACIJI): 
10 NA GALICI I 10 NA DRUGIM MJESTIMA
VLAŠIĆKOGA PLATOA, OPĆINA TRAVNIK,

I KORIŠTENJE POSTROJENJA 
ZA PRETVARANJE ENERGIJE VJETRA 

U ELEKTRIČNU ENERGIJU 

I.
Privrednom društvu "TLG", d. o. o., Travnik, dodjeljuje 

se koncesija za izgradnju vjetroelektrana na lokacijama:  20 
lokacija (do 5 MW po lokaciji): 10 na Galici i 10 na drugim 
mjestima Vlašićkoga platoa, općina Travnik, i korištenje 
postrojenja za pretvaranje energije vjetra u električnu 
energiju. 

II.
Određuje se Ministarstvo privrede da u roku od 60 

dana, u skladu s članovima 13. i 14. kantonalnog Zakona o 
koncesijama, sklopi ugovor s koncesionarom iz tačke I. ove 
odluke.

III.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona". 

Broj: 01-02-619/12		  PREMIJER KANTONA 
  19. oktobra 2012. 
          Travnik			        Tahir Lendo, s. r. 
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Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03), stavka 2. članka 6. 
Zakona o koncesijama (Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine, broj: 40/02 i 61/06), članka 12. Zakona o 
koncesijama (Službene novine Kantona Središnja Bosna, 
broj 8/09) i Odluke o pokretanju postupka dodjele koncesije 
za izgradnju vjetroelektrana na lokacijama: Ranča, Vitovlje 
Malo, Gornji Korićani, Galica (Vlašić) te Meokrnje (Vučja 
planina – Brdo), općina Travnik, 20 lokacija (do 5 MW po 
lokaciji), i korištenje postrojenja za pretvaranje energije vjetra 
u električnu energiju (Službene novine Kantona Središnja 
Bosna, broj 11/12) te na prijedlog Ministarstva gospodarstva, 
a nakon što je proveden javni natječaj, Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 24. sjednici, održanoj 18. listopada 2012. 
godine, donosi

O D L U K U
O DODJELI KONCESIJE

ZA IZGRADNJU VJETROELEKTRANA
NA 20 LOKACIJA (DO 5 MW PO LOKACIJI):
10 NA GALICI I 10 NA DRUGIM MJESTIMA
VLAŠIĆKOGA PLATOA, OPĆINA TRAVNIK,

TE KORIŠTENJE POSTROJENJA
ZA PRETVARANJE VJETROENERGIJE

U ELEKTRIČNU ENERGIJU

I.
Gospodarskom društvu "TLG", d. o. o., Travnik, 

dodjeljuje se koncesija za izgradnju vjetroelektrana na 20 
lokacija (do 5 MW po lokaciji): 10 na Galici i 10 na drugim 
mjestima Vlašićkoga platoa, općina Travnik, te korištenje 
postrojenja za pretvaranje vjetroenergije u električnu energiju.

II.
Određuje se Ministarstvo gospodarstva da u roku od 

60 dana, sukladno člancima 13. i 14. Zakona o koncesijama, 
sklopi ugovore sa koncesionarom.

III.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-619/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
19. listopada 2012.
         Travnik		         Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 
14/03), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 24. sjednici 
održanoj 18. oktobra 2012. godine, donosi 

O D L U K U 

I.
Daje se saglasnost Ministarstvu privrede za raskidanje 

Ugovora o koncesiji za istraživanje i eksploataciju rude 
kvarcita i škriljca na lokalitetu "Visočica", općina Kreševo, 
broj: 04-18-562/02, i broj: 38-02 od 27. septembra 2002. 
godine (u daljnjem tekstu: Ugovor o koncesiji), sklopljen s 
društvom Rudarsko preduzeće "Bakovići", d. d., Fojnica.

II.
Ministarstvo privrede će raskinuti Ugovor o koncesiji 

ako Rudarsko preduzeće "Bakovići", d. d., Fojnica, u roku 
od šest mjeseci od dana donošenja ove odluke ne započne 
obavljati djelatnost koja mu je data Ugovorom o koncesiji. 

III.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona". 

Broj: 01-02-620/12		  PREMIJER KANTONA 
 22. oktobra 2012. 
           Travnik			         Tahir Lendo, s. r. 
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 
14/03), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 24. sjednici 
održanoj 18. oktobra 2012. godine, donosi 

O D L U K U 

I.
Daje se saglasnost Ministarstvu privrede za raskidanje 

Ugovora o koncesiji za istraživanje i eksploataciju dolomita 
na lokalitetu "Zlavast", općina Bugojno, broj: 04-18-702/02, 
i broj: 02/03 od 27. septembra 2002. godine, te Aneks broj 1. 
Ugovora o koncesiji za istraživanje i eksploataciju dolomita 
na lokalitetu "Zlavast", općina Bugojno, broj: 04-18-702/02-
1, i broj: 37/06 od 22. decembra 2006. godine (u daljnjem 
tekstu: Ugovor o koncesiji), sklopljen s društvom PPUP 
"Sitex", d. o. o., Bugojno.
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Na osnovi stavka 2. članka 32. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja 
Bosna, broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03), Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 24. sjednici, održanoj 18. listopada 2012. 
godine, donosi

O D L U K U

I.
Daje se suglasnost Ministarstvu gospodarstva da 

raskine Ugovor o koncesiji za istraživanje i eksploataciju rude 
kvarcita i škriljca na lokalitetu "Visočica", općina Kreševo, 
broj: 04-18-562/02 i 38-02 od 27. rujna 2002. (u daljnjem 
tekstu: Ugovor o koncesiji) sklopljen s društvom Rudarsko 
poduzeće "Bakovići", d. d., Fojnica.

II.
Ministarstvo gospodarstva će raskinuti Ugovor o 

koncesiji ako Rudarsko poduzeće "Bakovići", d. d., Fojnica, 
u roku od šest mjeseci od dana donošenja ove Odluke ne 
započne obavljati djelatnost koja mu je Ugovorom o koncesiji 
dana.

III.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-620/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
22. listopada 2012.
        Travnik		       Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka 2. članka 32. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja 
Bosna, broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03), Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 24. sjednici, održanoj 18. listopada 2012. 
godine, donosi

O D L U K U

I.
Daje se suglasnost Ministarstvu gospodarstva da raskine 

Ugovor o koncesiji za istraživanje i eksploataciju dolomita 
na lokalitetu "Zlavast", općina Bugojno, broj: 04-18-702/02 
i 02/03 od 27. rujna 2002. godine, i Aneks broj 1 Ugovora o 
koncesiji za istraživanje i eksploataciju dolomita na lokalitetu 
"Zlavast", općina Bugojno, broj: 04-18-702/02-1 i 37/06 od 
22. prosinca 2006. (u daljnjem tekstu: Ugovor o koncesiji) 
sklopljen s društvom PPUP "Sitex", d. o. o., Bugojno.
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II.
Ministarstvo privrede će raskinuti Ugovor o koncesiji 

ako društvo PPUP "Sitex", d. o. o., Bugojno, u roku od šest 
mjeseci od dana donošenja ove odluke ne započne obavljati 
djelatnost koja mu je data Ugovorom o koncesiji. 

III.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona". 

Broj: 01-02-621/12		  PREMIJER KANTONA 
 22. oktobra 2012. 
        Travnik			         Tahir Lendo, s. r. 
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 
14/03), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 24. sjednici 
održanoj 18. oktobra 2012. godine, donosi 

O D L U K U 

I.
Daje se saglasnost Ministarstvu privrede za raskidanje 

Ugovora o koncesiji za istraživanje i eksploataciju kvarcita 
na lokalitetu "Obodinski potok – Gromilica", Gornji Vakuf 
– Uskoplje, broj: 04-18-62/02 od 27. septembra 2002. 
godine, Aneks broj 1. Ugovora o koncesiji za istraživanje 
i eksploataciju kvarcita na lokalitetu "Obodinski potok – 
Gromilica", općina Gornji Vakuf – Uskoplje, broj: 04-18-
62/02-1, i broj: 99-7/05 od 27. jula 2005. godine, te Aneks 
broj 2. Ugovora o koncesiji za istraživanje i eksploataciju 
kvarcita na lokalitetu "Obodinski potok – Gromilica", općina 
Gornji Vakuf – Uskoplje, broj: 04-18-62/02-2, i broj: 102-
12/06 od 22. decembra 2006. godine (u daljnjem tekstu: 
Ugovor o koncesiji), sklopljen s društvom PTD "Smrčevice", 
d. o. o., Gornji Vakuf – Uskoplje. 

II.
Ministarstvo privrede će raskinuti Ugovor o koncesiji 

ako društvo PTD "Smrčevice", d. o. o., Gornji Vakuf – 
Uskoplje, u roku od dvanaest mjeseci od dana donošenja 
ove odluke ne započne obavljati djelatnost koja mu je data 
Ugovorom o koncesiji. 

III.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona". 

Broj: 01-02-622/12		  PREMIJER KANTONA 
22. oktobra 2012. 
         Travnik			        Tahir Lendo, s. r. 

 

II.
Ministarstvo gospodarstva će raskinuti Ugovor o 

koncesiji ako PPUP "Sitex", d. o. o., Bugojno, u roku od šest 
mjeseci od dana donošenja ove Odluke ne započne obavljati 
djelatnost koja mu je Ugovorom o koncesiji dana.

III.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-621/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
22. listopada 2012.
          Travnik		       Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka 2. članka 32. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja 
Bosna, broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03), Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 24. sjednici, održanoj 18. listopada 2012. 
godine, donosi

O D L U K U

I.
Daje se suglasnost Ministarstvu gospodarstva da raskine 

Ugovor o koncesiji za istraživanje i eksploataciju kvarcita na 
lokalitetu "Obodinski potok – Gromilica", Gornji Vakuf – 
Uskoplje, broj 04-18-62/02 od 27. rujna 2002. godine, Aneks 
broj 1 Ugovora o koncesiji za istraživanje i eksploataciju 
kvarcita na lokalitetu "Obodinski potok – Gromilica", općina 
Gornji Vakuf – Uskoplje, broj: 04-18-62/02-1 i 99-7/05 od 27. 
srpnja 2005. godine, i Aneks broj 2 Ugovora o koncesiji za 
istraživanje i eksploataciju kvarcita na lokalitetu "Obodinski 
potok – Gromilica", općina Gornji Vakuf – Uskoplje, broj: 
04-18-62/02-2 i 102-12/06 od 22. prosinca 2006. godine (u 
daljnjem tekstu: Ugovor o koncesiji) sklopljen s društvom 
PTD "Smrčevice", d. o. o., Gornji Vakuf – Uskoplje.

II.
Ministarstvo gospodarstva će raskinuti Ugovor o 

koncesiji ako PTD "Smrčevice", d. o. o., Gornji Vakuf – 
Uskoplje, u roku od 12 mjeseci od dana donošenja ove 
Odluke ne započne obavljati djelatnost koja mu je Ugovorom 
o koncesiji dana.

III.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-622/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
22. listopada 2012.
          Travnik		        Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 
14/03), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 24. sjednici 
održanoj 18. oktobra 2012. godine, donosi 

O D L U K U 

I.
Daje se saglasnost Ministarstvu privrede za raskidanje 

Ugovora o koncesiji za istraživanje i eksploataciju kvarcita 
na lokalitetu "Gradac", općina Gornji Vakuf – Uskoplje, broj: 
04-18-62-1/02 od 27. septembra 2002. godine, Aneks broj 1. 
Ugovora o koncesiji za istraživanje i eksploataciju kvarcita 
na lokalitetu "Gradac", općina Gornji Vakuf – Uskoplje, 
broj: 04-18-62-1/02-1, i broj: 98-7/05 od 27. jula 2005. 
godine, te Aneks broj 2. Ugovora o koncesiji za istraživanje i 
eksploataciju kvarcita na lokalitetu "Gradac", općina Gornji 
Vakuf – Uskoplje, broj: 04-18-62-1/02-2, i broj: 103-12/06 
od 22. decembra 2006. godine (u daljnjem tekstu: Ugovor o 
koncesiji), sklopljen s društvom PTD "Smrčevice", d. o. o., 
Gornji Vakuf – Uskoplje. 

II.
Ministarstvo privrede će raskinuti Ugovor o koncesiji 

ako društvo PTD "Smrčevice", d. o. o., Gornji Vakuf – 
Uskoplje, u roku od dvanaest mjeseci od dana donošenja 
ove odluke ne započne obavljati djelatnost koja mu je data 
Ugovorom o koncesiji. 

III.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona". 

Broj: 01-02-623/12		  PREMIJER KANTONA 
22. oktobra 2012. 
        Travnik			        Tahir Lendo, s. r. 
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 
14/03), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 24. sjednici 
održanoj 18. oktobra 2012. godine, donosi 

O D L U K U 

I.
Daje se saglasnost Ministarstvu privrede za raskidanje 

Ugovora o koncesiji za istraživanje i eksploataciju rude 
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Na osnovi stavka 2. članka 32. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja 
Bosna, broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03), Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 24. sjednici, održanoj 18. listopada 2012. 
godine, donosi

O D L U K U

I.
Daje se suglasnost Ministarstvu gospodarstva da raskine 

Ugovor o koncesiji za istraživanje i eksploataciju kvarcita na 
lokalitetu "Gradac", Gornji Vakuf – Uskoplje, broj 04-18-
62-1/02 od 27. rujna 2002. godine, Aneks broj 1 Ugovora o 
koncesiji za istraživanje i eksploataciju kvarcita na lokalitetu 
"Gradac", općina Gornji Vakuf – Uskoplje, broj: 04-18-62-
1/02-1 i 98-7-05 od 27. srpnja 2005. godine, i Aneks broj 2 
Ugovora o koncesiji za istraživanje i eksploataciju kvarcita 
na lokalitetu "Gradac", općina Gornji Vakuf – Uskoplje, broj: 
04-18-62-1/02-2 i 103-12/06 od 22. prosinca 2006. godine (u 
daljnjem tekstu: Ugovor o koncesiji) sklopljen s društvo PTD 
"Smrčevice", d. o. o., Gornji Vakuf – Uskoplje.

II.
Ministarstvo gospodarstva će raskinuti Ugovor o 

koncesiji ako društvo PTD "Smrčevice", d. o. o., Gornji 
Vakuf – Uskoplje, u roku od 12 mjeseci od dana donošenja 
ove Odluke ne započne obavljati djelatnost koja mu je 
Ugovorom o koncesiji dana.

III.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-623/12       PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
22. listopada 2012.
         Travnik		       Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka 2. članka 32. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja 
Bosna, broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03), Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 24. sjednici, održanoj 18. listopada 2012. 
godine, donosi

O D L U K U

I.
Daje se suglasnost Ministarstvu gospodarstva da 

raskine Ugovor o koncesiji za istraživanje i eksploataciju 
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gipsa na lokalitetu "Elezovac", općina Donji Vakuf, broj: 
04-18-540/02, i broj: 1714/02 od 27. septembra 2002. 
godine, te Aneks broj 1. Ugovora o koncesiji za istraživanje 
i eksploataciju gipsa na lokalitetu "Elezovac", općina Donji 
Vakuf, broj: 04-18-540/02-1, i broj: 5748/06 od 22. decembra 
2006. godine (u daljnjem tekstu: Ugovor o koncesiji), 
sklopljen s društvom "Rudnici gipsa", d. d., Donji Vakuf. 

II.
Ministarstvo privrede će raskinuti Ugovor o koncesiji 

ako društvo "Rudnici gipsa", d. d., Donji Vakuf, u roku od šest 
mjeseci od dana donošenja ove odluke ne započne obavljati 
djelatnost koja mu je data Ugovorom o koncesiji. 

III.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona". 

Broj: 01-02-624/12		  PREMIJER KANTONA 
22. oktobra 2012. 
        Travnik			        Tahir Lendo, s. r. 
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Na osnovu člana 114. Zakona o organizaciji organa 
uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj 35/05), Vlada 
Srednjobosanskog kantona, na 24. sjednici održanoj 18. 
oktobra 2012. godine, donosi 

O D L U K U 
O PRODAJI MOTORNOGA VOZILA 

I.
Odobrava se prodaja stalnoga sredstva – motornoga 

vozila marke Volkswagen Golf 1,9, koje se nalazi u 
Ministarstvu prostornog uređenja, obnove i povratka. 

II.
Motorno vozilo iz tačke I. ove odluke prodat će se 

metodom javne licitacije. 

III.
Utvrđuje se početna cijena predmeta prodaje iz tačke I. 

ove odluke, i to 1.500,00 KM. 

IV.
Postupak prodaje iz tačke II. ove odluke provest će 

Komisija za javne nabavke za potrebe ministarstava i drugih 
organa uprave Srednjobosanskog kantona. 

rude gipsa na lokalitetu "Elezovac", Donji Vakuf, broj: 04-
18-540/02 i 1714/02 od 27. rujna 2002. godine, i Aneks broj 
1 Ugovora o koncesiji za istraživanje i eksploataciju gipsa 
na lokalitetu "Elezovac", općina Donji Vakuf, broj: 04-18-
540/02-1 i 5748/06 od 22. prosinca 2006. godine (u daljnjem 
tekstu: Ugovor o koncesiji), sklopljen s društvom "Rudnici 
gipsa", d. d., Donji Vakuf.

II.
Ministarstvo gospodarstva će raskinuti Ugovor o 

koncesiji ako društvo "Rudnici gipsa", d. d., Donji Vakuf, 
u roku od šest mjeseci od dana donošenja ove Odluke ne 
započne obavljati djelatnost koja mu je Ugovorom o koncesiji 
dana.

III.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-624/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
22. listopada 2012.
         Travnik		        Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi članka 114. Zakona o organizaciji organa 
uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine (Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine, broj 35/05), Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 24. sjednici, održanoj 18. listopada 2012. 
godine, donosi

O D L U K U
O PRODAJI MOTORNOG VOZILA

I.
Odobrava se prodaja stalnoga sredstva – motornog 

vozila, Volkswagen Golf 1,9, koje se nalazi u Ministarstvu 
prostornog uređenja, obnove i povratka.

II.
Motorno vozilo iz točke I. ove Odluke prodavat će se 

javnom licitacijom.

III.
Početna cijena predmeta prodaje iz točke I. ove Odluke 

je 1.500,00 KM.

IV.
Postupak prodaje prema ovoj Odluci provest će 

Povjerenstvo za javne nabave za potrebe ministarstava i 
drugih tijela uprave Kantona Središnja Bosna.
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V.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

Broj: 01-02-625/12		  PREMIJER KANTONA 
22. oktobra 2012.
         Travnik			        Tahir Lendo, s. r. 
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 
14/03) i stava (6) člana 30. Zakona o izvršavanju Budžeta 
Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene 
novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada 
Srednjobosanskog kantona, na 24. sjednici održanoj 18. 
oktobra 2012. godine, donosi

 

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

S POZICIJE TRANSFER – POTICAJI PRIVREDI

Član 1.
Donosi se Odluka o izdvajanju sredstava s pozicije 

Transfer – poticaji privredi, kojom se iz Budžeta 
Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene 
novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) izdvaja iznos 
od 5.000,00 KM kao pomoć zaposlenicima povjeriocima 
privrednoga društva "VIS" Konfekcija, d. o. o., Gornji Vakuf 
– Uskoplje, za sufinansiranje pokretanja stečajnoga postupka 
u navedenom privrednom društvu. 

Član 2.
Izdvojena sredstva iz člana 1. ove odluke uplatit će se 

na račun Općinskoga suda u Travniku u kojem će se voditi 
stečajni postupak u privrednom društvu "VIS" Konfekcija, d. 
o. o., Gornji Vakuf – Uskoplje, i utrošit će se isključivo za 
pokrivanje troškova pokretanja stečajnoga postupka. 

Član 3.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo 

privrede i Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona. 

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom objavljivanja u 

"Službenim novinama Srednjobosanskog kantona". 

Broj: 01-02-626/12		  PREMIJER KANTONA 
22. oktobra 2012. 
         Travnik			        Tahir Lendo, s. r. 

V.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Broj: 01-02-625/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
22. listopada 2012.
        Travnik		       Tahir Lendo, v. r.

500

Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03) i stavka (6) članka 30. 
Zakona o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna 
za 2012. godinu (Službene novine Kantona Središnja Bosna, 
broj 1/12), Vlada Kantona Središnja Bosna na 24. sjednici, 
održanoj 18. listopada 2012. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

SA STAVKE "TRANSFER
– POTICAJI GOSPODARSTVU"

Članak 1.
Ovom Odlukom izdvajaju se sredstva sa stavke 

"Transfer – poticaji gospodarstvu" Proračuna Kantona 
Središnja Bosna za 2012. godinu (Službene novine Kantona 
Središnja Bosna, broj 1/12) kao pomoć zaposlenicima 
vjerovnicima gospodarskoga društva "VIS" Konfekcija, d. 
o. o., Gornji Vakuf – Uskoplje, za sufinanciranje pokretanja 
stečajnoga postupka u navedenom gospodarskom društvu, u 
iznosu od 5.000,00 KM.

Članak 2.
Sredstva izdvojena prema članku 1. ove Odluke uplatit 

će se na račun Općinskoga suda u Travniku koji će voditi 
stečajni postupak, a utrošit će se isključivo za pokrivanje 
troškova pokretanja stečajnoga postupka.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuju se Ministarstvo 

gospodarstva i Ministarstvo financija Kantona Središnja 
Bosna.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u Službenim 

novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-626/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
22. listopada 2012.
       Travnik		       Tahir Lendo, v. r.
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SLUŽBENE NOVINE
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

501

Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 
14/03) i stava (2) člana 34. Zakona o izvršavanju Budžeta 
Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene 
novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada 
Srednjobosanskog kantona, na 24. sjednici održanoj 18. 
oktobra 2012. godine, donosi

O D L U K U 
O IZDVAJANJU SREDSTAVA
UTVRĐENIH ZA PODTAČKU

"F. INTERVENTNA SREDSTVA"
PREMA PROGRAMU UTROŠKA SREDSTAVA, 
S KRITERIJIMA RASPODJELE SREDSTAVA,

ZA POTICAJE VODOPRIVREDI 
U 2012. GODINI

I.
Daje se saglasnost za izdvajanje sredstava utvrđenih za 

podtačku "F. Interventna sredstva" tačke II. Odluke o davanju 
saglasnosti za pokretanje procedure realiziranja projekata 
sredstvima s pozicije Transfer – poticaji vodoprivredi utvrđenih 
Budžetom Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu 
("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 9/12), 
za realiziranje projekta "Izgradnja dijela vodovoda u naselju 
Seoce, Mjesna zajednica Bešpelj", općina Jajce, u iznosu od 
10.000,00 KM, s pozicije Transfer – poticaji vodoprivredi, 
19. razdjela, glave 01 Budžeta Srednjobosanskog kantona za 
2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", 
broj 1/12). 

II.
Za provođenje ove odluke zadužuju se Ministarstvo 

šumarstva, poljoprivrede i vodoprivrede i Ministarstvo 
finansija Srednjobosanskog kantona, svako u okviru svoje 
nadležnosti. 

III.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja.

Broj: 01-02-627/12		  PREMIJER KANTONA 
22. oktobra 2012. 
        Travnik			        Tahir Lendo, s. r. 
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Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03) i stavka (2) članka 34. 
Zakona o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna 
za 2012. godinu (Službene novine Kantona Središnja Bosna, 
broj 1/12), Vlada Kantona Središnja Bosna na 24. sjednici, 
održanoj 18. listopada 2012. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

ODREĐENIH ZA PODTOČKU
"F. INTERVENTNA SREDSTVA",

PREMA PROGRAMU TROŠENJA SREDSTAVA,
S KRITERIJIMA RASPODJELE SREDSTAVA,

ZA POTICAJE VODOPRIVREDI
U 2012. GODINI

I.
Daje se suglasnost za izdvajanje sredstava, određenih za 

podtočku "F. Interventna sredstva" točke II. Odluke o davanju 
suglasnosti za pokretanje procedure realiziranja projekata 
sredstvima sa stavke "Transfer – poticaji vodoprivredi" 
utvrđenih Proračunom Kantona Središnja Bosna za 2012. 
godinu (Službene novine Kantona Središnja Bosna, broj 
9/12), za realiziranje projekta "Izgradnja dijela vodovoda u 
naselju Seoci, Mjesna zajednica Bešpelj", na području općine 
Jajce, u iznosu od 10.000,00 KM, iz Proračuna Kantona 
Središnja Bosna za 2012. godinu (Službene novine Kantona 
Središnja Bosna, broj 1/12), sa stavke "Transfer – poticaji 
vodoprivredi" 19. razdjela, glave 01, članka 3. Proračuna.

II.
Za provedbu ove Odluke zadužuju se Ministarstvo 

šumarstva, poljoprivrede i vodoprivrede i Ministarstvo 
financija Kantona Središnja Bosna, svako u okviru svoje 
mjerodavnosti.

III.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Broj: 01-02-627/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
22. listopada 2012.
        Travnik		      Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 
14/03) i stava (1) člana 39. Zakona o izvršavanju Budžeta 
Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene 
novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) te na 
prijedlog ministra obrazovanja, nauke, kulture i spora, Vlada 
Srednjobosanskog kantona, na 24. sjednici održanoj 18. 
oktobra 2012. godine, donosi 

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2012. GODINU

OSNOVNOJ ŠKOLI "VOLJEVAC", 
VOLJEVAC (GORNJI VAKUF – USKOPLJE)

Član 1.
Ovom odlukom izdvajaju se sredstva Osnovnoj 

školi "Voljevac", Voljevac (Gornji Vakuf – Uskoplje), 
s ekonomskoga koda 821600, pozicije Rekonstrukcija i 
investicijsko održavanje, 17. razdjela, glave 02, potrošačke 
jedinice 0012 Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. 
godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 
1/12), u iznosu od 12.000,00 KM. 

Član 2.
Iznos iz člana 1. ove odluke doznačit će se na 

transakcijski račun Općine Gornji Vakuf – Uskoplje, koja je i 
ugovorni organ predmetne javne nabavke. 

Član 3.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo 

obrazovanja, nauke, kulture i sporta i Ministarstvo finansija 
Srednjobosanskog kantona. 

Član 4. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona". 

Broj: 01-02-628/12		  PREMIJER KANTONA 
22. oktobra 2012. 
         Travnik			        Tahir Lendo, s. r. 

 

502

Na temelju stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03) i stavka (1) članka 39. 
Zakona o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna 
za 2012. godinu (Službene novine Kantona Središnja Bosna, 
broj 1/12) te na prijedlog ministra prosvjete, znanosti, kulture 
i športa, Vlada Kantona Središnja Bosna na 24. sjednici, 
održanoj 18. listopada 2012. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA
ZA 2012. GODINU,

ZA OSNOVNU ŠKOLU "VOLJEVAC", VOLJEVAC
(GORNJI VAKUF – USKOPLJE)

Članak 1.
Ovom Odlukom izdvajaju se sredstva Osnovnoj školi 

"Voljevac", Voljevac (Gornji Vakuf – Uskoplje), razdjel 
17, glava 02, potrošačka jedinica 0012, koja se nalaze 
na ekonomskom kodu 821600, stavci "Rekonstrukcija i 
investicijsko održavanje", u iznosu od 12.000,00 KM.

Članak 2.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke doznačit će se na 

transakcijski račun Općine Gornji Vakuf – Uskoplje, koja je i 
ugovorno tijelo za predmetnu javnu nabavu.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuju se Ministarstvo 

prosvjete, znanosti, kulture i športa i Ministarstvo financija 
Kantona Središnja Bosna.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-628/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
22. listopada 2012.
         Travnik		       Tahir Lendo, v. r.
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SLUŽBENE NOVINE
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobosanskog 
kantona ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj: 
5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (1) člana 39. Zakona o 
izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu 
("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada 
Srednjobosanskog kantona, na 18. vanrednoj sjednici održanoj 23. 
oktobra 2012. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2012. GODINU,

ZA NABAVKU MOTORNOGA VOZILA

Član 1.
S pozicije Nabavka opreme 12. razdjela, glave 01 

Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu 
("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), 
izdvajaju se sredstva u iznosu od 16.298,10 KM.

Član 2.
Iznos od 16.298,10 KM iz člana 1. ove odluke doznačit 

će se preduzeću ASA PSS, d. o. o., Sarajevo, Poslovnoj 
jedinici "Lašva auto", Busovača, za nabavku motornoga 
vozila marke Škoda Fabia.

Član 3.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo 

unutrašnjih poslova Srednjobosanskog kantona i Ministarstvo 
finansija.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona".

Broj: 01-02-631/12		  PREMIJER KANTONA
  25. oktobra 2012.
           Travnik			         Tahir Lendo, s. r.

504

Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine Srednjobosanskog 
kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (1) člana 
39. Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 
2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", 
broj 1/12) te na prijedlog ministra obrazovanja, nauke, kulture 
i sporta, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 18. vanrednoj 
sjednici održanoj 23. oktobra 2012. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

Član 1.
Na osnovu Zaključka Vlade Srednjobosanskog kantona, 

broj: 01-05-471/12-14 od 17. augusta 2012. godine, izdvajaju 

503

Na osnovi stavka 2. članka 32. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03) i stavka (1) članka 39. 
Zakona o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna 
za 2012. godinu (Službene novine Kantona Središnja Bosna, 
broj 1/12), Vlada Kantona Središnja Bosna na 18. izvanrednoj 
sjednici, održanoj 23. listopada 2012. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA
ZA 2012. GODINU,

ZA NABAVU MOTORNOG VOZILA

Članak 1.
Sa stavke "Nabava opreme" 12. razdjela, glava 01, 

članka 3. Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2012. 
godinu (Službene novine Kantona Središnja Bosna, broj 
1/12), izdvaja se iznos od 16.298,10 KM.

Članak 2.
Iznos od 16.298,10 KM iz članka 1. ove Odluke doznačit 

će se tvrtki "ASA PSS", d. o. o., Sarajevo, PJ-u "Lašva auto", 
Busovača, za nabavu motornog vozila marke Škoda Fabia.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuju se Ministarstvo 

unutarnjih poslova Kantona Središnja Bosna i Ministarstvo 
financija.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-631/12       PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
25. listopada 2012.
          Travnik		       Tahir Lendo, v. r.

504

Na temelju stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03) i stavka (1) članka 39. 
Zakona o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna 
za 2012. godinu (Službene novine Kantona Središnja Bosna, 
broj 1/12) te na prijedlog ministra prosvjete, znanosti, kulture 
i športa, Vlada Kantona Središnja Bosna na 18. izvanrednoj 
sjednici, održanoj 23. listopada 2012. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

Članak 1.
Na temelju Zaključka Vlade Kantona Središnja Bosna, 

broj 01-05-471/12-14 od 17. kolovoza 2012. godine, izdvajaju 
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se sredstva za nabavku vozila za potrebe inspekcije, planirana 
na poziciji Nabavka opreme, ekonomski kod 821300, 17. 
razdjela Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu 
("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), u 
iznosu od 16.298,10 KM.

Član 2.
Iznos iz člana 1. ove odluke doznačit će se preduzeću 

"ASA PSS", d. o. o., Sarajevo, na transakcijski račun, broj: 
1610000008110084, otvoren u banci Raiffeisen bank, d. d., 
Sarajevo.

Član 3.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo 

obrazovanja, nauke, kulture i sporta i Ministarstvo finansija 
Srednjobosanskog kantona.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona".

Broj: 01-02-632/12		  PREMIJER KANTONA
25. oktobra 2012.
        Travnik			        Tahir Lendo, s. r.

505

Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 
14/03) i stava (1) člana 39. Zakona o izvršavanju Budžeta 
Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) te Odluke o dodjeli 
ugovora, Vlade Srednjobosanskog kantona, broj: 01-02-
482/12 od 17. augusta 2012. godine, Vlada Srednjobosanskog 
kantona, na 18. vanrednoj sjednici održanoj 23. oktobra 2012. 
godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA
ZA 2012. GODINU,

ZA NABAVKU PUTNIČKIH AUTOMOBILA
ZA POTREBE MINISTARSTVA PRIVREDE

Član 1.
Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu 

("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), s 
pozicije Nabavka opreme, ekonomski kod 821300, izdvajaju 
se sredstva za nabavku šest putničkih automobila marke 
Škola Fabia za potrebe Inspektorata Ministarstva privrede, u 
iznosu od 97.788,60 KM, s uračunatim porezom na dodanu 
vrijednost.

Član 2.
Iznos iz člana 1. ove odluke doznačit će se autokući 

"ASA PSS", d. o. o., Sarajevo, Poslovnoj jedinici "Lašva 
auto", Busovača, kao izabranom dobavljaču.

se sredstva planirana, Proračunom Kantona Središnja Bosna 
za 2012. godinu (Službene novine Kantona Središnja Bosna, 
broj 1/12), za razdjel 17, ekonomski kod 821300, stavku 
"Nabava opreme", za nabavu vozila za potrebe inspekcije, u 
iznosu od 16.298,10 KM.

Članak 2.
Iznos iz članka 1. ove Odluke doznačit će se tvrtki 

"ASA PSS", d. o. o., Sarajevo, na transakcijski račun, broj 
1610000008110084, otvoren u Raiffeisen banci, d. d., 
Sarajevo.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuju se Ministarstvo 

prosvjete, znanosti, kulture i športa i Ministarstvo financija 
Kantona Središnja Bosna.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-632/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
25. listopada 2012.
       Travnik		       Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka 2. članka 32. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03) i stavka (1) članka 39. 
Zakona o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna 
za 2012. godinu (Službene novine Kantona Središnja Bosna, 
broj 1/12) te Odluke o dodjeli ugovora, Vlade Kantona 
Središnja Bosna, broj 01-02-482/12 od 17. kolovoza 2012. 
godine, Vlada Kantona Središnja Bosna na 18. izvanrednoj 
sjednici, održanoj 23. listopada 2012. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA
ZA 2012. GODINU,

ZA NABAVU PUTNIČKIH AUTOMOBILA
ZA POTREBE MINISTARSTVA GOSPODARSTVA

KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

Članak 1.
Sa stavke "Nabava opreme", ekonomski kod 821300, 

15. razdjela, članka 3. Proračuna Kantona Središnja Bosna 
za 2012. godinu (Službene novine Kantona Središnja Bosna, 
broj 1/12), izdvajaju se sredstva za nabavu šest putničkih 
automobila (marke Škoda Fabia) za potrebe Inspektorata 
Ministarstva gospodarstva, u iznosu od 97.788,60 KM, s 
uračunatim porezom na dodanu vrijednost.

Članak 2.
Iznos iz članka 1. ove Odluke doznačit će se tvrtki 

"ASA PSS", d. o. o., Sarajevo, PJ-u "Lašva auto", Busovača, 
kao izabranom dostavljaču.
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KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

Član 3.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo 

privrede i Ministarstvo finansija, svako u okviru svoje 
nadležnosti.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona".

Broj: 01-02-633/12		  PREMIJER KANTONA
25. oktobra 2012.
         Travnik			        Tahir Lendo, s. r. 

506

Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 
14/03) i stava (1) člana 39. Zakona o izvršavanju Budžeta 
Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene 
novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada 
Srednjobosanskog kantona, na 18. vanrednoj sjednici 
održanoj 23. oktobra 2012. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA
ZA 2012. GODINU,

ZA NABAVKU DVAJU PUTNIČKIH AUTOMOBILA

Član 1.
S pozicije Nabavka opreme, ekonomski kod 821300, 

glave 01, 16. razdjela Budžeta Srednjobosanskog kantona za 
2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", 
broj 1/12), izdvajaju se sredstva za nabavku dvaju putničkih 
automobila, u iznosu od 32.596,20 KM, s uračunatim 
porezom na dodanu vrijednost.

Član 2.
Iznos iz člana 1. ove odluke uplatit će se Društvu za 

plasman vozila Škoda i Seat ASA PSS, Podružnici "Lašva 
auto", d. o. o., Busovača, nakon potpisivanja ugovora o 
kupovini automobila, na žiroračun, broj: 1610000008110084, 
otvoren u banci Raiffeisen bank, d. d., Sarajevo.

Član 3.
Za provođenje ove odluke zadužuju se Ministarstvo 

zdravstva i socijalne politike te Ministarstvo finansija 
Srednjobosanskog kantona, svako u okviru svoje nadležnosti.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona".

Broj: 01-02-634/12		  PREMIJER KANTONA
25. oktobra 2012.
        Travnik			        Tahir Lendo, s. r.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuju se Ministarstvo 

gospodarstva i Ministarstvo financija, svako u okviru svoje 
mjerodavnosti.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-633/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
25. listopada 2012.
        Travnik		       Tahir Lendo, v. r.

506

Na osnovi stavka 2. članka 32. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03) i stavka (1) članka 39. 
Zakona o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna 
za 2012. godinu (Službene novine Kantona Središnja Bosna, 
broj 1/12), Vlada Kantona Središnja Bosna na 18. izvanrednoj 
sjednici, održanoj 23. listopada 2012. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA
ZA 2012. GODINU,

ZA NABAVU DVAJU PUTNIČKIH AUTOMOBILA

Članak 1.
Iz Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2012. 

godinu (Službene novine Kantona Središnja Bosna, broj 
1/12), s ekonomskog koda 821300, stavke "Nabava opreme" 
16. razdjela, glava 01, izdvajaju se sredstva za nabavu 
dvaju putničkih automobila, u iznosu od 32.596,20 KM, s 
uračunatim porezom na dodanu vrijednost.

 
Članak 2.

Iznos naveden u članku 1. ove Odluke isplatit će se 
Društvu za plasman vozila Škoda i Seat "ASA PSS", Podružnici 
"Lašva auto", d. o. o., Busovača, nakon potpisivanja ugovora 
o kupnji automobila, na žiroračun broj 1610000008110084, 
otvoren u Raiffeisen banci, d. d., Sarajevo.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuju se Ministarstvo 

zdravstva i socijalne politike i Ministarstvo financija Kantona 
Središnja Bosna, svako u okviru svoje mjerodavnosti.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-634/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
25. listopada 2012.
         Travnik		       Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi 
Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 
Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 
14/03) i stava (1) člana 39. Zakona o izvršavanju Budžeta 
Srednjobosanskog kantona za 2012. godine ("Službene 
novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) te na 
prijedlog ministra prostornog uređenja, obnove i povratka, 
Vlada Srednjobosanskog kantona, na 18. vanrednoj sjednici 
održanoj 23. oktobra 2012. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

ZA NABAVKU VOZILA

I.
S pozicije Nabavka opreme, glave 01, 18. razdjela 

Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu 
("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), 
izdvajaju se sredstva u iznosu od 16.298,10 KM.

II.
Iznos od 16.298,10 KM iz tačke I. ove odluke doznačit 

će se firmi ASA PSS, d. o. o., Sarajevo, Poslovnoj jedinici 
"Lašva auto", Busovača, Kaonik, b. b.

III.
Za provođenje ove odluke zadužuje se Ministarstvo 

finansija Srednjobosanskog kantona.

IV.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona".

Broj: 01-02-635/12		  PREMIJER KANTONA
25. oktobra 2012.
         Travnik			        Tahir Lendo, s. r.

508

Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona Vladi Srednjobosanskog 
kantona ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj: 
5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i člana 10. Zakona o Agenciji 
za privatizaciju ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", 
broj: 4/97, 7/05 i 10/12), a u vezi sa stavom 3. člana 12. Zakona o 
ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima Federacije Bosne i 
Hercegovine ("Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine", 
broj: 12/03 i 34/03), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 21. 
sjednici održanoj 30. augusta 2012. godine, donosi

R J E Š E NJ E
O IMENOVANJU ČLANOVA UPRAVNOGA ODBORA

AGENCIJE ZA PRIVATIZACIJU 
U SREDNJOBOSANSKOM KANTONU

I.
U Upravni odbor Agencije za privatizaciju u 

507

Na temelju stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 
Središnja Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, 
broj: 5/03 – pročišćeni tekst i 14/03) i stavka (1) članka 39. 
Zakona o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna za 
2012. godinu (Službene novine Kantona Središnja Bosna, broj 
1/12) te na prijedlog ministra prostornog uređenja, obnove i 
povratka, Vlada Kantona Središnja Bosna na 18. izvanrednoj 
sjednici, održanoj 23. listopada 2012. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

ZA NABAVU VOZILA

I.
Sa stavke "Nabava opreme", 18. razdjela, glava 01, 

članka 3. Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2012. 
godinu (Službene novine Kantona Središnja Bosna, broj 
1/12), izdvajaju se sredstva u iznosu od 16.298,10 KM.

II.
Iznos od 16.298,10 KM iz točke I. ove Odluke doznačit 

će se tvrtki "ASA PSS", d. o. o., Sarajevo, PJ-u "Lašva auto", 
Kaonik b. b., Busovača.

III.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo 

financija Kantona Središnja Bosna.

IV.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-02-635/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
25. listopada 2012.
         Travnik		        Tahir Lendo, v. r.

508

Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona Vladi Kantona Središnja 
Bosna (Službene novine Županije Središnja Bosna, broj: 5/03 – 
pročišćeni tekst i 14/03) i članka 10. Zakona o Agenciji za privatizaciju 
(Službene novine Županije Središnja Bosna, broj 4/97; Službene novine 
Kantona Središnja Bosna, broj: 7/05 i 10/12), a u vezi sa stavkom 3. 
članka 12. Zakona o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 
Federacije Bosne i Hercegovine (Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine, broj: 12/03 i 34/03), Vlada Kantona Središnja Bosna na 
21. sjednici, održanoj 30. kolovoza 2012. godine, donosi

R J E Š E NJ E
O IMENOVANJU ČLANOVA

UPRAVNOGA ODBORA
AGENCIJE ZA PRIVATIZACIJU

U KANTONU SREDIŠNJA BOSNA

I.
U Upravni odbor Agencije za privatizaciju u Kantonu 
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Srednjobosanskom kantonu (u daljnjem tekstu: Upravni 
odbor) imenuju se:

1. OMER LJUBUNČIĆ, predsjednik Upravnoga odbora
2. MERDŽAT ĐUGUM, član Upravnoga odbora
3. ANTO PETROVIĆ, član Upravnoga odbora
4. BRANKO IVIČEVIĆ, član Upravnoga odbora
5. SLAVKO BANJAC, član Upravnoga odbora

II.
Upravni odbor imenuje se na mandat od dvije godine.

III.
Ovo rješenje objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".

Broj: 01-34-536/12		  PREMIJER KANTONA 
31. augusta 2012.
         Travnik			         Tahir Lendo, s. r.

U R E D
ZA ZAKONODAVSTVO 

VLADE SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

509

Nakon upoređivanja izvornoga teksta Odluke o dodjeli 
koncesije za projektovanje i izgradnju te korištenje i prijenos 
električne energije Male hidroelektrane "Zaseljački potok", na 
Zaseljačkoj rijeci, općina Travnik, broj 01-02-657/12 od 12. 
novembra 2012., s tekstom objavljenim u "Službenim novinama 
Srednjobosanskog kantona", broj 14/12, utvrđena je pogreška te 
Ured za zakonodavstvo Vlade Srednjobosanskog kantona daje

I S P R A V K U

U objavljenoj Odluci o dodjeli koncesije za projektovanje 
i izgradnju te korištenje i prijenos električne energije Male 
hidroelektrane "Zaseljački potok", na Zaseljačkoj rijeci, 
općina Travnik ("Službene novine Srednjobosanskog 
kantona", broj 14/12), u tački 1. umjesto riječi «"Teling"» 
trebaju stajati riječi: «"Kamenjak cop"».

Broj: 01-02-657/12-1		    SEKRETAR
12. novembra 2012.         UREDA  ZA ZAKONODAVSTVO
         Travnik			   Ajša Delić, s. r.

F E D E R A L N I   Z A V O D
ZA STATISTIKU

S A O P Ć E NJ E
O PROSJEČNOJ MJESEČNOJ PLAĆI

ZAPOSLENIKA U SREDNJOBOSANSKOM KANTONU
U JULU 2012. GODINE

Prosječna mjesečna plaća zaposlenika u 
Srednjobosanskom kantonu ostvarena u julu 2012. godine 

Središnja Bosna (u daljnjem tekstu: Upravni odbor) imenuju 
se:

1. OMER LJUBUNČIĆ, predsjednik Upravnoga odbora
2. MERDŽAT ĐUGUM, član Upravnoga odbora
3. ANTO PETROVIĆ, član Upravnoga odbora
4. BRANKO IVIČEVIĆ, član Upravnoga odbora
5. SLAVKO BANJAC, član Upravnoga odbora.

II.
Članove Upravnoga odbora iz točke I. ove Odluke 

imenuje se na mandat od dvije godine.

III.
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna.

Broj: 01-34-536/12      PREDSJEDNIK VLADE KANTONA
31. kolovoza 2012.
          Travnik		       Tahir Lendo, v. r.

U R E D
ZA ZAKONODAVSTVO 

VLADE KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

509

Nakon uspoređivanja izvornoga teksta Odluke o dodjeli 
koncesije za projektiranje i izgradnju te korištenje i prijenos 
električne energije Male hidroelektrane "Zaseljački potok" na 
Zaseljačkoj rijeci, općina Travnik, broj 01-02-657/12 od 12. 
studenoga 2012., s objavljenim tekstom u Službenim novinama 
Kantona Središnja Bosna, broj 14/12, utvrđena je pogreška te 
Ured za zakonodavstvo Vlade Kantona Središnja Bosna daje

I S P R A V A K

U objavljenoj Odluci o dodjeli koncesije za projektiranje 
i izgradnju te korištenje i prijenos električne energije Male 
hidroelektrane "Zaseljački potok" na Zaseljačkoj rijeci, 
općina Travnik (Službene novine Kantona Središnja Bosna, 
broj 14/12), u točki 1. umjesto riječi «"TELING"» trebaju 
stajati riječi: «"KAMENJAK COP"».

Broj: 01-02-657/12-1		       TAJNICA
12. studenoga 2012.         UREDA ZA ZAKONODAVSTVO
         Travnik			   Ajša Delić, v. r.

F E D E R A L N I
ZAVOD ZA STATISTIKU

P R I O P Ć E NJ E
O PROSJEČNOJ MJESEČNOJ PLAĆI

ZAPOSLENIKA U KANTONU SREDIŠNJA BOSNA
U SRPNJU 2012. GODINE

Prosječna mjesečna plaća zaposlenika u Kantonu 
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iznosi: 713,21 KM netoplaća, odnosno 1.074,77 KM 
brutoplaća.1

S A O P Ć E NJ E
O PROSJEČNOJ MJESEČNOJ PLAĆI

ZAPOSLENIKA U SREDNJOBOSANSKOM KANTONU
U AUGUSTU 2012. GODINE

Prosječna mjesečna plaća zaposlenika u Srednjobosanskom 
kantonu ostvarena u augustu 2012. godine iznosi: 722,49 KM 
netoplaća, odnosno 1.089,73 KM brutoplaća.2

__________________________ 

1 Federalni zavod za statistiku: Mjesečni statistički pregled Federacije 
Bosne i Hercegovine po kantonima, broj 9/XIII, Sarajevo, septembar 2012., str. 93.

2 Isto, broj 10/XIII, Sarajevo, oktobar 2012., str. 81.

 
O G L A S I

I. UPISI U REGISTAR UDRUŽENJA

Ministarstvo pravosuđa i uprave Srednjobosanskog 
kantona, u predmetu upisa u Registar udruženja: Muslimansko 
dobrotvorno društvo "Merhamet Bugojno", dana 28. maja 
2012. godine, donosi 

R J E Š E NJ E

Upisuje se u Registar udruženja MUSLIMANSKO 
DOBROTVORNO DRUŠTVO "MERHAMET BUGOJNO", 
sa sjedištem u Bugojnu, registrovano 28. maja 2012. godine, pod 
brojem 03-05-52/2012, na registarskom broju 263 u knjizi 05. 

Osnovni ciljevi i zadaci udruženja su:
- prikupljanje robe i novčanih sredstava u dobrotvorne svrhe 
- materijalno pomaganje siromašnim i nesposobnim licima
- stipendiranje darovitih učenika i studenata lošeg 

imovinskog stanja
- pružanje pomoći žrtvama prirodnih nesreća i drugih 

vanrednih stanja
- pružanje pomoći invalidima, starim, iznemoglim 

licima i djeci bez roditeljskog staranja
- otvaranje narodne kuhinje za socijalno ugrožene 

porodice, u pripremi jednog obroka dnevno
- pružanje usluga žrtvama sukoba u skladu sa ženevskom 

konvencijom
- razvijanje smisla za kvalitetniji život u pogledu 

zdravlja i socijalnog ponašanja
- organizovanje kulturnih, sportskih i drugih 

manifestacija u dobrotvorne svrhe
- realizovanje projekata / akcija vjersko-dobrotvornog karaktera
- organizovanje seminara, predavanja i drugih prigodnih 

načina radi širenja socijalne svijesti i etičkih normi ponašanja
- druge aktivnosti kojima se pruža pomoć stanovništvu 

a nisu u suprotnosti sa zakonom
Udruženje će djelovati na području općine Bugojno.
Udruženje ima svojstvo pravnog lica a zastupa ga i 

predstavlja TAHIR ALIBEGOVIĆ, predsjednik Udruženja.

 SO 34/12

Središnja Bosna ostvarena u srpnju 2012. godine iznosi: 
713,21 KM neto-plaća odnosno 1.074,77 KM bruto-plaća.1

P R I O P Ć E NJ E
O PROSJEČNOJ MJESEČNOJ PLAĆI

ZAPOSLENIKA U KANTONU SREDIŠNJA BOSNA
U KOLOVOZU 2012. GODINE

Prosječna mjesečna plaća zaposlenika u Kantonu 
Središnja Bosna ostvarena u kolovozu 2012. godine iznosi: 
722,49 KM neto-plaća odnosno 1.089,73 KM bruto-plaća.2

__________________________ 

1 Federalni zavod za statistiku: Mjesečni statistički pregled Federacije 
Bosne i Hercegovine po kantonima, broj 9/XIII, Sarajevo, rujna 2012., str. 93.

2 Isto, broj 10/XIII, Sarajevo, listopada 2012., str. 81.

O G L A S I

I. UPISI U REGISTAR UDRUGA

Ministarstvo pravosuđa i uprave Kantona Središnja Bosna, 
u predmetu upisa u Registar udruga: Muslimansko dobrotvorno 
društvo "Merhamet Bugojno", dana 28. svibnja 2012. godine donosi

R J E Š E NJ E

Upisuje se u Registar udruga MUSLIMANSKO 
DOBROTVORNO DRUŠTVO "MERHAMET BUGOJNO", 
sa sjedištem u Bugojnu, registrirano 28. svibnja 2012. godine, pod 
brojem 03-05-52/2012, na registarskom broju 263, knjiga 05.

Osnovni ciljevi i zadaće udruge su:
- prikupljanje robe i novčanih sredstava u dobrotvorne svrhe
- materijalno pomaganje siromašnim i nesposobnim osobana
- stipendiranje darovitih učenika i studenata lošeg 

imovinskog stanja
- pružanje pomoći žrtvama prirodnih nesreća i drugih 

izvanrednih stanja
- pružanje pomoći invalidima te starim, iznemoglim 

osobama i djeci bez roditeljske skrbi
- otvaranje narodne kuhinje za socijalno ugrožene 

obitelji, za pripremu jednog obroka dnevno
- pružanje usluga žrtvama sukoba sukladno Ženevskoj 

konvenciji
- razvijanje smisla za kvalitetniji život u pogledu 

zdravlja i socijalnog ponašanja
- organiziranje kulturnih, športskih i drugih manifestacija 

u dobrotvorne svrhe
- realizacija projekta/akcija vjersko-dobrotvorne naravi
- organiziranje seminara, predavanja i drugih prigodnih 

načina radi širenja socijalne svijesti i etičkih normi ponašanja
- druge aktivnosti kojima se pruža pomoć stanovništvu, 

a nisu u suprotnosti sa zakonom.
Udruga će djelovati na području općine Bugojno.
Udruga ima svojstvo pravne osobe, a zastupa ju i 

predstavlja TAHIR ALIBEGOVIĆ, predsjednik Udruženja.
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S A D R Ž A J

468	 Ukaz o proglašenju Zakona o izmjeni 
Zakona o srednjoj školi 

469	 Zakon o izmjeni Zakona o srednjoj školi

470	 Ukaz o proglašenju Zakona o zaštiti od 
požara i vatrogastvu Srednjobosanskog 
kantona 

471	 Zakon o zaštiti od požara i vatrogastvu 
Srednjobosanskog kantona 

472	 Ukaz o proglašenju Zakona o organizovanju i 
djelokrugu kantonalnih ministarstava i drugih 
tijela kantonalne uprave Srednjobosanskog 
kantona 

473	 Zakon o organizovanju i djelokrugu 
kantonalnih ministarstava i drugih tijela 
kantonalne uprave Srednjobosanskog 
kantona

474	 Odluka o izmjenama Odluke o osnivanju 
Službe za zapošljavanje Srednjobosanskog 
kantona

475	 Odluka o davanju saglasnosti na Odluku o 
izdavanju garancije Kantonalnoj direkciji za 
puteve Srednjobosanskog kantona za kredit 
kod Razvojne banke Federacije Bosne i 
Hercegovine namijenjen za rekonstrukciju 
regionalne putne infrastrukture

476	 Odluka o davanju saglasnosti na Statut 
Zavoda za zdravstveno osiguranje 
Srednjobosanskog kantona

477	 Odluka o izdavanju garancije Kantonalnoj 
direkciji za puteve Srednjobosanskog 
kantona za kredit kod Razvojne banke 
Federacije Bosne i Hercegovine namijenjen 
za rekonstrukciju regionalne putne 
infrastrukture

478	 Odluka o određivanju osnovice za obračun 
plaća za august 2012. godine

479	 Odluka o izdvajanju sredstava namijenjenih 
za zaštitu okoliša u 2012. godini iz sredstava 
Fonda za zaštitu okoliša Federacije Bosne i 
Hercegovine

480	 Odluka o utrošku sredstava namijenjenih za 
stručno usavršavanje prosvjetnih radnika u 
2012. godini

K A Z A L O

468	 Odluka o proglašenju Zakona o izmjeni 
Zakona o srednjem školstvu

469	 Zakon izmjeni Zakona o srednjem školstvu

470	 Odluka o proglašenju Zakona o zaštiti od 
požara i vatrogastvu Kantona Središnja 
Bosna

471	 Zakon o zaštiti od požara i vatrogastvu 
Kantona Središnja Bosna

472	 Odluka o proglašenju Zakona o ustrojstvu 
i djelokrugu kantonalnih ministarstava i 
drugih tijela kantonalne uprave Kantona 
Središnja Bosna

473	 Zakon o ustrojstvu i djelokrugu kantonalnih 
ministarstava i drugih tijela kantonalne 
uprave Kantona Središnja Bosna

474	 Odluka o izmjenama Odluke o osnutku 
Službe za zapošljavanje Kantona Središnja 
Bosna

475	 Odluka o davanju suglasnosti na Odluku 
o izdavanju jamstva Kantonalnom 
ravnateljstvu za ceste Kantona Središnja 
Bosna za kredit kod Razvojne banke 
Federacije Bosne i Hercegovine namijenjen 
za rekonstrukciju regionalne cestovne 
infrastrukture

476	 Odluka o davanju suglasnosti na Statut 
Zavoda za zdravstveno osiguranje Kantona 
Središnja Bosna

477	 Odluka o izdavanju jamstva Kantonalnom 
ravnateljstvu za ceste Kantona Središnja 
Bosna za kredit kod Razvojne banke 
Federacije Bosne i Hercegovine namijenjen 
za rekonstrukciju regionalne cestovne 
infrastrukture

478	 Odluka o određivanju osnovice za obračun 
plaća za kolovoz 2012. godine

479	 Odluka o izdvajanju sredstava, namijenjenih 
za zaštitu okoliša, za 2012. godinu, iz 
sredstava Fonda za zaštitu okoliša Federacije 
Bosne i Hercegovine

480	 Odluka o trošenju sredstava namijenjenih za 
stručno usavršavanje prosvjetnih djelatnika u 
2012. godini
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481	 Odluka o akontativnoj raspodjeli sredstava 
namijenjenih za sufinansiranje osnovnih 
muzičkih škola u 2012. godinu

482	 Odluka o izdvajanju sredstava sa ESCROW-
računa

483	 Odluka o određivanju povjerenika civilne 
zaštite u organima uprave Srednjobosanskog 
kantona 

484	 Odluka o davanju saglasnosti (na Odluku 
o imenovanju Bajre Makića vršiocem 
dužnosti direktora Šumskoprivrednog 
društva "Srednjobosanske šume", društva s 
ograničenom odgovornošću)

485	 Odluka o davanju saglasnosti (na Odluku 
o imenovanju Vlade Bore vršiocem 
dužnosti izvršnog direktora Sektora za 
iskorištavanje šuma, sekundarne šumske 
proizvode, usluge u šumarstvu, lov i 
lovni turizam Šumskoprivrednog društva 
"Srednjobosanske šume", društva s 
ograničenom odgovornošću)

486	 Odluka o davanju saglasnosti (na Odluku 
o imenovanju Fahrudina Memića vršiocem 
dužnosti izvršnog direktora Sektora za 
razvoj, plan i analizu, uređivanje, drvni 
fond i edukaciju Šumskoprivrednog 
društva "Srednjobosanske šume", društva s 
ograničenom odgovornošću)

487	 Odluka o davanju saglasnosti (na Odluku 
o imenovanju Nermina Sabitovića vršiocem 
dužnosti izvršnog direktora Sektora za 
ekonomsko-finansijske i komercijalne 
poslove Šumskoprivrednog društva 
"Srednjobosanske šume", društva s 
ograničenom odgovornošću)

488	 Odluka o davanju saglasnosti (na Odluku 
o imenovanju Harisa Grabusa vršiocem 
dužnosti izvršnog direktora Sektora za pravne 
i kadrovske poslove Šumskoprivrednog 
društva "Srednjobosanske šume", društva s 
ograničenom odgovornošću)

489	 Odluka o davanju saglasnosti (na Odluku 
o imenovanju Vildane Hajić vršiteljicom 
dužnosti izvršne direktorice Sektora 
za integralnu zaštitu šuma i ekologiju 
Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske 
šume", društva s ograničenom odgovornošću)

481	 Odluka o akontativnoj raspodjeli sredstava 
namijenjenih za sufinanciranje osnovnih 
glazbenih škola u 2012. godini 

482	 Odluka o izdvajanju sredstava sa ESCROW-
računa

483	 Odluka o određivanju povjerenika civilne 
zaštite u tijelima uprave Kantona Središnja 
Bosna

484	 Odluka o davanju suglasnosti (na Odluku 
o imenovanju Bajre Makića vršiteljem 
dužnosti direktora Šumskogospodarskog 
društva "Šume Središnje Bosne", društva s 
ograničenom odgovornošću)

485	 Odluka o davanju suglasnosti (na Odluku o 
imenovanju Vlade Bore vršiteljem dužnosti 
izvršnog direktora Sektora za iskorištavanje 
šuma, sekundarne šumske proizvode, 
usluge u šumarstvu, lov i lovni turizam 
Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje 
Bosne", društva s ograničenom odgovornošću)

486	 Odluka o davanju suglasnosti (na Odluku 
o imenovanju Fahrudina Memića vršiteljem 
dužnosti izvršnog direktora Sektora za 
razvoj, plan i analizu, uređivanje, drvni 
fond i edukaciju Šumskogospodarskog 
društva "Šume Središnje Bosne", društva s 
ograničenom odgovornošću)

487	 Odluka o davanju suglasnosti (na Odluku o 
imenovanju Nermina Sabitovića vršiteljem 
dužnosti izvršnog direktora Sektora za 
ekonomsko-financijske i komercijalne 
poslove Šumskogospodarskog društva "Šume 
Središnje Bosne", društva s ograničenom 
odgovornošću)

488	 Odluka o davanju suglasnosti (na Odluku 
o imenovanju Harisa Grabusa vršiteljem 
dužnosti izvršnog direktora Sektora za pravne 
i kadrovske poslove   Šumskogospodarskog 
društva "Šume Središnje Bosne", društva s 
ograničenom odgovornošću)

489	 Odluka o davanju suglasnosti (na Odluku 
o imenovanju Vildane Hajić vršiteljicom 
dužnosti izvršne direktorice Sektora 
za integralnu zaštitu šuma i ekologiju 
Šumskogospodarskog društva "Šume 
Središnje Bosne", društva s ograničenom 
odgovornošću)
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490	 Odluka o davanju saglasnosti (na Odluku o 
imenovanju Mladinka Perkovića vršiocem 
dužnosti izvršnog direktora Sektora za 
uzgajanje šuma i sjemensko-rasadničku 
proizvodnju Šumskoprivrednog društva 
"Srednjobosanske šume", društva s 
ograničenom odgovornošću)

491	 Odluka o određivanju osnovice za obračun 
plaća za septembar 2012. godine

492	 Odluka o izdvajanju sredstava s pozicije 
Transfer – poticaji turizmu, za izradu master-
plana razvoja Vlašića

493	 Odluka o dodjeli koncesije za izgradnju 
vjetroelektrana na 20 lokacija (do 5 MW 
po lokaciji): 10 na Galici i 10 na drugim 
mjestima Vlašićkoga platoa, općina Travnik, 
i korištenje postrojenja za pretvaranje energije 
vjetra u električnu energiju 

494	 Odluka (o davanju saglasnosti za raskidanje 
Ugovora o koncesiji za istraživanje i 
eksploataciju rude kvarcita i škriljca na 
lokalitetu "Visočica", općina Kreševo)

495	 Odluka (o davanju saglasnosti za raskidanje 
Ugovora o koncesiji za istraživanje i 
eksploataciju dolomita na lokalitetu 
"Zlavast", općina Bugojno)

496	 Odluka (o davanju saglasnosti za raskidanje 
Ugovora o koncesiji za istraživanje 
i eksploataciju kvarcita na lokalitetu 
"Obodinski potok – Gromilica", Gornji 
Vakuf – Uskoplje)

497	 Odluka (o davanju saglasnosti za raskidanje 
Ugovora o koncesiji za istraživanje 
i eksploataciju kvarcita na lokalitetu 
"Gradac", općina Gornji Vakuf – Uskoplje) 

498	 Odluka (o davanju saglasnosti za raskidanje 
Ugovora o koncesiji za istraživanje i 
eksploataciju rude gipsa na lokalitetu 
"Elezovac", općina Donji Vakuf) 

499	 Odluka o prodaji motornoga vozila 

500	 Odluka o izdvajanju sredstava s pozicije 
Transfer – poticaji privredi

501	 Odluka o izdvajanju sredstava utvrđenih za 
podtačku "F. Interventna sredstva" prema 
Programu utroška sredstava, s kriterijima 
raspodjele sredstava, za poticaje vodoprivredi 
u 2012. godini 

490	 Odluka o davanju suglasnosti (na Odluku o 
imenovanju Mladinka Perkovića vršiteljem 
dužnosti izvršnog direktora Sektora za 
uzgajanje šuma i sjemensko-rasadničku 
proizvodnju Šumskogospodarskog društva 
"Šume Središnje Bosne", društva s 
ograničenom odgovornošću)

491	 Odluka o određivanju osnovice za obračun 
plaća za rujan 2012. godine

 
492	 Odluka o izdvajanju sredstava sa stavke 

"Transfer – poticaji turizmu, za izradbu 
master-plana razvoja Vlašića"

493	 Odluka o dodjeli koncesije za izgradnju 
vjetroelektrana na 20 lokacija (do 5 MW 
po lokaciji): 10 na Galici i 10 na drugim 
mjestima Vlašićkoga platoa, općina Travnik, 
te korištenje postrojenja za pretvaranje 
vjetroenergije u električnu energiju 

494	 Odluka (o davanju suglasnosti za raskidanje 
Ugovora o koncesiji za istraživanje i 
eksploataciju rude kvarcita i škriljca na 
lokalitetu "Visočica", općina Kreševo)  

495	 Odluka (o davanju suglasnosti za raskidanje 
Ugovora o koncesiji za istraživanje i 
eksploataciju dolomita na lokalitetu 
"Zlavast", općina Bugojno)

496	 Odluka (o davanju suglasnosti za raskidanje 
Ugovora o koncesiji za istraživanje 
i eksploataciju kvarcita na lokalitetu 
"Obodinski potok – Gromilica", Gornji 
Vakuf – Uskoplje)

497	 Odluka (o davanju suglasnosti za raskidanje 
Ugovora o koncesiji za istraživanje 
i eksploataciju kvarcita na lokalitetu 
"Gradac", Gornji Vakuf – Uskoplje)

498	 Odluka (o davanju suglasnosti za raskidanje 
Ugovora o koncesiji za istraživanje i 
eksploataciju rude gipsa na lokalitetu 
"Elezovac", Donji Vakuf)

499	 Odluka o prodaji motornog vozila

500	 Odluka o izdvajanju sredstava sa stavke 
"Transfer – poticaji gospodarstvu"

501	 Odluka o izdvajanju sredstava određenih 
za podtočku "F) Interventna sredstva", 
prema Programu trošenja sredstava, s 
kriterijima raspodjele sredstava, za poticaje 
vodoprivredi u 2012. godini 
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Izdavač: Kanton Središnja Bosna / Srednjobosanski kanton, Travnik, Stanična 43, telefon 511-316.
Odgovorni urednik: Slavko Luketina, tajnik / sekretar Vlade,

telefon 511-314, lokal 146 (Stručna služba Vlade).
Grafička priprema i tisak / štampa MultimediaPrint Nova Bila, telefon 708-800. Za tiskaru: MultimediaPrint, Jasmin Pašić.

502	 Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta 
Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu 
Osnovnoj školi "Voljevac", Voljevac (Gornji 
Vakuf – Uskoplje)

503	 Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta 
Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu, 
za nabavku motornoga vozila

504	 Odluka o izdvajanju sredstava

505	 Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta 
Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu, 
za nabavku putničkih automobila za potrebe 
Ministarstva privrede

506	 Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta 
Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu, 
za nabavku dvaju putničkih automobila

507	 Odluka o izdvajanju sredstava za nabavku 
vozila

508	 Rješenje o imenovanju članova Upravnoga 
odbora Agencije za privatizaciju u 
Srednjobosanskom kantonu

509 Ispravka (Odluke o dodjeli koncesije za 
projektovanje i izgradnju te korištenje 
i prijenos električne energije Male 
hidroelektrane "Zaseljački potok", na 
Zaseljačkoj rijeci, općina Travnik)

	 Saopćenje o prosječnoj mjesečnoj plaći 
zaposlenika u Srednjobosanskom kantonu u 
julu 2012. godine

	 Saopćenje o prosječnoj mjesečnoj plaći 
zaposlenika u Srednjobosanskom kantonu u 
augustu 2012. godine

	 Oglasi

502	 Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 
Kantona Središnja Bosna za 2012. godinu, za 
Osnovnu školu "Voljevac", Voljevac (Gornji 
Vakuf – Uskoplje)

503	 Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 
Kantona Središnja Bosna za 2012. godinu, 
za nabavu motornog vozila

504	 Odluka o izdvajanju sredstava

505	 Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 
Kantona Središnja Bosna za 2012. godinu, 
za nabavu putničkih automobila za potrebe 
Ministarstva gospodarstva Kantona Središnja 
Bosna

506	 Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 
Kantona Središnja Bosna za 2012. godinu, 
za nabavu dvaju putničkih automobila

507	 Odluka o izdvajanju sredstava za nabavu 
vozila

508	 Rješenje o imenovanju članova Upravnoga 
odbora Agencije za privatizaciju u Kantonu 
Središnja Bosna

509	 Ispravak (Odluke o dodjeli koncesije 
za projektiranje i izgradnju te korištenje 
i prijenos električne energije Male 
hidroelektrane "Zaseljački potok" na 
Zaseljačkoj rijeci, općina Travnik)

	 Priopćenje o prosječnoj mjesečnoj plaći 
zaposlenika u Kantonu Središnja Bosna u 
srpnju 2012. godine

	 Priopćenje o prosječnoj mjesečnoj plaći 
zaposlenika u Kantonu Središnja Bosna u 
kolovozu 2012. godine

	 Oglasi
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